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. . . 
Barne:: og ungdomsåri: 

Kjende spelemenner i Setesdal kring 1850 . 

Dctto ril rcrta um spolcmeun, fclcspcl og 
frlor og noko a,· krnrt. helst fra Setesdal, og 
no kre av min11i rniue ned gjen om tidene. 

Fela N det mest tryJlancle og det instrn
mcnt, som be,· sterkast tak i folkefantasien. 

Eg vart fødd på garden nedre Aakhus 1 Bygland åen 18. 
desember 1854 av foreldre Daniel Grundeson Aakhus, fødd Frøyrak, 
og Birgit Eivindsdotter Aakhus, fødd Ose. 

Eg minnest f1å eg var umlag 4 ar. Gamie Knut, dei kalla, 
heldt seg i Aakhus den tid eg var liten. Ein gong hadde han skore 
ut ei liti fele av eit trestykke, set taglestrenger på og laga boge 
åt meg. Det var um hausten eller ut på vinteren; det hadde frose 
is på ein vasspytt ovanfor husi i Aakhus. Midt uti var ein flat 
~tein; der sette eg meg utpå og spela alt eg orka. Eg hadde vei 
set einkvar spela, stroke med bogen og fingra. 

Då eg hadde sete der til eg var mest stivfrosen, kom mor 
og gav me~ juling. Det var vel ikkje for spelingi si skuld, men 
fordi eg hadde sete og frose so lenge. Eg kunde vel vera umlag 
5 år då. Det var fyrste fele! eg hadde, denne som Gamle Knut hadde 
!&ga. 

So var det sidan ein gong, eg var umlag 10 år, at eg hadde 
; : drukke noko sterkt, so eg vart full, son1 eg atJ fekk juling for. · 

Dei tvo gongene er dei einaste eg kan minnast, som eg ilev fenge 
juling av nokon. 

So hugsar eg ikkjc meir um fele eller speling fyrr eg var 
umlag 12 år garna!. Då, medan eg gjætte, hadde eg ei hti harding
fele som eg hadde kjøpt av Gunnar Huset eller av Oiav Midbø. · 
Eg min nest å ha kjøpt tvo-tri feler for tri mark stykke; I mark var 
24 skilling, 5 mark i dalaren, eller 120 skilling. 
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Gunnar Huset, eller Gunnar Lidi som han no vert kalla, og 
Olav Nese »der nord« var jamaldra med meg. Me spela alle tri 
og lærde av kvarandre. Gunnar spela med keiva (heldt fela med 
høgre handi). 

Eg måtte gøyma fela so vel, for mor var so imot at eg skulde 
verta spelemann. Det var til å ussa seg ut på, og so fyigde det 
mykje drykk og elende med fela, då visst den tid. 

Den fyrste slåtten eg lærde på ein nokso uvand måte var 
»Gravbakken«, som gjeng på nedstillt bas. Eg ':'isste ikkje noko 
namn på han då. Men fleire år etterpå fortalde gamle Gunnuv Lidi 
meg at det var »Gravbakken« etter Peter Strømsing, og at han 
hadde dansa den slåtten mang ein gong etter Faremoane og Torkjel 
Aslakson, - dei beste spelemenn som var i dalen den tid. 

I Hylestad sokn heldt dei Faremoane - Ola og Tarjei -
betre, og lenger ute i dalen heldt dei Torkjel Aslakson best. 

Gunvor Besteland fortalde eingong at ho tykte Faremoane 
spela venare; dei spela meir på finstrengene og Torkjel meir pa 
grovstrengene. 

Torkjel levde og døydde i Setesdalen, men Olav Faremo 
reiste truleg ut or dalen og døyd<le på Austlandet ein stad. -
Telemark vart kalla Austlandet den tid. Tarjei Faremo reiste til 
Amerika. 

Torkjel Aslakson fekk tak i den namngjetne Faremofela, 
som nokre taterar hadde korne med til Setesdal. Det var nokso 
rart at Torkjel bytte henne burt att på Nordlandet. - Den tid kalla 
dei Norålandet alt vestanfor Setesdal, like til Stavanger. 

Um Faremo::rne, Torkjel Aslakson, Eivind Frøyrak og Nere 
Nese hev Johannes Skar skrive nokso utførleg. 

;;1/( Eg såg Torkjel Aslakson ein gong; då var han gama! og /·7 ~uu~en. Han døydde av tæring i 1875, 73 år gamal. 
Gro Ose, bestemor mi, og mor til Torkjel Aslakson, Joraand, 

var systkin; det var i den ætti dei var so musikalske. 
Eg kan minnast Gunnuv Torsteinson Lidi, som fyrr er nernd. 

Han var den beste dansemeister som skal ha vore i Setesdal. Han 
var fødd 1800 og døydde 1890. 

Daniel Aakhus, far min, mintest Gunnuv ung. Um sumaren 
bruk a dei mykje å dansa ute. Gunnuv var lett å kjenna i <lanse
ringen. Han dansa og spente so fælt, ein kunde sjå føtene hans 
yver danseringen; det vtr ein sving med deim som var umfram, og 
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so umåteleg vene fakter. Rundkast spente han like godl tii baae 
sidor. 

Han reiste etter heile dalen og dansa. 
Mest på same tid som Torkjel Aslakson og Faremoane, levde 

Knut Knutson Vatnedalen frå Bykle, fødd år 1812, døydde år 1399, 
87 år gama!. »Buseten« kalla dei han helst. Han var liten og still
farande, so kunstig - snikkar, rnålar og rosemålar. 

Det var truleg hardingfele han bruka heile si tid - den 
einaste i dalen. 

Han hadde spela saman med .Myllarguten og vore spelemann 
i fleire brndlaup i Suldal og Røldal. Byklarane hadde den tid mykje 
samferdsle med Telemark, Røldal og Suldal. 

Ånund Nese hadde høyrt Buseten spela ein gong »der sør 
på Nese« hjå Nere. Han spela so vent, men heller lågt. Elles var 
mange av slåttane <leira nokso like. 

Sigrid Nesland tralla so ven ein tull, ho sa det var »Stille
slåtten« til Buseten. Stilleslått var fyretull, fyrespcl eller pre;udi. 
Buscten hadde ei stova på Holen i nordbygdi det siste han levde. -
Siste brudlaupet han spe la i var på Hoslemo; då gret han og spe la; 
ban var gama! då. -

So kjem Gunnuv Gunnarson Gautestad, fødd år 1824, døydde 
år 1888 av kreft i munnen, 64 år gama!. 

Han fekk Gautestad etter far sin, men matte frå garden og 
bruka i Vassend og på Senum. Det siste budde han på øvre Skjeg
gedal i Litle-Tovdal. Han skulde vera god spelemann. Det var 
helst springarar han spela. 

I Evje dansa dei mykje springar den tidi. Eg spelar ein 
springar etter Gunnuv, som eg kallar »Gautestaen«. 

Um!ag samstundes levde Torjus Odden på Frøyrak, fødd år 
1825, døydde år 1908, 83 år, av alderdom, - og Eivind Grundeson 
Frøyrak, fodd år 1829, døydde år 1892 av astma, 63 år gama!. 

Torjus var slik ein staut og selskapeleg kar; han fordrakk 
seg aldri, og spela i mange brudlaup. Han var spelemann i brud
laupet åt Birgit Aakhus, syster mi. Ho var gift med Sven Eivindson 
Møy. I det brudlaupet vart fela åt Torjus sundslegi. Han hadde 
då bruka henne i 42 brudlaup, og kalla ho »Gulen«; ho let so slukt. 

Torjus spela alle dei gamle slåttane heilt reLt, - soleis som 
åei gjorde alle dei gamle spelemennene som \'ar noko tess. 

Den tid var det eit godt høve til å læra slåttar 1 brudlaupi. 
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Fela let natt og dag i tri, eller på tridje dagen. Det var som 
jamnast fleire spelemenn i brudlaupet; og slåttane sette seg so fast, 
at ein kunde høyra deim i mange dagar etterpå. 

Dei h2dde 'kje nett nokor mengd med slåttar den tiå. 
Ingen spelemann i Setesdal hev vel spela i so mange brud

laup som Torjus Odden; han førde seg so fint, Torjus. 
Eg var i eit brudlaup der Torjus var spelemann; eg var 1kkje 

konfirmera då. Ein slått song for øyro i mange dagar etter. Eg 
lærde slåtten, og kallar han »Torjus Oddens minne«. 

Eivind Grundeson Frøyrak, farbror min, var 4 år yngre em, 
Torjus Odden. Dei speia so jamt i hop. Foreldri til Eivind, Grunde 
og Birgit Frøyrak, hadde føderåd både på Frøyrak og i Aakhus, so 
dei kunde vera kvar dei vilde. Dei flutte til Aakhus, og Eivind og 
Olav, yngste borni deira, var med. Desse gutane vart då kalla 
Eivind og Olav Aakhu:3. Olav hadde det namnet so lenge han 

levde. 

kvo: 

Eivind gjorde ikkje anna enn spela i mange år. Gjentone 

»Ei\·ind Aakhus er god t il s1wlc, 
men encl,1. betre er han til bek 
Endå betre er han til fri, 
enn han er til klunke pi\ fela ,i«. 

Då han var 25 år gama! var han beste spelemannen i dalen. 
Men so g!fte han seg med Anne Olsdotter Bygland. Ho ervde 
Risdal i Mykland etter mor si, Signe, som var dotter til Olav Gunlei
fjell i Tovct2l og syster til Nere Ramse, som skulde vera den rikaste 
bonde i Nedenes amt (no Aust-Agder fylke). 

Stortjuven Olav Høyland skulde ein gong ha sagt, at den 
som fann medelen i ei hol eik i Gunleifje!l~kogen, vart aldri fatig, 
og gamle Gunstein Rysli sa: »Den som slepp inn i Gunieifjell-Rams
medelen, um det er so berre med litlefingeren, vert aldri fatig.« 

Då Eivind Frøyrak vart gift, blei det slutt med spelingi. Han 
fekk ikkje lov til å spela for kona si. Det var ikkje råd. Mell di.\ 
lian kom til Risdal, var ået ein husmann der som hadde fele, og hja 
han l0ynde han seg burt ein gong imillom og spela. 

Mcdan han var på sitt beste, spela han so svært i eii brudlauµ 
ein gong. Torkjel Åslakson vai beden spelemann. So var del 
nokre som vilde at Torkjel skulde »strjuke han av«, - det vil 
segja at Torkjel gjekk inn der Eivind sat, sette seg med sida og; 

, . 
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skulde so få folk til å dansa etter sine slåttar. Men Torkjel vilclc 
ikkje; han sa at Eivind spela so godt at han hadde måtte vore ung, 
um han skulcle ha gjort det betre enn han. Torkjel !aut vera 
millom 50 og 60 år gama! då. 

Men Eivind Frøyrak sette ikkje slike merke etter seg som 
·rorkjel i spe!, for som fyrr nemnt: då han vart gift, !aut ha;1 
slutta spela. Sidan kjøpte og seide han gardar og vart em rik 

mann. 
Medan han var ung, reiste det ein fant (tater), som heitte 

.lohannes Larson. Dei spela so svært på »Varven« ein gong; dei 
mm var der tykte det var plent kaldsleg å høyra. 

Fyrr i tidi reiste det so mykje taterar etter Setesdal, og det 
høvde dei seide gode felor då. 

Eivind Frøyrak døydde på Kal lhovd 1892 av astma, 63 år ga
mal. Han let etter seg tri svære gardar, so det vart ein til kvar 
av dei tri sønene hans. 

På same tid, eller noko etter, kjem Olav Midbø i Jordalsbø 
og Nere Nese. 

Olav var fødd år 1836, døydde år 1916 av alderdom, 80 år 
gamal. 

No vert det eit umskifte i spelet, dåvisst i Bygland. 
Olav Midbø var so huga å læra spela. 
»Eg vyrder ikkje å gjeva meg burt til »den vonde«, berre 

eg kan læra spela,« sa han. 
Og god vart han. Han tente i mange år hjå Sven Dale 1 Tov

dal; lrnn var god spelemann. Og hjå Åne Smeland i Gjøvdal var 
han i 8 år. Åne var ovspelemann. Av desse lærde Olav ei mengd 
både springarar og gangarar. 

Det hende midt i hardaste haustonni at Åne sa til Olav: 
»No lyt me inn og hava oss nokre slåttar.« 
Den tid hadde Olav so god ei 'dusifela; dei kalla henne 

>;fantefela«. Åne, som elles alltid bruka hardingfele, spela mykje 
på Olav si fele. 

Olav var ein snild mann, liten av vokster. Fingrane var som 
klør, og du verdi som han kunde bruka dei! Med bogen var han 
ikkje fullt so god. 

Han spela so naudende vent, men takti var heller sein, allvisst 
til å dansa etter. 

Um våren fyrr enn me reiste frå heii, låg me uppe i Kasin 
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med buskapen. Kasin høyrde då til Aakhus. Og då med eg gjætte, 
\·ar eg tidt yver til J ordalsbø til Olav Midbø for å læra slåttar av 
han. 

Nere Nese var tvo år yngre enn Olav. Han var fødd 1838 og 
døydde i 1883 av lungebrand og tæring, 45 år gamal. 

Nere reiste i Telemark til dei beste spelemenn: Myllaren, 
Håvar Gibø, Peter Veum og fleire, og lærde både gangarar og 
springdansar. 

Han var nokso merkeleg, Nere, - både ven og stygg. Han 
gjekk vent og han gjekk stygt; spelet hans var vent, og det var 
stygt; men ikkje å tala um anna: Han var ovspelemann. 

Han vilde ikkje læra frå seg. Det hende at når han vilde 
spela um kveldane, gjekk han fytst rundt husi for å sjå um der 
var nokon. Det var Olav »der nord på« Nere var redd kunde vera 
utanfor. Han sa at Olav stal slåttane frå honom. 

Nere hadde fenge tak i den fantefela som Eivind Frøyrak 
hadde ått. Men ho vart sundslegi for han uppe i Jordalsbø. Han 
hadde ei hardingfele og som var arbeidd av John, far til Eirik 
Johnsen Helland. Den skul de vera so god, men ho var liti. 

Eg kjøpte denne fela av honom for 8 dalar. Då hadde han 
og den svære Nordgardsfela, som han hadde fenge tak i av Pål T. 
Nordgarden på Lauvdal. Det var dusifele, men so ven og godt 
gjord. Ho let so fagert og var so langlydd. Men so fekk Nere ei 
iuna han var so kristeleg, og brende då ·upp denne svære fela. Det 
var leidt. Nere sa: 

»Eg hev havt dei beste både av hardingfelor og dusifelor, 
men eg tek dusifela.« 

Fyrr han slutta spela, sa han til meg at eg skulde få læra av 
honom. Eg var ung då, men var burte hjå han nokre gonger. So 
fekk han ei luna att, og slutta. 8' 

Men då eg hadde fare til Amerika år 187f, fekk Nere seg att 
fela. Då so den siste sjukdomen kom yver han, sende han fela til 
Jørund Larson i Bergland og bad honom brenna ho upp. Det gjorde 
han. So døydde Nere år 1883. 

Olav Ljostog på Skårnedal var fødd same året som Nere Nese, 
år 1838. 

Dei var soldatar med ein gong på Gråtarmoen ved Skien. Då 
dei var på heimvegen og fylgde båten til Kristiansand, sette Olav 
Ljostog seg upp imot Nere både til spela og på karstykke. Men 
båtfo!kCkom og heldt styr på deim. 

, ' 
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Olav spela berre på dusifele, - i Setesdal kalla dci vanlege 
felor for dusifelor, i Telemark vart dei ofte kalla flatfelor. 

Eivind Møy, systerson min, spela då han var ung. og teikna 
til verta god spelemann. Han var eingong til Olav Ljostog for å 
læra dei gamle Setesdals-slåttane, men han fekk honom ikkje til å 
spela. 

For det meste var det so med dei gamle spelemenn i dalen, at 
når dei kom upp i 40 åri, so vart det lite av med spelingi. 

Olav Ljostog døydde I 917 av hjartefeil, 79 år gama!. 
Grunde Ommundson Frøyrak levde på same tid. Han var 

fødd år 1837, døydde i 1889 av giktfeber og tæring, 50 år gama!. 
Eg var i brudlaupet til Eivind Gunsteinson Frøyrak og Jori 

Gunsteinsdotter Langerak. Brudlaupet stod i øvre Søbø. Det var 
eit med dei finaste brudlaup ein skulde sjå, ikkje fulle folk; allting 
gjekk so greidt, og folk hadde moro. Grunde Ommundson sat og 
~pela »Gravbakken«. Folk slutta dansa og berre lydde på spelet. 
Han måtte spela slåtten upp att. Det var skynleg at spelet måtte 
vera vent. 

Då eg var vel 15 år gama! og skulde verta konfirmera, hadde 
eg so vondt i meg. lkkje nett nokor syndenaud, men korleis kunde 
eg gå for altaret og ljuga med å taka upp att dåpslovnaden? 

Di nærare det leid, di verre vart det. Ja, den sundagsmorgo
nen vart det eit umskifte, eg vart umvend. Men so plåga det meg 
$0 svært korleis eg skulde vera saman med kameratane mine, og for 
a vera heilt trygg spela eg ikkje. 

Eg spurde far um eg fekk gå på skule. Jau, far skreiv til 
seminariet på Holt, men etter reglane var eg for ung. Upptakings
prøva :;kulde vera den 8. august, og eg fyllte ikkje 16 år fyrr enn 
åen 18. desember 1870. Det var anten 17 eller 18 år <lei måtte vera 
for å koma inn på skulen. 

Eg reiste likevel til Holt. Den tid var lærarskulen eler; og 
avdi det var betre 9 som vilde inn det året, tok dei meg med. 

Våren fyre gjekk Garborg ut, so det var mykje tale um han. 
Då det leid utpå vinteren, byrja det religiøse missa taket i 

hugen min, og eg fekk fatt i ei dusifele og byrja spela noko att. Då 
um vinteren 1871 var den fransk-tyske krigen. 

Eg fekk eksamen um våren. Lærar Arneson sa til meg: 
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»Du har stått dig godt i eksamen, det du star tilbake i er det 
praktiske.<~ 

Eg var no berre ein gutunge då. Eg gjekk ikkje meir på 
skule sidan. Eg reiste hcimyver, og då eg kom til Nes verk, vart 
eg i fylgje med Joe Olson, eller Kjempe-Joe, som han mest vart 
kalla, Joe Uppigard på Austenå og Eivind Danielson Dale 1 Tovdal; 
dei hadde vore til Arendal. 

Me reiste upp Vegår~hei, Åmli og Tovdal. Da tralla Kjen1pe 
Joe so ofte på ein slått, som eg spelar og kallar for »KJempe-Joe«. 

Gunnar Skomakar frå Vrålstad fortalde at han såg medan 
Kjempe-Joe og Olav Jørundson Helleneset kapp-dansa. Dei var 
dansemeistrar og kjcmpor båe. Men var nokon sprekare, so var 
det Hellenes'n. 

Joe slo ihel ein bjørn med øksi. Dei hadde skræmt han ut or 
hiet, og so møttest Joe og bjørnen i eit skar i fjellet. Då måtte 
»bamsen« i bakken. 

Daniel Aakhus var eingong, medan han var ung, til Hillestad 
kyrkje i Tovdal. Då kom Kjempe-Joe ridande, huva og kytte like 
til han var ved kyrkjeborgi. Han svinga hesten so fort, at hesten 
datt på sida og brnut leggen på Joe; men han skreik, kytte og 
banna like gale, endå han låg der med avbroten fot. 

Eg var sidan saman med Joe på ein auksjon på Austenå, 
og i Såghus i Jordalsbø var me og saman eingong. Det var gjeste
bod hjå Tara! Såghus. Joe var gama! då, so han kunde ikkje gjera 
clei kast som då han var ung. 

Som fyrr fortald, kjøpte eg ei hardingfele av Nere Nese for 
8 dalar. Ho skulde vera av dei beste og var gjord av John Eirikson 
Helland i Bø. Son hans Eirik var nok den beste hardiagfelemakar 
som hev vore. Han fekk stipend av den norske si.at for å reisa 
t:tanlands og læra felearbeid. Han levde samstundes med Myllar
guten. Han døydde 1868, trur eg. 

Den tid kjøpte dei dusifelor for 2 og 3 dalar. 

Det var lenge fyrr eg tok fela heim til Aakhus. Kunde vei 
Yera 17 år den fyrste gongen eg tok fela inn i husi. Då vart det ei11 
strid millom meg og mor, som er sår å nemna. Fela bar eg på 
ny-loftet, me kalla, og sat der og spela. Mor såg visst aldri medan 
eg spela, men høyrde det gjørde ho. 

' . 
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Far hadde ikkje imot at eg spela, då han ikkje trudde det 

var noko vondt med. fela. 
Sidan var eg fleire gonger aust til Knut Danielson Dale i Tov

dal og lærde spe!. Knut var 8 å r eldre enn meg, og ein flink spele
mann. Medan me låg med buskapen pa Øy - ein Aakhus-støl um
lag halvvegs millom Setesdal og Tovdal - hende det at eg kunde 
koma til Dale um sundagsmorgonane fyrr enn dei hadde rise upp. 

Eg var der um hausten eingong og råka daa ein skulelærar, 
Tolleiv Jøvcland. Han hadde ei umåteleg svær hardingfele, heil som 
glas, og utstyrd på det finaste. Eg kjøpte ikkje fela då, me11 ei 
tid etterpå fekk eg pengar av far og reiste aust og kjøpte fela for 
l 5 dalar. Det var ei av dei beste fclor eg hev havt, og Yisstnok ei 
av dei beste som hev vore. 

So skulde det eingong vera »moro« i Rinden - nordanfor 
Huset; der var danseflåt då. Olav Lauvli skulde henta fela. Ho låg 
på· ny-loftet attanfor ein sofa. Men korleis det gjekk til, so førde 
Olav rygg-støde på sofaen ned over fela, og braut henne sund. 

Fosskarane var nett komne då og skolde fløyta timber i Otra. 
Millorn clei var Notto i Strøyman og Torjei Grønemyr, skulde vera 
fagmenn, og lima fela ihop att. Men ho vart aldri sitt same meir. 

Ein gong sat eg og spela i Bomhuset, som stod nedanfor 
vegen på Haugå, umlag beint yverfor der Røykstova eller hcradshu
set no stend. Glasi stod uppe, men dei høyrde fela same gongen 
både til Hamre og til Libakk. 

Eg vilde mest aldri vera spelemann i brudlaup. Det var berre 
i eitt eg var beden spelemann, og det var i brudlaupet åt Tor 
Bjørgum. 

I brudlaupet til Jørund Greibrok og Birgit, dotter til Eivind 
Risdal, var Knut Torbjørnson Hovstad beden spelemann. Eg var og 
i det brudlaupet, og medan eg sat spela, kom Anne, mor til bruri, 
setjande som eit hardt ver like imot meg. »Aa, er det du!« sa ho, 
- tenkte visst det \'ar Eivind, mannen hennar, som spela. Kanhenda 
var spelet vårt mykje likt. Den slåtten som eg spela då, kalla eg 
sidan »Eivind Frøyraks minne«. Det er ein gama! god slått. 

I denne tidi kjøpte Grundi, bror min, ei ny haringfele av Olav 
Hegtveit. Den var arbeidd av Elef Jonson Steinkjøndalen, bror til 
Erik Hellaad . 

.Medan eg var soldat på Gimlemoen ved Kristiansand, vart 
eg eingong oppmoda til å spela for general Wergeland. Unggutar 
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, art mc kalla det fyrste året, og hadde då heller stygg uniform. Eg 
laut fa nye klæde da eg skulde spela for generalen. 

Eg var ogso i offisermessa eller brakka og sp~Ia for offise 
rane fleire gonger. 

Ein gong hadde dei vitjing av fleire engelske orlogsoffiscrar, 
og eg laut ned og spela for deim. Der hadde dei det s\'ært moro. 
Du dansa halling so det berre stod etter Sen; kat var kaptem 
Sundby. Der var kaptein Hagerup, kaptein Norgren og mange 
andre, som nok er døde no. 

Dirigenten for brigademusikken var der og ein gong og 
spela fele. Kapteinen vilde at me skulde drikka »dus«, eg og han, 
n en d1n,._entt:n , ilde 1kkje, heldt seg ,·el for ,.;od til a , <:ra I lag 
med ein bondespelemann. 

Dei engelske off1sera11e baud meg til se.~ pa Ernst hotell i 
byen, men eg gjekk ikkje. 

Fra eg var 13 år til eg var 24 år gamal var mi beste tid 
til å læra spel. Men eg- ,·ar so flink til arbeida, fylgde htsten o~ 
slo flinkt um suma1cn, medan me var på hcidi, og da hadcic eg 1kkje fela med. 

Men attende til spelemennene: 
Ette rp \'ere \'~se, O1,n· .v\idbø og- Grunde Omundson F1 oy

rak, kom Pal Omundson Frøyrak, Gunstein Gunstcmson Froyrak og 
<1lc:, Torkjc.b,,n ~ast.lei, - s,æn; spde1:.,nn .. 'le tri. 

Pal Frnvrak var fødd 1848 og cløydde 19:26 a\' alderdom, 78 
ar gama] G11:1stein Froyrak, fødd 1851, clo\'ddt. 1914 av astm 1, t 3 
år gamal Olm· Torkjelsou \ustad, fødd 1851, doydde 1891 av tæ
ring, 40 tr gamal. 

P)l og Gunstein Frøyrak fvlgdcst heile sitt liv. P.il var berre 
3 ar eldre. Dei var upp, aksne pa kvar sin hø~ r,tks-gard, men to
, one stod tett innmed kvarandre. Der gjorde dei berre spe la. So 
tlutte <lei yn~r til Langcrak, kjøpk kvar si heh t av o, re Sobø; der 
I or dci no med noko arbeid. S1d,111 reiste dei ~anrnn til Amerika 
og busrtlc .,eg midt aust for Bumidje, Minnesota, tett innmed 
einannan. Dd ,·art mindre 111ed ,peli:1gi d.1. 

Eg raka dei av og til meda11 dei var der. Eg var svstkinborn 
med deim b;ll·. o~ "Pelc1 11ll' t is;1111.111 nH:d deim i'<tc .,ri tg var 1 
l'-;orcg. Knut Danielson Dale i Tovdal var og systkinborn med 
Gun~tcin Froyrak, so dei rnnlrn og saman. I Jan l.t•rde frå ~eg nokre 
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springarar; det same gjorde eg. Eg hadde vore noko saman med 
\Jere Nese, og so jamt med Olav Midbø og med Knut Dale, so eg 
kunde nokre springarar. 

Olav Torkjelson Austad, son til Torkjel Aslakson, reiste til 
Amerika i 1877. Aa du, kor greidt han spela; det var eit under. 
:ruleg var han likso god som far sin; men han spela lågare. Til a 
~pela høgt og sterkt hev det aldri vore maken til Torkjel Aslakson. 
Båe spela berre gangarar, ikkje springarar, og bruka berre dusifele . 
. \il.en Olav vart ikkje gama!; han døydde berre 40 år gamal av 
:æring i Nord Dakota. Eg vakte yver honom dei siste nætene han 
evde. Me var trimenningar og var saman noko fyrr me re.iste til 
6-merika og. Olav var tri år eldre. 

Olav Nese »der nord« var og i same alder. Han spela godt, 
rfiste til Amerika, men tok straks heimatt for å taka imot fars
,?;arden der nord på Nese. So vart han sjuk og åøyclde straks etter 
av lever- og galdesjukdom. 

Bestemor hans, Valborg, og bestemor mi, Birgit, var båe 
~iøtterne til gamle Daniel Aakhus, men hadde ikkje same mor. 

Gunnar Lidi lever enno, og spelar framleis. Men elles er 
11esteparten av jamnaldringane mine døde no og kviler u11der 
torva. 

I 1877, året fyrr eg reiste til Amerika, var Knut Jonson Helle 
på amtskulen på Bygland. Han heldt til i Aakhus. Han hadde ikkje 
byrja spela då, - ikkje hadde han fele og ikkje spela han; men 
var nokso jamt på »det nye loftet« um kveldane og høyrde pa 
11edan eg spela. Han fekk vel nokre slåttar og vendsler i hovudet. 
Um Knut er det fortalt meir utførleg seinare. 

So vart det eit omskifte med spelet i Setesdal. Til den tid 
Frøyrak'ane, Olav Torkjelson og eg reiste til Amerika, kunde dei 
gode spelemenn alle dei gamle slåttane, og spela deim omlag like
eins. Dei lange brudlaupi som varde i fleire dagar, tok til å minka. 
Det var som fyrr nemnt ei »gull-mine« til å læra slåttar i. Fela let 
i eitt natt og dag. Det var gjerne fleire spelemenn som skiftest til, 
men berre ein beden spelemann, og han fekk dei fleste pengane. So 
var det ikkje so svært mange slåttar den tid, anna det var råd tii 
å læra deim alle saman, og alle hadde høyrt deim frå barns
bein av. 

Ein annan Ung og: Då bruka dei mykje dusifelor, og dei var 

• 
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betre å læra av. Spelet vart meir med store, lauge drag eller 
vendsler, so slåttane var betre å få i hovuået. Surne kunde tralla 
slåttane frå ende til annan. Med hardingfele vart det meir krot og 
filegrans, som ikkje er so lett å få i hovudet. 

Felespel kan liknast med rosemåling. Det byrjar med lange, 
store rosor, so fyller dei innimillom. Det skal eit visst pass med 
båe slag, so det ikkje vert for mykje eller for lite. Som ein skog 
kan vera for tunn, kan han og vera so tett at ein ikkje ser trei. 

Eg bruka mest hardingfele, heilt frå eg var liten. No sidan 
hev eg bruka vanleg fele i fleire år. Til å spela songar som gjeng 
mykje på ein streng av gongen, er desse betre, tonen vert meir 
fyldig og målet sterkare enn på hardingfele. 

I Setesdal hev dei dansa berre gangar, ikkje springar. Kor
leis det hev seg, er ikkje godt å segja. Kanhenda klædebunaden hev 
havt noko å segja; den høver kanskje ikkje so godt til springdans. 

Gangar og halling er same musikken og same takti. 
I Setesdal og i Telemark bruka dei å segja gangar, men i 

Numedal, Hallingdal og Valdres sa dei halling. På Hardanger, Voss 
og Sogn var det vosserull. 

Gangaren vert dansa av eitt eller flelre par; ein gut og ei 
gjente, eller fleire gutar og fleire gjentor. I hallingdansen er det 
ein eller Heire karar som spring på golvet, spenner, krjuker og 
kastar seg på alle vis. Det gjævaste med hallingdansen er at dei 
spenner goåt i rundkast. Asbjørn Sorteberg frå Krødsherad spenle 
i rundkast 9 fot, når han var godt på lag. 

No byrjar »bydansane« eller runddansen å koma lenger og 
lenger innyver landsbygdene, iallfall so langt som jernbana gjeng-. 
Skal dei no fylgja etter bilane, so vert det snart »runddans« alle 
stader . 
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Til Amerika. G iftarmål og farming. 

Dei fyrste spelferdene. ,,Sigrid". 

I august 1878 f6r eg til Amerika, ikkje fullt 24 år gamal. 
Ein Wilson-båt tok oss yver Nordsjøen til Hull i England. Båten 
gjekk frå Oslo um kvelden og kom til Kristiansand um morgonen. 
Då eg kom umbord, vilde eg ned og sjå korleis der såg ut hjå passa
sj erane. Men du mirakel - for eit syn! Alle var i eitt rom, 
kvinnor, menn og -born, i alle slag stillingar; surne »kasta upp« her 
og andre der, og matkoppar stod utyver heile romet. Eg \'ar glad eg 
kom meg på dekket att. 

Men me var 'kje langt komne på havet fyrr eg måtte ned og 
leggja meg, og eg gjorde visst mitt til for å gjera det fælt. 

Me kom so til Hull, og so vidare med jernbana yver landet 
til Liverpool. Yver Atlanterhavet fekk me betre båt, og reisi var 
nokso god. Kom so tii New York til Castle Garden; der vart m-:! 
undersøkt av doktoren. So f6r me vidare med jernbana heilt til 
Fisher, Minnesota, i Red-River-dalen. Fisher ligg ved Red-Lake
River (raud innsjø, elvi) 11 mil søraust frå Grand Forks, N. Dakota. 
Jernbana gjekk ikkje lenger enn til Fisher, men dei bygde pa han 
t il Grand Forks. Eg reiste til Grunde, bror min. Han hadde vore 
eit års tid i Amerika og hadde kjøpt seg land 3 mil nordaust fra 
Fisher. Han kjøpte retten av ein som då gav landet attende tii 
staten, og Grunde tok det på seg. 

Eg var med og treskte um hausten; åkrane var ikkje so store 
då. Det var berre 6 år sidan dei fyrste setlarane kom der. 

Um vinteren reiste eg upp til Crookston, 11 mil frå Fisher; 
der arbeidde eg for kosten hjå ein amerikanar heitte Chase (utt. 
Kjes). Der hadde eg 20 kyr og 1 hest å stella. Samstundes gjekk 
eg på skule. 

Um sumaren arbeidde eg hjå Daniel Ose, som hadde korne 



18 

der 6 år fyreat. Da det leid utp[1 vinteren \art eg gift med Gro. 

dotter til Daniel; ho var 5 år yngre enn eg, lett og greid ,\ leva 

saman med. 
Eg kjopte so land a,· ein John Johnson for 180 Jollars, tett 

med Red-Lake-River. Landet var \,:L section (seksjo11), 160 acres 

(utt. ækre). 
Eg seide hardingfela mi til Olav Sorenson for 30 dollar3. 

Det angra eg sidan pa. Men eg hadde so mykje arbeid på farmen. 

Noko var eg pa.verka av religionen, og det hev bange med 

meg heile t1di sidan. -

Men eg vart no meir og meir liberal. Eg trur og liter på 

Gud, som hev skapt alt og råder for alt. Gudsbegrepet - religio

nen, som lærer um menneskets samfund med Gud, hev brigclast 

ned gjenom tidene. hri~tendomcn, som no er so utbreidd, hadde i 

ciei tidlegare dagar få med seg. Kristus sitt evangeiium ,·ar joclane 

ein »forargelse« og grckarane ein »dårskap«. Jødane vilde ha teikn 

og grekarane søkte visdom. 

Men vel 300 ar etter Kristus, var kristendomcn ei stor makt. 

Det vart ein svær lærestrid - um Jesu guddom. For å fa ende p11 

dette, kalla den romerske keisar Konstantin saman til eit stort 

kyrkjemøte i Nicæa ar 325. Der vart det ordskifta og røysta um 

spursmåiet um Jesus var Gud og Gud , ar Jesus. Dei som trudde 

c!et, med Athanasius i broååen, vann, og dei som var imot, med 

Arius som førar, tapte og vart dømde som kjettarar. 

Ko er offertidi longe sidan umme og mirakeltidi likeeins. So 

meiner surne at religionen må brigdast jamt for å halda stig med 

kulturutviklingi. 

Det er ikkje lenge sidan at krigsguden vart halden for stor 

og heilag. Di fleire det kunde , erta drepne, di betre , ar det. Ikkje 

lenger sidan enn i året 1870 sa den tyske herføraren Moltke, at 

krigen var heilag. No ser det ut til å vipp2. med krigsguden. Det 

er ,isst ikkje mange no etter heimskrigen 1914-1918 som segjer 

at krigen er heilag. 

Det synest og vera strid millom religion og vitskap. Men 

5.kilnaden vert mindre og mindre. Båe segjer at me skai !eva rett 

eg gjera rett mot alle både i tankar og i gjerningar. Cm ein berre 

hev tenkt vondt, so hev em skadL av ået pa sjeli. Syndevegen er 

vond å gani;a, og straffi fær me; naturlovi er misskunslaus. 
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Dr. Schjelderup segjer: »Både videnskapens og kirkens 
dogmatisme tilhører en svunnen tid.« 

So segjer Garborg: 

,,'Me sutrar salmar og høner goeg, 
og mullar pg vangilje, 
til tone Trur dette er livsens veg 
og gløymer livsens vilje.« 

Det synest vera mange veger for menneski i det religiøse. 
Dr. Schjelderup skriv: »Vi kan ikke lenger bekjenne oss til troen 
på Jesu guddom. Gudesønnen fødes ikke til verden, hverken i en 
Jesus, en Budhas eller en Kristnas skikkelse. Det er menneskenes 
egen religiøse fantasi som skapte de store religiøse heroer om til 
guder.« 

Bjørnson segjer: »På Guds veie, er der godtfolk går.« 
Paulus legg ut Jesu læra paa sin måte og Garborg på sin. 

Um livet er mange meiningar. Ibsen segjer: »At leve er kamp med 
trolde i hjertets og hjernens hvelv.« 

Dette vart noko av teologi, men nok um det. -
Eg trur ikkje det er det minste gale med spelingi, anten det 

er slåttar eller salmar. Men allting kan verta misbrukt. Soleis og 
fela; ho hev sterkt tak i folkefantasien. 

Kan so vera at det fylgde mykje drykk og med fela, især 
fyrr. Spelemannen skulde no hava ein dram so sant det fanst; og 
mykje var fela med i stygge lag der det vanka drykk og stundom 
slagsmål. Men det var ogso slik at um det var drykkelag, so kunde 
det vera like stygt eller styggare um der ikkje var felespel; dei 
dansa det heller burt då. 

Ttdi skifter, det fylgjer ikkje so mykje drykk med fela no 
som fyrr. Alt vert meir og meir tevling, og ein som drikk kan 
ikkje koma so langt som ein som ikkje drikk. 

Fleire spelemenn hev sagt til meg, at dei kan ikkJe skyna eg 
kunde læra å spela, som ikkje drakk. 

Visstnok var det surne som ikkje spela retteleg svært utan 
dei hadde fenge nokre drammar; då fyst fekk dei ånden. Og skulde 
det verta rektig grumt, so måtte dei vera fulle, dei som var åhøyra
rar og. Kan vera at noko stimulanse under ymse høve kan vera 
)>allright«, likevel. 
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Eg og kona flutte til farmen fyrste sumaren me var gifte og 
farma i 9-10 år på prerien, eit lite stykke frå Red-Lake-River. Det 
var ingen skog der, og heller lågvore land, so flå.vatnet gjekk inn
yver sumestad um våren. Grøden vart da so som so. 

Det var kring 3 eng. mil vest til Red River, som renn non.l 
i Canada og byter med Minnesota på aust- og Nord Dakota på 
vestsida. Landet synest plent flatt, men p~ Dakota-sida renn eller 
sig vatnet aust til Red River, og på Minnesota-sida sig vatnet vest 
etter til Red River. Elvi renn nokso seint. 

På båe sidor av Red River og Red Lake River var det betre 
meci skog. Men landet der vart fyrst teke. Det var greidt, dei fyrste 
som kom der kunde taka landet, so dei fekk nokre acres med skog 
til husbruk, og resten utyver preriane med 11/:2 fot svart moldjord 
på leirbotn ei 40-50 fot ned i jordi. Landet var heilt flatt, ikkje 
ein ste-in. Kvar fekk 160 acres på »homestead« fritt. Ein betala 
nokre få dollars for papiri og kunde då sita i 5 år fyrr ein »prova 
up« fekk deed (skøyte). I desse 5 åri turvte cin heilei ikkje bel~ila 
skatt. Skatten var ogso liten då. 

Folk som kom der det fyrste hadde mcs[ ikkje pengar. Dei 
var største-parten unge og i sin beste alder, og fekk mot når <lei såg 
dette overlag gode landet, som kosta so lite a få under plogen. 

I det heile byrja folk det fyrste eg kom der å selja seg ned 
utyver preriane, der det ikkje var skog, serleg vestyver I Dakota. 
Det var høgre og turrare land der enn på Minnesota-sida - dåvisst 
t~år .ein kom ut eit stykke frå elvane. 

Eg dreiv og farma, hadde fleire hestar. Til å byrja med 
hadde eg eit par uksar, som eg tamde eller træna til køyreuksar. 
Det var umlag 9 mil nordvest til Grand Forks, der Red Lake River 
eg Red River renn saman. Byen hev no ca. 15,000 ibuarar. Eg 
reiste dit og vilde selja uksane. So kom det ein heitte Langseth og 
vilde hjelpa meg. Han såg eg var grøn .::,: uvitug, og ~enkte til å 
hjelpa meg å få noko fyre dei. Langseth hadde gjenge universitetet 
i Oslo og var godt lærd, hadde ei ypparleg bas-sangstemme, men 
drakk, so han vart be_rre bundtmakar. Då han so skyna at eg på 
ingen måte vilde ha han med lenger, sa han: »Ja, gå so då i Guds 
namn, og i Jon Løylands namn!« Då skulde eg ha tvo sterke med 
meg. 

Jon Nilsen Løyland reiste frå Valle til Amerika berre 17 år 
gama!. Då han vart vaksen, hadde ingen set hans make so førlagd og 
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Yelvaksen; musldane låg som nutor og kurvar etter heile kroppen. 
Kor haa f6r, so vart alle merksame på han, for han var 1kkje. som 
&ndre menneske. Når eg såg honom, so var det som eg tenkte at 
han høyrde ikkje til denne jordi, men til ein annan klote med ei 
onnor slag folkeferd. 

Eg kjende ein halling som budde sør for Grand Forks, heitte 
Karl R.auk. Han var mykje tyngre, vog 550 punci, var 7 fot høg 
og so umåteleg feit; det byrja ovantil rned kjakane o;; vidka ut ncd
yver, so han såg ut som e111 veldig kagge. Ein gong gjorde han 
upp eld i omnen og stod og bøygde seg. Eg sag honom bakanti! og 
kom då ; hug ein eiefant. 

Men ikkje so med Jon Løyland. Han vai· berre vanleg feit, 
men du verdi for ein vokster! 

Bror hans, lille Olav Løyland, som lever enno på farmen sør 
for Grand Forks, var og stor og velvaksen, men likna meir pa andre 
folk. No er han yver 80 år garna!. Han helst eingong med Knut 
Bjørgulvson medan han var soldat pa Gimlemoen. Det mr eit 
under å sjå honom då han var yngre, so stor og førvaksen han var. 
Eg kunde stå lange stundene og stira p;'.'t han; det var moro SJa slik 
ein skapning. 

Med Jon vart det mest for mykje av det gode. Han var 
lysta på kjempestykke og, men kva kunde det hjelpa. Kven det 
var, so tok han deim med åei lange 2rmane sine og klemde deim 
inn i fanget sitt, og heldt åeim der som i eit skruvE.'slad, so dei fekk 
aldri ledd seg. Dei var berre indarleg glade dei slapp frå det med 
det. Korleis vilde det ha set ut um han hadde slege, og kva nytta 
det å slå på han? Nei, det måtte iallfall ha vare ei tungvikt-kjempa 
av dei som trænar i mange år og slæst for pengar. 

Al le dei Løylands-kar ane var gilde folk; dei stod seg godt 
og var mykje avhaidne i grannelaget. Dei var 7 brør, alle i Amerika 
og alle store. 

Det er visst berre !itle Olav og Tarjei som lever no; alle var 
busette 8 a 9 eng. mil sør frå Grand Forks på Dakota-sida. 

Det var nokre som tala um Jon Løyland eingong, og nemnde 
~ då at han var gift. Då var det ei gjente i konfirmasjonsalderen. 

dotter til Hallvor Hal lvorson, som sa so truskuldig: »A, nei, kven 
torer hava han!« 

Medan eg byrja å farma og frametter tok det til å gå store 
ord um Red River dalen. Fleire norske, som hadde sett seg ned 
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lenger sør i Minnesota, Wisconsin og Iowa, kom dit. Mange av 
deim hadde pengar og. røynsla dertil. Dei freista å få tak i mykje 
land. Surne av deim som kom beint frå Noreg, tykte at ¼ section 
- 160 acres - var flust. Det er umlag 4 mål i 1 acre, ¼ land er 
160 acres. Det vil soleis verta 640 mål. 

På den fyrste farmen eg hadde vart dei 4 eldste borni mine 
fødde: Daniel, Dan, Gunstein og Birgit. Der døydde Gunstein den 
2. mars 1885 av strjupehoste - ikkje fullt 2 år gama!. Det var so 
vondt. 

Um nokre år sprang det upp ein by inni bukti ved innsjøen 
Superior, som kailast Superior og ligg på Wisconsin-sida, beint yver 
frå Duluth, som ligg på Minnesota-sida. 

Mange tenkte det skuldc verta reist ein storby. Ei mengd 
folk styrmde til frå alle kantar for å kjøpa tufter (eng.: lots) . Eg 
skul de og prøva lukka. Kva forstand hadde eg på slikt? Eg var 
grøn (eng.: green) og uvitug i so måte. »Av skade blir man vis, men 
ikke rik.« Eg kjøpte 6 tufter i utkanten av byen for 1600 dollars. 
Superior Jigg vel 300 mil aust for Grand Forks. 

Men det varde ikkje lenge fyrr enn eigedomane gjekk ned i 
pris. Eg hadde soleis vore betre faren um eg aldri hadde kjøpt 
tuftene. I mange år betala eg soleis 60 dollars i skatt, lenge 40 
dollars, og dei siste åri millom 20 og 30 dollars; i alt hadde eg <lesse 
tuftene ca. 31 år. 

Mange var det som tapte store pengar. Eg kjende ein sak
førar Frank Ross, som tapte alt han åtte, 100,000 dollars. 

Eg tapte og alt eg åtte. Då eg hadde havt <lesse tuftene i 31 
år, bytte eg deim burt i land nørdst i Minnesota og gav 700 dollars 
i byte. 

Det var vel 10 år sidan landprisane var so høge. Landi vart 
clå rekna i 2500 dollars. No hev eg betala dei 8 fyrste skattant". 
med umlag 70 dollars tii året. Dei tvo siste år millom 60 og 70 
dollars. 

•r 1928 baud eg burt landet for 500 dollars, men kunde ikkje 
få det. Ingen vilde kjøpa land no, og då visst ikkje i utkanten. Far
ming hev ikkje lønt seg vidare dei siste åri. I Noreg er det noko 
liknande, men jordprisane held seg betre enn i Amerika. 

Det kan no ikkje vera av so stor interesse, men det er svært 
alt det eg hev betala ut i rentor og skattar, fleire tusund dollars. 

Eit par farmar som eg seide, ein 1927 og ein 1928, tapte eg 
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mange pengar på. So eg hev fenge nok av nedgangstidene, som 
byrja ei stund etter heimskrigen. 

Hadde eg berre spela, vilde det ha vore mykje betre. 
- So attende tii då eg seide den fyrste farmen og kjøpte 

tuftene i Superior. 
Eg hadde ikkje enno betala alt for tuftene; um eg det hadde 

gjort, hadde eg berre havt att 100 dollars. 
Då reiste eg med huslyden på vestkysten til Portland, Seattle 

og Spokane. Der var eg umlag eit år. So f6r eg attende til Red 
River dalen; hadde ingen ting, men var skuldig fleire hundrad dollars. 
Der budde me i e1t lite hus i Red River skogen. 

Då var det eg byrja tenkja på fela att. Men um eg var nokso 
god spelemann då eg reiste frå Noreg, so hadde eg halde upp for 
ienge. Då eg hadde selt hardingfela, var det 5 ~r som eg ikkJe 
hadde fele. Fekk so tak i ei dusifele, men var framleis flink til å 
arbeida, so det vart ikkje stort av med spclingi. 

I det bil et døydde far min, Daniel Grundeson Aakhus, I 0. 
januar 1891, vel 68 år gamal. 

Den fyrste konserten eg heldt var i Mc. Intosh, Minnesota. 
Det var ein rar konsert. Då me hadde vore i husi i Red River-skogen 
2 år, flutte me til Crookston. ein by 11 mil søraust frå Fisher, 26 mil 
frå Grand Forks. Der var me i 2 år. Eg arbeidde imillom på eit 
sagbruk, hadde 2 dollars dagen. 

Medan me var der, reiste eg på speling nedyver heilt tii 
Chicago; der var heimssjået då i 1893. Eg spela fleire stader, soleis 
i Galesville, Wisconsin. Der var nokso mange norske. 

Etter konserten hadde 0. Straumsnes frå Vrådal sendt til 
»Decorah-Posten« dette stykket: 

Hr. Redaktør. 
Byen Galesvil le blev ikke !idet overrasket den 25. August 

med en over al Maade dygtig norsk Violinspiller ved Navn Aakhus 
fra Red-River-Dalen, som nu reiser omkring og holder Koncerter. 

Eivind Aakhus, der kom her over til Amerika for flere Aar 
siden, var bekjendt for fin Musik og sit musikalske Anlæg i vide 
Kredse i ;\Jorge, men dog allermest yndet i sin Hjembygd Sætersda
len. Det er en Mand med et godt Væsen og tiltalende Ydre. beske
den i si,i Færd og overlegen i sin Kunst. Begeistrede vare de alle 
de Nordmænd, som var tilstede for at høre de underskjønne Toner 
fra de norske Hjem, som Aakhus lokkede frem af sit Instrument -
Hardangerviolinen. 
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Dl' 11ur,kP )li111ll'I' han lokke,! frl'lll. 

)ll'il kjeJl(ltt> T111u•r fra fjern,• Jlj,•111. 

l•'osspns Brnse11 og l1'111.desa11J.:" 

o_ Lokkl'touer 1,na ::-n•ten 1111!! 

A f 11<' nor skc Budeil'I'. 
GjrilL•n,- Btll'/!'f'll og BJPl<IPld,111g, 

Foss, grimPII bn1 K, a rnrn~ ~ang-. 

ITnl d t'l'Slaa ttPr oj.!' 'fus,Pk n111, 

Da h 111 I 1-·r I o,<'t gla l. 

Ju)P1,tTodP11 han han\p faat. 
DPJ lur ha ,a11I!' ,aa ldertf'lig- !!1ult. 

::--k.1-11,lmo) Prn<'~ ::--Jaatter trP 

8t1"1t1k han fint paa l•'pla si. 

Y,·1rn KJ ml,l<'r i !luirt>n rn1111. 

DrllP, er guten som spPla kn11. 

Haa11dkln11 oir .Juhr\ fra a\11• 1ml. 

Fm h,rn '.\l11~ikk111 1l<'t1 ,\ftl'II a!l,rurl. 

0. '-,trømsnes. 

~•, :-pela eg ogso i Manitowoc; der , ar eg gjest hj,l pa--.toi 

J. I !auglll. 
frft i\la•~it0\\0C, \\'ts., ,art :-k::\e til :.Skandina,ien«: 

Den 11. og 19. f. M. ha\Cle , 1 en behagelig- Af\'eksling- i den 

ell 1, :-.... roli:... ... Ti!I.Lrelsc ,i ;'\ordm,~nd forer 1~1 1 ,'v\.,nit,•\\'OC, idet 

fjLldspil1emanden Mr. Ei\ind Aakhus fra Red River Dalen gav 2 

h:o. (er• r i Operahu,et hersted:--. Det ,·ar en udsøgt '\\ debe at hore 

t!e hjemlige ;\\elodier saa mt::-terli_g, ~pillet paa , on .1tionalinstru

me11I >>Harda11gerfele11«, ol!,· der , ar kun en Menilll!. olandt Tilhørerne 

0111. at hJn kan ~tille, , ed Siden af seh·e Møllergutkn med Hensvu 

til Fyld:! og- Skjønhed i hiredrnget. 
Al haus ri!!holdige Program , il jeg næ, ne .luringen (.Ja~tcr-

guttcn), ~om i ,le, f rn trinlig udfurt. Det er forbausende, It, or na

t urt ro lrnn p1a Violinen kan gjcnl!,'iVt' ele forskjelli!.!,"e to- og t'irbenccle 

r ,\ 1, L) d, o·-: , 1d rober t t grund i gt O'.! for,taaebe,tuldt l{jcndskab 

til Naturen tilligemed et fint Øre for Musik. 
:.Ein Klunkar« og :.Sæbygjcn« er et Væld af Toner, der frem

ført paa t:n saa me:-terlig J\\;,adl', ~vm af ,\\r. Aakhus indbra~te ham 

ml'gct og 1'01 t,ient Bi fald, og tilsidst \'il jeg omtale hans :.l{jyrkja

k!okketulle11 . ·11 Il\ dclig l{ompo:-ition o, er hlokkckl.111!.!" o.._:- Orgel

spil, saaledes som det opfattes ar en Mand, der for første Gang lwrer 

det i en Kirke. 
Sit Spil led~aget han med en kort, humorbtbk Forklaring ar 

St\'kkernes Indhold og I Iistoric. der fortalt i det stctersdalske Maal 

bidrog -.it til at Oi.!l' Fornoielsen. .\\it Onske er, at h,or han kom

r:1cr, bør saa mange Nordmænd og Kvinder som muligt benytte 
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Leiligheden til at høre ægte norsk Violinspil, der saa ofte i det 
fjerne gamle Land har frydet vort Øre og som her i Landet lyder 
dobbeit vakkert. P. V. A. 

Eg f6r so upp til Gjerpen, nokre mils veg; var d::r gjest hj'l 
pastor Alfsen. Vidare kom eg til V3ldres. Folk tykte so gildt i 
grannelaget der at eg kom rundt til deim. 

Eg vitja ogso Chicago, og var på utstillingi der. Det var stor 
stas då. I den italienske delen såg eg ei italiensk fele med 4 under
strenger, likeeins som ei norsk hardingfele. Eg var ikkje slik fag
mann på fele då som no, so eg hadde ikkje greide pa kor gamai 
ho var, um det var mange eller få som hadde bruka ho, eller kva 
tid. 

Eg v2r umlag ei vike på utstillingi. So drog eg nordyver att. 
Den tid hadde eg ikkje god fete. Hende det at eg råka ein som 
syntes ha betre fele enn eg, so handla me; men alltid laut eg gjeva i 
byte. Når eg so hadde havt den eine ei stund, syntes eg ho var ikkje 
betre enn den eg bytte burt. Den eine kunde vera betre i cm ting, 
den andre i eitkvart anna. 

Då eg kom heim att, gjekk Pål Sørenson og Sven Torbjørnson 
Lien »god« for meg, so eg fekk pengar til å kjøpa 40 acres jernbane
land inni Red River-skogen, nokso nær Byglands kyrkje og Byg
lands skulehus. 

Der hadde vore mykje skog, helst eik og alm. Men farma
rane hadde no teke mykje; det var ikkje so nøgje med det den tid. 
Jordi var svært god, av den beste; men det kosta ikkJe so lite a 

rydja upp. Dei svære eik- og almestuvane rotna seint, alivisst eike
stuvane, og dei var tunge å få upp. Men eg tok det smatt, noko 
hart år. 

Eg gav ca. 700 dollars for dei 40 acres. Nokre år seinare 
kjøpte eg 40 acres til for 900 dollars. Her var all skogen teke11, 
berre ~tuvane stod att. Desse 80 acres låg like i hop. Det var den 
einaste gode spekulasjonen eg hev gjort. Eg fekk upp hus, hadde 
kyr og rudde upp på det gode landet jamt. Eg tykte so gildt i 
c1ette landet, og der levde eg og huslyden kanskje nokre av de, 
lukkeleg<'.ste d<1.g~r. 

J 1916 seide eg dette landet, men trega på det. Det mr so 
godt upprudt. Og elles var det lett å ha fenge leigt det burt ti: 
grannane. Surne av deim hadde heller små farmar der inne i 
skogen. 
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I 1893 døydde sys ter mi Birgit i No reg. Ho var gift med 
Sven Møy, og vart 42 år gama!. Det var 5 born etter henne. Aile 
er i Noreg so nær som Torbjørg, som er' i Portland, Oregon, U. S. A. 

Eg byrja reisa på speling meir og meir; køyrde med hest og 
ei liti vogn (eng.: buggy), når eg var ute på feråcne. Fortenesta 
vart betre alt fort. Eg vart meir kjend og betre til spela og. Men eg 
var nøydd til å gjera ikkje so lite tungarbeid innimillom. 

/8 91 I ~art det eit stort umslag for meg. Eg hadde fyn råka 
Lars Fykerud fleire vendor. Lars hadde so umåteleg god ei fele, 
heitte »Sigrid«. Men det var ikkje tale um for nokon å få kjøpa 
henne. 

Ein gong råka eg honom i Decorah, då hadde Lars spela 
mest yver alt i dei norske bygdelagi og var huga heim til Noreg att. 
Med same me råkast, sa Lars: »Ja, no var det godt me møttest; 
no skal du få kjøpt »Sigrid« for 100 dollars, for no vil eg til 
Noreg.« Det vart Yisst ikkje noko tale um prisen, men eg hadde 
ikkje 100 dollars på meg. So skulde me ut og spela nokre konser
tar til eg fekk tak i pengar. 

Ja, me reiste nordyver til Mabel og Harmony i Fildmore 
County. Me hadde store plakatar båe tvo. Eg fyllte deim ut, klistra 
deim saman og fekk dei upp rundt i byen. For hallen måtte me 
betala 3 dollat s. Fyrste gongen tok me inn 3 dollars og 25 cenb. 
Då me so hadde betala hallen, fekk me 25 cents til beste. Me freista 
ein gong tii, men det gjekk ikkje stort likare då . 

Eg telegrafera so til Sandaker i Fisher, um han vilde senda 
meg pengar; eg hadde ikkje pengar i banken hans, men me var 
godt kJende, og Sandaker sende pengane. 

So skildest Lars og eg. Det er ikkje ofte eg hev vore so glad. 
Lar~ Fykerud kom berre til Stoughton, Wis., til broi' sin Hans, 

eg vart i Amerika i mange år endå. Han var so huga koma t il 
Noreg. So fylgde Hans honom til Chicago og fekk honom greidt 
på veg. 

Same året, 7. oktober 1894, døydde dotter mi Birgit av 
strjupel10ste, noko yver 7 år gama!. Det var likeeins som med 
Gunstein, son min, som fyrr er nemnd. Dei var sjuke eit par d::igar. 
Doktorane kunde ikkje hjelpa den tid. Det var so vondt. 

So kjem 1895. Det var visst mange ting som kunde vare in
teressant, men det er lenge sidan, og eg minnest berre sumt. Og eg 
tenkte ikkje den tid at eg kom til å skriva ned noko. 



27 

Etter ein konsert eg heldt i Morhead, Minnesota, vart det 
skrive: 

»Da Eivind Aakhus var færdig med sit Spil paa Fraternety 
Hall i Søndags, gik Folk nynnende og sang: 

Aakhus han spiller 
Kvidder og Triller, 
Springdans og Halling herlig og nett; 
Buen og Felen 
Kroppen og Sjælen 
støbt er i ham til ett. 
Hilsen blev bragt ved Tonernes V æld 
hoihdt fra Dale, Fjorde og Fjeld. 
Landsmand vor brave, 
Tak skal han have -
ham følge Frrd og Held! 

Um hausten år.æfm eg saman med Alexander Bull, son 
til Ole Bull. 

I Minneapolis byrja nokre norske med sakførar Arctander i 
brodden å tenkja på aa reisa eit minnesmerke yver Ole Bull. Pen
gane var det viktugaste spursmålet. 

Til å byrja med fekk dei til tvo større konsertar. Dei fekk 
Alexander Buil yver frå Noreg til å spela fele; han hadde Ole Buii 
sin Guarnerius-violin. Sarah Bull, enkja etter Ole Bull, skulde spela 
piano. Ho budde i Cambridge, ein forstad til Boston. Elles var det 
fleire av dei beste violinistar, pianistar og songarar som skulde vera 
med i konserten. 

Eg reiste til Minneapolis for å høyra på; det varde tvo kvd
dar. Ei mengd folk var samla, so det kom visst inn mange pengar. 
Ein bilethoggar, Fjelde, hadde alt byrja å modellera på stytta. Og 
Alexander gjekk kvar dag og hjelpte Fjelde å få henne so lik far 
sin som mcgeleg. 

Då ho var ferdig, var ho visst so lik Ole Bull som ho kunde 
vera. Ho ste,1d i Loning Park i Minneapolis. 

Eg råka då Alexander Bull. Det var einkvan son-: hadde rådd 
Alexa.nder til å reisa saman med meg ut i nordvesten og gjeva nokre 
konsertar. Eg var godt kjend allestad. 

Jau, me vart samde um at me skulde prøva 7 av dei beste 
plassane i Red River dalen: Fergus Falls, Forga, Grand Forks, 
Crookston, Grafton, Hillsboro og Mayville. 

Eg kunde so kva eg vilde, anten sikra Alexander 40 dollars 
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fritt etter k\'ar l,onsut, eller at eg fekk 1., av nettoinnlwma o~ 

Alexander :; :t• Eg hadllL ikkje su god greide pa det te d,1, lludd~ 

reist mest åle1ne. men eg , alde a talrn l;:1 av 11etto-fortc11csta. 

Då mc hadde hal<k lei - kon,ertane. hadde me 1100 dollars 

i 11ctto, etter at me hadde betala lokal!, rn11garinna o.!!: pianiste11. 

Frk. Holmbo sang. 
I Grr11cl Forks tok 111e inn :300 dollars, men der ga,· 111L' 

1
1:1 

- 100 dolh1r~, ~ for Opcrahu::et. Bae , ar me :,\'ll~rt nogde med 

turen. 
Uet er klart at elet var Alexa11der Bull som dro~ meste folket. 

;\ '\. li,,~ a sjå o~ lv,vra :-on til Ole Bull - spe la på Ole Bu.! st 1 

Gu rnerius-, iPlin - »Sæterbesnget« O!,! »En moders hø11«. Ole Bull~ 

komposisjona1. 
Det , ar ikkje so mange 

sild,e11 :-om Aleksander bruka. 

~0111 var vande n,eci de11 1-1,1-fim• 11111-

Han \'isste <>I! , el at han ikkjc ,·:1r 

S< ~od som far s'n. 
Sume sa etterpa konsert ane: »Eg lilrn Aakhus en betre e1111 

Bull'en.« 
~-d, -vela Alexander og e~ saman heile vinteren 1896, både 

i smi'l o~ storrc byar i dd norske slrok. All':xander r~iste til :-.:Ne~ 

kvar , •r, n l'll kom tilbake til ,\mcrika krnr haust og heidt 1rn11 · 

S('l tar flein• ,·intn,r fnll11) ,·er. 
Eg- var med berre den fyr:-te turen. Det var t, o k,·111nor ,om 

fylgde Alexan,ler siclan; den eine song og- den andre spe la piano. 

Ei av dctm fortalcle moro~ame stubbar innimillom pfi engelsk. 

Det , rrt hille•;are åettc han be tala deim for manaden. 

Vinteren 1890 ,·ar interess;,nt for meg. J\\e hadde O\'crr) Ille 

hus oi:; t rnt e godt. 
Det , ar so moro 1wr Alex,111,ter forta Itle 11111 lar ~in, Ole 

Bull. Eg :-purcle honom cingong um hnn trudde far hans hadde , ore 

bel re til :-pela um han hadde g,ienge g-jenom eit kOll!-.l'l'\ atonu'tP. 

I !an svara: 
:.Jz, lrnnske og lrni,ske il,ke, for med <kn sh:1kc natur hadde 

han lrnnskc bare blidt opmæ)U '( 
Er- !;purde ln'::> , ar det mest sereigne med faren'- :,,pil. 

».-'u1, fnr sang- paa violincn,« ~, c)ra han. 
Et; ._purcle vidarl: In ;i som ,·a1 mest scrmerkt 111cd PaJani-

ni" :-pil. 
»A.i, Png:inin1 satte alting paa f,picben« 
Det , il s('gja, at han spe la alt med den største tekniske l,u11st, 
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som det kunåc verta spela på. Dei levde på same tid, men Paganini 
døydde fyre Ole Bull. 

Alexander Bull var sannferdig. Han heldt far sin for ein av 
dei største violinistar, hadde feira mangein triumf og tent mange 
pengar, men gjekk ikkje berre på rosor. Han hadde sine motgonger 
som andre dødelege. Han tykte leit då den store tyske musikarenSpohr 
sa at Bull »spilte med følelse, men monotont og uten dannet c:mak.:. 

Fyrste kona til Ole Bull var fransk. Ho døydde i Oslo 1862. 
Då var Bull i Paris. Son hans, Thorvald, var sjømann. Han datt necl 
or masti og slo seg ihel i Millomhavet. Han vart gravlagt på Malta 
1863. Då var Bull i Tyskland. Bull kjøpte ei stor landstrekning i 
Pensylvania, U. S. A., og tapte alle sine pengar. Siste gong han 
kom til Paris, fekk han ei kald velkomsthelsing. Alex. sa at far hans 
var tilbøieleg til å vilja vera martyr, tykte han var forfylgd stundom. 

Då Alexander var konfirmera eller ei stund etter, vart han 
send yver til Amerika for å finna far sin. Hau hadde ikkje skrivt' 
heim på 3 år. Det var då det hadde gjenge so gale for Bull med 
landet han kjøpte i Pensylvania. 

Då Alex. kom til New York, fekk han greide på cin sakf0rar 
Oie Bull hadde havt. Av honom fekk han greide pa at far hans 
var i Albc1ny i staten New York. Ole Bull var ikkje frisk då; Irnn 
høyrde ikkje som han skulde. Det hende da at han spela so stygt, 
M Alex. måtte gå ut. Han kom yver det att og vart frisk. Sidan 
, art Alex. nokso mykje med far sin, alt til 1870. D,\ gifte fare11 
seg med Sarah Thorpe i Euclaire, Wis., ei ung gjente. Bull var rlcl 
60 år 0g hadde vore enkemann i 8 år. 

Då kom Ole Bull »under tøffelen«; han var ikkje fri m:::1111 

lenger. So S8 Alex. Dci 10 siste åri han le\ de, budde han mest 1 

Madison, \Vis. Der hadde han hus. No eig staten \\'is. det og 
brukar det til guvernørbustad. 12 år fyrr han døyd de ga\' han si 
Guarnerius-fele til Alex. Sidan bruka han ei Amati-fele. Han iladcte 
ogso ei Caspar Da Salo-fele med englehovud, den var den dyraste 
han hadde, men han bruka ho ikkje på konsertane. I Io var litt \'eik 
i stillepinnane, men hadde ein vidunderleg god ters. Han hadde ein
gong selt tvo Cremcneser-felor i England. Det trega han pa. 

Da Ole Bull vart sjuk av magekreft og han skyna det vart 
døden, reiste han til Noreg til Lysøy ved Bergen. Der hadde han 
villa. Han fekk »dø i sitt land« 1880, 701~ år gama!. Det var ei 
stor og Yakker likferd. Ein stor dampskibsflotc forcle liket til 
Bergen; der vart han gravlagd. So var endelykti av ein stor manns 
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liv. Dei tvo felone hans, Amati-fela og Caspar Da Salo-fela, låg 

etter han. Enkja Sarah Bull hadde dei. Fleire år etter, då Ole Bull 

si stytte vart avsløra i Bergen, gav ho Caspar Da Salo-fela til Bergen. 

Ho ligg på Bergens Kunstindustrimuseum. Både Sarah Bull og dot

teri Olea Bull er døåe for lenge sidan. Amati-fela er truleg i Sarahs 

a:tt. 
Medan eg var saman wed Alexander Bull, var det nokso ofte 

at me vart bedne ut etterpå konsertane. Eg lika det ikkje. Bade 

vart det nokso seint um kveldane, og eg passa ikkje rett i det lagi. 

Men Alex. vilde alltid so gjerne hava meg med. Han sa: ,>Jeg 

S)- nes du er som en far for mig.« 
Det hende at surne slo utum med Alex. at han skulde ikkje 

hava meg med på konsertane, slik ein bondespelemann. Men han 

tok alltid parti med meg. 
Det var eingong ein violinist, Lampe, som låit og gnog um 

dette med Alex. Alex. var alltid høvisk i si framferd, men han vare 

so in deri eg lei av dette gnålet åt Lampe at han sa: 

»Aakhus er som far, det store furutre, de andre er som potte

planter.« 
Sidan slapp han Lampe. 
Stundom etter me hadde vore i selskap, spurde Aiex.: 

»Holdt jeg foredrag om Sarah Bull?« Han var so harm på henue. 

Mange spurde honom um det mr sant alt dei hadde lese og 

høyrt um far hans. Det var tidt han svara, at det var ikl<je rett alt, 

men yverdriving. 

Eg spurde honom eingon~ um han vilde selja Guarnerius-fela 

si. Han svara: »A, jeg vet ikke, får jeg 3000 dollars, så kanskje 

jeg skulde selge den.« 
No er det 34 år sidan, og fela vil soleis vera verd mange 

gonger so mykje. 
Alex. mr sparsam. Han var eigar av umlag 20,000 dollars 

då eg var saman med honom. 

Eg fekk ein feleboge av Alex., gjord av Thames i Paris umlag 

1880. Han hadde kosta 40 franc, og er som han skulde vera 

levan<ie. 
»Nordmanden« i Grand Forks, Nord Dakota, si<rciv 1896: 

Eivind Aakhus. 

Det norske Folk er musikalsk anlagt, og blandt Utflytterfol

ket har fremstaaet ikke saa faa musikalske Talenter. 
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En af de mest bek_iendte er Viotinisten Eivind Aakhus, der nu 
bor i Nærheden af Grand Forks. 

Hr. Aakhus er født 18. Decem ber 1854 nær Byglands Kirke i 
Sætersdalen. Hans Slægt har fra umindelige Tider været musikalsk 
anlagt. 

Blandt de mest begavede af Slægten kan nævnes den be
kjendte Torkjel Aslakson Austad. 

Allerede fra Barnsben af viste Eivind Hug til Felen. Længe 
blev han hoidt fra at spille, men han lavede \fioliner af alt muligt 
og spillede ude i Skogen, naar han gjætede. Han var sammen med 
Spillemænd som Olav Midbø, Nere Nese og Knut Danielson Date i 
Tovdal. Nere Nese havde været sammen med Møllergutten. Udenom 
Sætersdalen !<om ikke Eivind undtagen naar han var paa Gimlemoen 
ved Kristianssand og exercerede. Hans musikalske Begavelse blev 
snart kjendt, og han maatte (hvad der ansaaes for en stor Ære) 
spille for General Wergeland, hvorfor han fik ny Uniform og ved 
flere Anledninger maatte han spille for Kapteinerne. Paa Exercer
pladsen var Eivind den sprækeste Kar af mange Hundrede, saa man 
saa op til ham som en Kjæmpe. 

Men Fo1 holdene blev for trange for det unge Geni, hvorfor 
han i 24 Aars Alderen udvandrede til Amerilui. Han kom til Red
River-Dalen, giftede sig og tog fat paa at farme. Felen sin solgte 
han for 30 Dollars, og i 5 Aar fornægtede han sine Tilb0ieli!a;heder 
og var uden Violin. Men saa Iænge han maatte stræve med Farmen 
blev det ikke stort af Spillingen. Slig gik det i 10-11 Aar. Da 
solgte han Farmen og kjøbte Byeiendom i Superior. Et Aars Tid 
tilbragte han paa Stillehavskysten, hvorefter han igjen returnerede 
til Red-River-Dalen. Da han nu havde mindre at bestille, tog han 
igjen fat pa2 Felen. Han kom sammen med de dygtigste Spille
mænd, Valdresen Knut Sjaaheim og Telemarkingen Lars Fykerud. 
Da vaag·nede Lysten paany for Felen, og han tog' fat igjen for Alvor. 
Af Fykerucl kjøbte han Møllerguttens udmærkecle Violin for en 
betydelig Pris, men den er ogsaa en af de bedste Vhliner der existe
rer. I de senere Aar har han af og til holdt Koncerter, og overalt 
bar han ?,jort Lykke. Han behandler sit Instrument paa en mester
lig· Maade, og der er en Naturfriskhed og Djervhed i hans Spil, der 
tiltaler alle og griber. 

I December ifjor overvar han de to store Koncerter, der hold
tes i Minneapolis til Indtægt for Ole Bulls Monument. Her traf han 
Alexander Bull, der blev saa incltagen i hans Spil, at de slog Følge 
og foretog en Iængere Koncertturne rundt i Vestens Bver. Overalt 
mødte de Velvilje, og Hr. Aakhus høstet sin Del af Bif aldet. 

Hvad Hr. Aakhus især dyrker er den norske Nationalmusik. 
Han har paa egen Haand arbeidet sig op, til han nu staar som den 
fornemste Repræsentant for denne Musik, ja er Møllerguttens Arv
t2ger. 

Den Sukces, som han gjorde paa sidste Turne Yil forhaabent-
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lig trin~c har.1 til helt at ofre sig for sin Kunst. Han har gjort de,1 

norske Nationalmusik populær blandt \ ort Folk her, og gjenop

væklcet Sansen for den paany, og hans deilige »Fossegrimen<< vil til 

2lle Tider minde$. Han er afgjort Afholdsmand og er meget ener
gi~k, saa han fremdeles er uddklingsdygtig, og ailc :'\ordmænd her 

i Landet vil med Interesse følge hans Karriere. 

Redaktør Evensen i Superior skreiv 1897 um Eivind Aakhu;;. 

Han \. ar eingong redaktør og eigar a\ bladet » Varden« i La Cros~e, 

Wis., i I890-ari: 

Er nogen v.-1kt til at spille ren N2tionalmusik kunstnerisk. sac1 

er det Eivind Aakhus. Det er Langfelen til Saga-Landet med si11c 

Eventyr og Slaatter, sin Hu!dre- og Nissedans og den bjergtagne 
Prinsesse, som synger sig frem fra denne tusindaarig·e Violin, mens 

Bue!1 i sikre og kraftige Strøg lokker Tonerne frem paa Huldrc

ir,strunwntet. Er Jv\ollergutten til at blive gjengivet i fri naturlig
Kunst, s:::a har Aakhus naaet Maalet, og den skjønsomme Kritikker 

vil vist "rkjende at han har naaet til at staa ved hans Side, om ikke 
høicrc. 

I Landsmænd, som kjender i;amle Norges storslagne Natur, 

som vil ha\ e gj~ngi\·et den glade Fu~lekvitren, Gjøgens ku-ku, for -

~tillende at der er Vaar, nt1 falder elet gamle og bryder Vinteren,.; 

Baand Of! Tvang, saa maa du høre Kunstneren Eivind Aakhus spille. 
Vil du høre Sjeiderne fra Fjeldlien, naar Bølingen skal hjem 

om Kvelden, høre Luren med sit tu<;indfoldige Ekko bortgjenne,n 

Dalen, ~aa gaa o~ hør Aakhus. 
Vil du drages og lokkes ind paa den Plet, il\'Or du fødtes og

le~ede som Barn, hvor den første og retJe Kjærliv,hed fik Liv, saa sørg; 
for ?.t møc!e op Vf'd Aakhus's Koncert, og du skal faa Landkjending 

T. S. Nordgård skreiv um konserten i Moorhead, Minnesota, 

1897: 

Violinisten EiYind Aald1us og Hallingdanseren Asbjørn Sorte

terg g-a\ os en honcert med Op\'1sning af ægte Hallingdans sict.;;te 

Tc,rsda~. og begge Dele var i Sandhcd \·ærd baade at se og høre 

Hr. A::ikhus hører til del eiendommelige Kuld i:if sjældne og merke

lige l\aturbegavel~er, som det i de senere Aar er faldet i Norge~ 

Lod at frembringe og h\ is Na\'il som l(un<-tner med rette fortjene:· 

at nærncs. Baade de sirn'ldinaviske og amerikanske Bla(lc har da 

o6 saa O\.eralt, hvor han har optraadt, omtalt hans Spil p2a en meget 
anerkjendende Mazde, og d? Hr. Aakhu~ endni1 er en Mand i sii: 

bedste Alder, lrnn der ikke \ a~re noaen T\ il om, at han jo maa ha\ e 

en ly~ Fremtid for -si:.?.·. I-lans Landsma~nd og Landsmandinder her i 
Landet \·il derfor sikkerli,g nok, ligesom Tilfælclct \'ar ved denne 

hans si<iste l(onceil i Moorhead, flokkes for at modes med ham og 
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høre de vidunderiige Toner denne Naturkunstner kan fremlokke af 
sin Hardangerviolin »Sigrid«, og saaledes hjælpe til at hævde det Ry 
Nordmændene har skabt sig paa Kunstens Omraade. 

Her min Tak fordi du fremtryllede fra »Sigrid« »Sæterbes0-
get«, »Fossegrimen«, »Budeiens Lokketoner« og »Ifjor gjæt' eg 
Gjeitan«. 

Med bedste Ønsker forbliver jeg 
din 

T. S. Nordgaard. 

Dr. Olav H. Rysstad Grand Forks, N. Dakota, skreiv da han 
var student: 

Til Eivind Aakhus. 

Langt mot nord der Fjellet g·jø) mer 
Bleikna Draumar, Leik og Laat. -
Langt mot nonl, der Xuten boygjer 
Y dnu·gt seg mot Himlen blaa. 
( >tri. clurar - Yilt seg ka star -
Stup ~ v' Stup med Skum og Spro) t, 
Sk nil par stilt kring grone Bakk ar, 
Ilun'n taguar og er g!u1 mel. 

Her npp i Dalen i blomkryute Eng· 

Drr l'np:dom e1· Skjoldmøy 11aa. binan!lc StrPJH!, 
Der Lengten seg laug-ar i tag-nantle Graat, 
Der Il.igjen seg sYiniarnr i Yillastc Braak. 
Der Linmot er graatkvalt, 
Der Yon , eh seg vil\ -. 
Dnnrw Sæ hyggen lærde det e1·i1are 811il. 

.\Ian2: ein hev Yel end i )linni 
jfrllargutcn~ norske Spil. 
.\aar ho »8i1nicl« laap; mor Kjinni, 
80111,r \JJH Ebkhug - song 8eg· Yill, 
Ljodi aukar, Streu,g·j('n dinar, 
<1ræt 01,r s) ng som aldri~· f)-1. 
'l\·il oi;: Y on i Lufti Yirdar. 
Treng·jer gjenorn sten1,rcle ))yr (~1: 1lor ,,J1er donu l. 

Slikt rit L.io1l eg aldri ho~ ni<:, 
T h·et, TYil og· Sjelenaucl. 
I lnarannas .\.rmar rlrn) mile, 
I.engt og- 'l'ro1ls mot llimlen ~trauk. 
Og imillom alt 1kt hiskrar, 
Stilt O!< mjukt kri11g- 11:.iinni ~tn k, 
Tro) sti' saare Ilugjen lintlrnr 
Etter X ot som ;\[ org-oH r:n. 

2 
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I la liing- paa. I lallinl! ) , :--tre11i:.iP11 flpr da11•ar, 

l let k,inta,to :--pret 'frli ska j,ia. 

::-,., raud)PitP 1w•nt111 fraa l.1 ikP11 det k.i,tai 

!:-,1 hug-,armr ~lraal11r fraa \ug-11r so hlaa. 

01! :-- 11 w k, c1l, ho ri g- dri'g- tilbake 

'I il hug-store, lirslri,),p rn11111rrikl' Dag-I'. 

:--o kje Pr i ::-:011i:- aa o ,ut full og- tuni:,am ! 

:-ldær n111m1•1 ~011gp11 og- Taa r,t ho renn. 

]) t hr 1111 i1111 
:-,,,111 li, pf. frr I• 11g)P11 mP1l 1 ,·brot Pli \ Pli!.\'. 

?lic•n (,ranteu ,ct ,,nlar den ,,1nrs1int1' sjpl, 

( l1 ,a• la I er :\I i1111t>I, ,,m ,I Pt s11111 , ar I, iært. 

:\1111 Spri11g-rJ.111sPn )Pt ,eg- i S11l ki11Pt k.i,tar. 

0 · u ,, ing 1r ~l'A' 111 ~ , t l'in K,1tt. 

1:-i1, lin11 1110 oss att 111il10111 angandP Bl11111ar. 

J uglek,itr og Bfolll'klang kri1 g olhlanke Y.itn. 

( lg lIJudn:.rl'IIS 1lrni::-a11rlc, lokka111J,, L.iod -

Og- K, Pl,l,olis ,ii:rn ndf' Fr, d ) \fr .Jord. 

'It I UH' (rna hlokka i J,~ rkfa mot Hi111le11. 

Ln111HlrP1.:i1f', tn kk.iandl', I) l'tand1•. stilt. 

:--, hua fr,1a ( lrge)et alt rlett fem11P1 

< lg- kn stt>r tl1•g- inn imot Bri11i:a so mi leit. 

Alt Pr cl11 ,Pr dl'!.\' i h, rkja, dl'11 ',1rule. 

:--1111dagskla•d :--111aag11t og :--man 'Jcnh' gange. 

1:-io, idt hPrt Pl' 'l'om111 fraa 1',i>ln g-jpn ta"11a. 

:-- , ka-I r ,('g :--kum 11ro) I mot llimell'ns :--k). 

( I utifnm ha111111•n som ( o1a,1t 1]11 kan ho) ra, 

!:--111 hini.:-a. tilhakP i Tro,ls fiant s<'I! lint. 

\ ilt 1:l't l'o,,('grim<'n i :--tup, t 1lc•I koknr. 

Oir Ljod Pl-trr Ljod g-jp110111 Lu[ti d0t Ij"mar. 

\ 11lar og , illar ri, d<'t og -m1 1 I 1. 

':--n irn,1tf11lt dl't In in, ni!' i \ il,bknp ,let ldrr, 

Hu"iPn si'g- kustar og ::::trP!ll!'J<.'TllP dirrn1. 

'01 laus, ::-1ri1l ,ddri hm l!'JPr lu IIIP '. 

T1111g·t PttPr ::--tridi dl't Blo,lpt h11rtt11r1',1r -

.... ,, ti 111l1 \ ill i1111i n, Il <l1 l ,uk k I 

.I 1,• til 1l<'i 'I 1111,tr fra,1 Dal 01? Lid t1.!.\' I• .it•ld, 

l\111 t110ri,!, :-.; tur. o!forl!~ itP ::-:11marl-., t>ld. 

ll t 1 1 J• nal<' "11i!P1 frnn ,1,1ut<' ::--æte d 1} 

1111 ,I .,::-;igrid 11pp mut h.1i1111i. h,, ,) 111! s11111 ·ildn 111,· 
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,\ ,\ K 11 lJ S, ➔ I 1r gama!. 

Attende til N oreg. - .Med fela på ferd over 

heile gamlelandet. 

::,o I juli IK98 for eg til i\oreg f,~rste gong. Da haJde eg \Ore 

i Amerika i 20 ar. Det kosta berre 54 dollars fra Grand Forks, l\ortli 

Dakota, til Kristiansand i ,:ureg. 

Da eg for I rd >.t:\1 '{ ork \ ar det 31:.., dag- eg- aldri kom upp, 

so sjuk var eg; men det stilna av ctt~rk\·art og \art betre \\~r. 

Eg kom i lag med nokre som skulde til Bergen. Dei forlaltle 

at der skul de det \ era ubtilling. Det \'art da til det al eg ~ette og 

ku1::e11 dit. 
Ja, eg kom til Bergen. Der \ ar det utstilling o;.; kappleik pa 

fele mr der og, nett med det same eg kom der. E~· hadde aldri Yore 
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med i nokon kappleik fyrr, so eg hadde ikkje det minste greide på 
korleis det vart drive, men eg gjekk likevel med. 

Me spelemenn fei<k eit rom der me kunde stilla felone og øva 
det me vilde. So vart me kalla inn ein for ein. Eg hugsar ikkje 
kor m<'mge spelemenn der var, men det vart ei speling og stilling 
utan like. 

So kcm min tur. 
Fremst i salen sat Alexander Bull. Eg gådde han ikkje; men 

so tala han til meg: 
»Aakhus, spill Nordfjordingen!« 
Det skulde vera ein halling og ein springdans. 
Ja, eg spela »Nordfjordingen«, og fagning i vart som eit to re

ver, som mest ingen ende vilde taka. Men med hallingen eller 
gangaren, som eg skulde vera best i, gjekk det dårleg. Eg hadde 
just byrja å øva på ein gangar, men hadde ikkje vorte so trygg som 
eg tellkte å vera. Det gjekk gale, so eg kom ut av han. Hadde eg 
teke ein Setesdalsgangar eller Rotnheims-Knut, som eg hadde spela 
på konsertar so mang ein gong, vilde det ha vorte betre. Men fag
ningi var like sterk som etter Nordfjordingen, ko1 leis det kunde 
hava seg. 

Ola Mosafinn sa til meg etterpå: 
»Du er sikker på fyrste premi.« 
Men eg tenkte noko anna. Eg gjekk etterpå til Joh. Lavik, 

som styrde kappleiken, og sa meg ut. 
Ola Mosafinn og eg var visst sett i same klasse. Han var då 

70 år gamal. 
Då eg t_refte att Alexander Bull, fortalde eg at eg hadde sagt 

meg ut or kappleiken. Han svara då: 
»Det behøvet du slett ikke, det gjør ingenting; bare spill du. 

Se Bjørnson og Ibsen, som fikk 4 i stil; hvem kan skrive som dem? 
Men,« la han t il, »hvorfor spilte du ikke Rotnheims-Knut?« 

Medan me var saman i Amerika spela eg jamt »Rotnheims
l\nut« paa konsertane. 

Olca Bull, halvsyster til Alex., var med han då i Bergen. Ho 
var gift med ein sakførar i Boston, men var nok mest hjå mor si i 
Cambridge, ein forstad til Boston. Ho hadde med seg einaste barnet 
sitt, som døydde då i Bergen. So der vart ingi ætt etter Ole Bull 
med andre kona hans. Eg raka att Alex. og fekk bod frå Olea Bull, 
at ho lika meg godt. 

Enkja etter Ole Bull, Sarah, ervde ein halv million dollars, 
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mest etter far sin. Ho hadde korne til å lika indisk religion so godt, 
at ho testamenterte alt ho åtte til nokre indiske religiøse institusjo
nar i India fyrr ho døydde. Olea Bull braut tes~amentet, men so 
åøydde ho ogso. 

Med same etter kappleiken vart det sendt ein til meg med bod 
um eg vilde koma til Asker, som hadde Eldorado-teatar. Ja, eg f6r til 
han, og det var då um eg vilde spela på teatret hans ei vike eller 
det var 8 dagar. 

Me vart straks samde um det. Eg vilde no vera der nok.re 
dagar likevel og sjå pa utstillingi. Eg sette på 10 knmor um dagen, 
og det fekk eg med ein gong. 

Skodespelar Clausen hadde nett vore der og gjesta teatret. 
Det hadde då stade store skilt yver heile Bergen: »Gjesteoptræden 
af skuespiller Clausen paa Eldorado theater.« 

Då eg kom der og skulde spela, vart det på same måten; eg 
såg det kor eg f6r. Skulelærarane hadde då si vike på utstillingi. 
Der var ei mengd lærarar frå heile landet. Dei vart so interessera I 
meg, desse ka.rane; skreiv um meg gjorde dei, og sidan mest kor 
eg f6r yver heile landet, so råka eg att ein og annan av deim. 

»Den 17åe Mai« i Oslo skreiv um kappleiken på malstemna i 

Bergen, andre dagen den 28. juli 1898. 
Um meg skreiv han: 

»Men so kjem det fram ein kar, som tykkjest ha både mod 
og mannskap. Stor og rak er han, ei kjempe å sjå til, kast::ir p,'1 nak
ken som ein Ole Bull, fører fela til hoka med eit handela~ som ein 
kunswar, legg øyra til, gjer nokre bogedrag, og med ein -gong hev 
han folket i si makt. 

Det ber i veg med »Nordfjordingen«, sterkare og sterkare; 
snart djupt nede i avgrunnen, snart høgt uppe under hirnmelrafti, 
snart mjukt og vent som ungmøylokkar, snart som eit hardver vver 
heiane. J au, han kan sine grip, den karen, og kraft er det i hau. 
Han spelar seg upp; domsnemndi stansar han ikkje, og då han slut
tar, ber det laust med klapping, so det er svært. Kven var dette for 
ein kar? spør folk. Det var setesdølen Eivind Aakh11s frå Bygland, 
nett heimattkomen frå Amerika. Leidt for han var det at ein kunde 
merka dette siste. 

Ein mann vert det spurlag etter. Det er Sjur Helgeland frå 
Voss. Han moter ikkje upp ved uppropet. Kvar er han? Kjern han 
ikkj e? Ein merkar snart at det er den karen dei trur mest på og 
gledar seg mest til. Og no då denne setesdølen hev teke luven frå 
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dei andre, er det liksom folk vert endå meir huga på å få tak i 
Helgeland'en. 

Hev h2n her funne sin overmann? Det vert leiting og spyr
jing etter han. Ein etter hin av spelemennene vert ferdig. Doms
nemndi segjcr at dei som no ikkje hev møtt, vert ikkje med i 
tevlingi. 

I det same kjem Helgeland'en, men vert avvist av doms
nemndi. Folk vil likevel høyra han. Dei trampar og ropar. Etter 
noko strev vert dei då til at han fær lov å spela ein einaste slått. 

Han svintar seg upp på tilet, triv ei fele, hev ikkje si eigi 
med. Men jamen vert det spe!. Då han er ferdig, vil folk ha eiu 
slått til, dei klappar og trampar og ropar på den andre slåtten, -
og Helgeland'en fær spcla ein til. Men no ~r det som han rett hev 
løyst seg; spelar so domsmennene blidnar meir og meir og tek til ,1 
gnika i lovane. Tridje slåtten må han spela; men då gjev doms
mennene seg over. Dei lovar at Helgeland'en skal koma med i tev
lingi. Og gilde og glade vert folket, som endå ikkje vil gå, rilen 
ropar på meir.« 

Då eg reiste til Noreg, tenkte eg ikkje å vcra der so ie11gc og 
spela so vidt utyver. Men det gjekk godt og vart meir og meir 
interessant. Eg tente 5000 kronor fritt på den Noregs-turen. Det 
vart likso godt som 12,000 kronor no. Billett fra Grand Forks, N. 
Dakota, til Kristiansand i Noreg kosta berre 54 dollars. No er det 
167 dollars 38 cent, vel 3 gonger so mykje. På Fålands hotell, ein 
god plass tett med domkyrkja i Kristiansand, kosta det berre kr. 1.80 
for døgeret; da fekk ein mat, rom og seng. No er det yver 3 kronor 
berre 1 or seng på Bondeheimen. Tur og retur med jernbana frå 
byen til Byglandsfjord kosta kr. 3.75; no er det likso mykje e111 veg. 

Med kunngjeringar 1 bladi er det heller ikkje samanlikning. 
Tilhøvi er ulike no og for 30 år sidan. 

Eg fekk då sjå mest heile Noreg, og råka mange gilde folk. 
Frå då eg var i Bergen og sidan heile tidi eg var i Noreg, 

vart det skrive mykje um meg. Um eg hadde samla det alt, vilde 
det ha vorte ei stor bok. Men eg kom aldri ihug at eg kom til å 

· .ha bruk for df.t. 
Det ·1ar og so at når eg var ferdig i ein by, so reiste eg 

fyrr avisone hadde korne ut. So kunde det høva at eg såg deim pa 
kafeen i næs~c by. Um eg so tok nokre med, var eg ikkje varsam 
nok med å klippa stykki ut; eg kunde berre slita deim ut or avi.sone 
etter løyve, og sumtid fekk eg ikkje med alt saman som var skrive: 
eingong. 
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Men nokre hadde eg likevel, og tok dei med til Amerika. 
Heime låg dei slengde i kassor, skuffor og hyllor. 

Eg var vel noko yver 60 år då eg byrja å sjå på dei. Men 
ikkje då heller tenkte eg på å skriva noko. Mange sa til meg, at eg 
skulde skriva ned minni og det eg hadde vore ute for. Men eg 
hadde ikkje den minste tanke um det, den tid. 

Fyrst no, eg hev vorte gamal og maa leva på minni, synest eg 
eiet vert g il,jt å friska dei upp att frå yngre dagar. No kunde det 
ha vore gildt um eg hadde teke med fleire utklipp og passa betre på 
deim. Mange ting kan eg ha gløymt burt; men når eg ser på ut
klippi, kan eg grava fram att sumt som hev lege gøymt i minne. Det 
er ei underleg innretning. 

Truleg kan det verta små feil, men so mykje skai det ikkje 
verta, for det eg ikkje minnest godt, vert ikkje teke med. 

Når ein vert skriven um ei stund etter ein er d0å, vil det 
,·erta so mange segner. Fyrr, då det var mykje yvertru, kunde fan
tasien spela inn, og noko kunde verta lagt til her og kvar. Men i 
det at det vart mange segner um ein, synte likevel at den og hin 
person var noko umfram i ei eller onnor leid. No i denne realistiske 
tidsalder, vert ikkje slikt teke for godt. Eg er undren yver at folk 
kan fortelja ting som ein kan vita ikkje er sant, og folk likar det 
og trur det med. 

Hadde eg skrive ned merknadene etter kvart, vilde det ha 
vorte mykje meir, og visstnok meir interessant. N'o er eg 75 ar 
gamal, og minnet veiknar. 

- Medan eg var i Bergen og spela paa Eldorado, var eg 
mykje saman med skulelærarar. Ein som heitte A. Landsverk rnrt 
eg godt kjcnd med. 

Han skreiv i avisen um meg: 

»E;vind Aakhus kom efter i 20 aar at have været i Amerika 
hjem i sommer. Kom lige i kapleiken paa Bergensutstiilingen. Der 
rnkte han slig opmerksomhet, at alle rnaatte tale om ham og disku
tere hans spil. Hvad det var for noget rart? Jo, som en ægte døl 
er han fastgrod i det ægte nationale, men han Yed ogsaa at tiderne 
forandrer sig, og alt der skal vinde gehør og faa ie\·edygtighed maa 
tillempes efter de skiftende tider. Som udviklingen skrider frem, 
saa kan ikke det gamle norske i sin oprindelige skikkelse gjenreises. 
Som det sker med maalsagen, den norske arkitektur, digtekunst 
o. s. v., saaledes finder hr. Aakhus, at man ogsaa maa gjøre med det 
gamle norske spil Man skal beholde motiverne og det nationale præ2', 
men omkomponerc det, om det skal kunne blive en magt i ,·or tid 
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og ikke bare som en raritet, en gjenganger fra de dødes rige, eller 
som noget, åer maa leve paa naade af blaserte patriotmageres skryt. 

Og de der har litt forstand, vil ogsaa ane, hvilken vanskelig
hed et saadant arbeide er her i Norge, hvor man lige fra mors 
barnebys til vor almindelige kirkesang er blevet vandt med de mest 
radbrækkende sammenslyngninger af motiver fra de pompøse gamle 
romerske orgelfanfarer til de tyske teologkorrekte og nu sidst faaet 
meå en tilførsel af det engelske frelsesarmeiske hurraboys. 

Det var derom man diskuterte. Og selv de, der ikke var enig 
med ham, kunde ikke overse ham. Han er en kraft - ikke saadan 
en tuslen bondegut, der i knæbukser kommer frem og beder om 
naade, men en vældig kjæmpe af rette sætersdalsk blod, kommer 
overlegen og selvbevidst frem, og med en elektricerende magt i sit 
spil, saa man er færdig til at flyve op af bænken. · 

Jeg havde mange fornøielige stunder sammen med ham i 
Bergen, enten han kom til mig eller jeg gik til ham. Sommetider 
var det sæterjenten med sin hauking blandet med bjældeklang, fos
sedur og fuglesang, sommetider Nordfjordingen eller en anden med 
en uhyggelig understrøm af dæmonisk sitrende hvin, saa jeg mest 
maatte se bag stoler og bord om ikke »hinmanc!en« sad der i raseri 
for ikke at være i fred. 

Søn af Ole Bull, Alexander, havde bragt hans ry til Bergen 
paa forhaand. Han kaldte Aakhus sin kjære ven. De havde reist 
meget sammen paa koncertturneer i Amerika. 

Efter kaple.iken blev hr. Aakhus engageret paa B~ 
»Eldorado« og ligeledes til maalmarknaden i høst i Kristiania. 

Aa. Landsverk.« 

Eg hadde lova aa koma til Oslo då um hausten og spela pd. 
ein målmarknad, som dei skulde hava til innkome for malsaki. Eg 
skulde ha 15 kronor dagen, og marknaden skulde vara i 3 vikor. 

I Bergen råka eg Asulv Lande, som var skulemeister 1 Bygland 
og sidan stortingsmann. Han tok vadsekken min rundt med eimbå· 
ten til Kristiansand. Eg f6r med båten inn Hardangerfjorden til 
Odda. På båten var det nokre danskar. Dei tala san1an, og eg 
høyrde dei nemnde millom anna, at dei hadde vore på Eldorado 1 

Bergen. Dei tykte det var slik ein kontrast - eg kom fram ålrnrsam 
og gav det eg hadde; det andre var mest leven og moro. 

Eg stana nokre dagar i Odda; det var i turisttidi, so ei mengd 
folk får upp Hardanger, Røldal, Haukelid og nedyver Telemarki. 

Eg for so langt som til Flåthyl i Vinje. Då eg kom dit, var 
alle på heia. So tok eg upp stølsvegen til ein Flåthyl-støl og lag der 
um n1tti. 
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Frå Flåthyl til Bjåen, øvste garden i Setesdal, var berre 
1½ mil. 

Um kvelåen då me skulde leggja oss, sa husbonden: 
»Me er so mange, at det er ikkje rom for deg i eldbui, eg 

skal fylgja deg burt i høyløda.« Dei låg heile huslyden på stølen. 
Då me so kom burt i høybui, var der berre litevetta høy, og 

turt var det ikkje heller. Eg sa at der torde eg ikkje liggja, for eg 
var so redd ormane; det var ikkje golv i bui heller. 

»Nei, det tarv du ikkje vera redd for, her hev aldri funnest 
orm, på denne sida då; her er avsølt. Men der burte, på solsida, 
der er ormar,« sa han og peika på andre sida av dalen. 

Eg la meg då og var allright um morgonen. 
So f6r eg søryver til Bjåi, fekk ein god middag med feit 

fjellaure, leigrie so ein mann til å ro meg ut vatnet. Kom so til ein 
støl att. Det var nok re frå Nesherad som låg der med buskapen; 
dei hadde leigt beite der. Eg vart Iiggjande verfast her i tvo døger. 
Det kom slikt eit forfælande regnver, at ingen kunde vera ute. 1 
bui var det nokso koseleg. 

Då veret letna, f6r eg vidare, og kom til Hovden. Men der 
var det plent folketomt og øyde; alle .var på heia. Eg hadde ikkje 
spurt meg fyre etter vegen, for eg tenkte jamt at eg skulde råka 
folle Hadde eg clå reist vestyver til Breive, vilde det ha vore rette 
vegen. Men i staden tok eg søryver på austsida av Otra; og då eg 
hadde gjenge eit stykke, vart det heilt veglaust. Eg huva alt som 
tidast, men ingen svara. So kom eg ned til Otra, og der fekk eg 
aug2 på ein pr<'!m på andre sida av elvi. Eg tenkte fyrst um eg 
~kulåc symja yver, men elvi var for strid. Eg huva påny,' og e1;de
leg svara det på hi sida. Det kom då folk ned til elvi, rodde prammen 
yver og sette meg yver på andre sida. Dei var slåttefolket iil 
Bjørgulv Ørnefjell, desse. Mc skimta Ørnefjell nordvest høgt uppe. 
Eg fylgde då med og var hjå deim um natti. 

Um morgenen f6r eg til Bykle kyrkjegrend; kom dit so i 
5-tidi um ettermiddagen, nett då fleire kvinnor og nokre karar skul
de på stølen til kvelds. Dei badde visst fenge greide på kven eg 
var; eg bar no ogso på fela. So vilde dei få meg til å spela. Jau, 
det var sant, det skulde eg nok gjera. 

Fleire 'Jg fleire av grannane samlast til, so det vart ein heil 
hop til slutt. Dei var mota til å dansa. So kom landhandlaren ogso; 
han vilde at me skulde koma inn til han; det var tett attved. Men 
då kan du tru dansen gjekk - so lenge dei trudde det toldest. 
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K:He var dei, so det gjekk lystig yver tilja, kanskje meir enn 
vanleg - for dei hadde knapp tid, meddi dei måtte upp på stølen 
att. Eg drygde i Bykle til um morgonen; daa rusla eg nedyver. 

Då eg kom til Trydal, gjekk sonen og dotteri nedmed vegen 
og snudde høyet. Me skifte nokre ord med kvarandre, og sette 
oss so ned i skuggen tett med ei badstove - det var svært vai mt 
den dagen. 

»Det vilde ha vore moro um du hadde spela 11oko,« sa guten. 
Det høyrde gamlen, han sat på andre sida av badstova. iv1e 

såg honom ikkje. 

»Eg hev so god ei Amerika-øks; eg skal hogga sund fela 
di,« sa han. ~/7 ;!Ju I 

»Er du 1,•081,01~,« skøytte sonen i. 
Eg reiste so nedyver og kom til Lunden um kvelden. Der 

var det heime berre ei gama! kvinne; dei andre låg på heidi. 
Um morgonen bar det vidare, og eg kom tii Viki i Val!e til 

Dreng Bjørnarå. Der var ein greid stoppestad. Båe døtterne, Anne 
og Birgit, var heime og var makelause til steila og umgåast framan
de. Dreng hadde ikkje då bygt hotellet »Vallarheim«, men bruka 
den eine stova til gjesterom. 

Doktoren i Bygland høvde nett til å vera der då, og han vilde 
so gjerne at eg skulde spela noko for deim. Han hadde huslyden 
sin med. Ja, det kunde visst lata seg gjera. Eg tok fela og stilte 
og spela nok re fyretullar. So høyrde Dreng det og kom 11111 i døri: 

»Ingja speling hera, for eg maine de æ synd!« 
Etter som fylkesskulelærar Jon Løyland hev fortalt meg, 

skulde det vera nokre år fyrr den tid, at lærar Olav Tallakson 
Byklum, med han heldt skule i Valle, hadde lånt seg ei fele, som 
han bruka i simlen, når han lærde borni til å syngja. Pål Brokkon 
lika ikkje dette, gjekk tii han som åtte fela og kjøpte ho. So gjekk 
han til læraren og fekk fela. Og so la han fela nedpå og trødde 
ho i knas. 

Men det var ein interessant tur utetter Setesdalen. 
Då eg kom til Rysstad, låg der bod til meg um eg vilde 

l:oma yver til Straume til diktaren Gunnar Rysstad. Med eg var 
der og spela for han, var det han dikta det vene diktet: 

Live du længjc heil og sæl 
som flerre i Tonerike. 
Dalen, som er din F'ø,lesheim, 
er stolt for lian fostrar slike. 
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Det drysser for kvart eit Bogedrag, 
TonaT som Perlor reine. 
Og »Sigl'irl« lokkar og »Sigrid« græt, 
ho er trugi mot deg aaleine. 

Du tolkar den villaste Iljartesut, 
du fær fram den kaataste Kjæte, 
du trollar baad Folket og Heimen fram. 
teikna. i Ljod og Læte. 

Sa.,l sitje du Srotisdals staute Son 
med An· etter ~frllarguten ! 
Tak Hclsingar med til din nye lleim 
fraa Folket Yed Srnr-vamuten. 

Straume, 15. August 1898. 

Gunn ar Rysstad. 

Då eg kom utetter dalen, stogga eg noko på Langeid og i 
Bygland. Eg hadde skyldfolk mest alle stader - heilt til Hornnes. 
Frøyrakætti er stor. 

På Bygland budde mor og syster mi; dei var enkjor bae då. 
Hjå deim var eg ei stund. 

So f6r eg ned til Kristiansand og vilde freisla få til ein kon
sert. 

Eg gjekk til fanejunker Engh og spurde kva Eksercerhuset 
kosta. 

»Ti kroner,« svara Engh. Ja, eg tok upp pengar og vilde 
betala. »Men,« sa han, »det er bedre du sparer det til efterpå; om 
det skulde gå dårlig, så kan du få det eftergitt ved ansøkning.« 

Men eg tykte det var so lite, at det var ingen vågnad med det, 
og betala då med same. 

På den fyrste konserten hadde eg nærpå 700 menneske. Aa, 
åu; då lika fanejunker Engh seg. Kvar han s~g meg, so smiite han 
og tok fingrane upp til luva. 

Straks etter gav eg ein konsert til; daa hadde eg yver 800 
menneske. Eg tok berre 50 øre i inngongspengar, men det vart 
mange pengar likevel. 

Seinare um hausten spela eg der tvo gonger til, men då hadde 
eg ikkje fullt so mykje folk, - likevel tente eg nokre hundrad 
kronor. 

Det var mest som eit eventyr i Kristiansanå. So mykje folk 
hev eg ikkje samla !1okon stad i heile mi tid. 
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Redaktør A. Grindland, som sidan vart skrivar i Setesdal, sa 
til meg at eg var likso god som Bjørnson og Ullmann til å samla 
folk. 

»Fædrelandsvennen« i Kristiansand skreiv: 

»Eivind A2khus fra Sætersdalen er en Felespiller med ægte 
national Klang. Det er rene norske Toner han lokker frem af sit 
eiendommelige Instrument. Han spiller mesterlig baade de gamle 
Slaat.ter og sine egne Kompositioner. . Det klinger som »Fuglesang 
i Bjørkeliar«, »Fossedur og Barnegraat, ja det er for sant aa seia 
Myllargutens Felelaat«. 

De bør mødes med Tak og Paaskjønnelse, de som drager 
frem af Glemselens Skjul vore Levninger af national Kunst i dens 
forskjellige Grener. Det er som jordfundet Arvesølv fra Fædrene · 
med rene, enkle Toner og national Glans. Vi har længe nok med 
Foragt og Overseen af vort eget faret til Udlandet efter Former 
og Udtryk for Kunsten. Glædeligvis begynder vi nu lidt efter lidt 
at finde os selv igjen og bygge Udviklingen paa national Grund. 

Og vi har en stor Rigdom paa nationale Motiver og Former, 
det gjælder bare at hente dem frem, bevare og benytte dem. For
uden Felespillet har vi paa Tonekunstens Omraade vore deilige 
Stevtoner og Folkeviser. Af bildende Kunst har vi Træskjæring, 
Rosemaling, Flammesaum, Aaklædevævning m. m. Det er alt Sager, 
som nok kan lægges til Grund for fremtidig national Kunstud
vik:ling. 

Aakhus fører en sikker og stø Bue, Tonen har Kraft og Vel
klang, og Slaatterne har Traditionens hele Sikkerhed. 

Han sang tilslut endel Stev med sit eget, stilferdige Humør, 
der virked i høi Grad tiltalende.« 

»Søndenf j eldske Avis« i Kristiansand skreiv: 

~,Eivind Aakhus er en ren Troldmand paa Fela. Hele den 
brogede norske Folkemusik synes være tryllet ind i hans gamle 
Violin »Sigrid«. Mellem hverandre klinger Slaatter af Gangere, 
Springere, Folkesange og Sæterlivet. Han minder ogsaa om Sko
gens Fugle, som flagrer om fra Gren til Gren, saa luften gjenlyder 
af jublende Kvidder, ja stundom hensætter han Forsamlingen i 
Kirken, hv:)r man tydelig hører Kirkeklokker og Orgelspil. En 
b~stred Tilhører sagde, at han syntes Loftet forsvinde og saa og 
hø~ Englene. Taterens vilde og lette Liv tolkes. Fossegrimen 
slaar sine livlige Toner, som snart gaar over i mørke, ja stundom 
ustyrlige, kjæmpende Harmonier. Aakhus's Musik er afvekslende 
og tiltalende, saa man paa en Kveld faar høre en hel Del af det 
mest eiendommelige i vor Folkemusik.« 

Ein annan gong skreiv »Søndenfjeldske Avis«: 

»Eivind Aakhus. 
Hans Spil høver sig godt i en Koncertsal; thi det er ikke bare 
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Fossedur, Fuglekvidder, Lok og Lur eller en dansende Lngdom paa 

C'n Sætervold han præstcrer, men Satser i en udviklet Kunstform. 

Han bringer et friskt Vindpust fra Fjeldene gjennem sit Spil, og- en 
Yederkvægende Friskhed gaar op i klare Billeder Yed han" kraftige 

Slaatter og Gangere, især for dem som har Erne til at fatte ha11s 

Felelaat. Hans Tone er klokkeren, hans Buestrøg energisk, og hans 

hele Sjæl er med i Spillet; derfor ri\'er han ogsaa Tilhorerne med 

sig i de:me Hrin·el af Lyst og Smerte, som forunderligt kommer 

frem i rene og kjæmpende Harmonier.« 

Da eg hadde spela dei tvo fyrste konsertane i h:ristian~and, 

f6r eg til Oslo !or a spela pa målmarknaden. 

Der kom eg saman med fleire spelemenn, - 01av Mo fra 

Valdres ein ungdom som spela fælande godt, Torgeir Torgeirson, 

son til My I lai guttn, og mange andre. Der mr ei men~d med 

dansarar, helst fra Hallingdal og Valdres. Asbjørn Sorteberg var 

der 0;1;; han som spente 9 fot i rundkast. Gudbrand Skjellerucl fn\ 

Hallingdal hadde spela i 20 ar pa Drammens- og Kongsberg

marknader; han sa at hallingane og \aldresen \'ar best til dansa, men 

til a spela var telemarkingen best. Dei hadde no Myllarcn. 

Sist budde G. Skjellerud i Numedal, derifra f6r han til 

Amerika og busette seg i '.'\. Dakota. 

Eg var heime hjå han mange gonger. Han var gamal da. 

- Då eg hadde spela på målmarknaden e1 stund vart eg so 

huga burt til Telemark. Der skulde vera fesja, og då fekk eg høyra. 

Eg får til Skien og vidare med bcHen til Kvitseid; derifra y\·er 

Brunkeberg og ned til Seljord. Da eg kom framum Brunkeberg til 

vegen som ko:n fra Morgedal, kom ået mange drifter med buskap 

norda11til frå drifteheiene. Det var eit under a sjå alle dei feite o~ 

fine kyrne. Dei skulde da til Seljord og verta utstilla. Fesjact 

skulde vera ein av dagane . 

.Ja, eg lyste til konsert i »A rbeiderlokalct«. Det var den 

einaste tilstelling der var utan dans, so husi \'art stuvande ful1e. 

Folk var høgljoda og uroleg-e; dei stod mest på einannan. Den 

trøyst eg hadde var pengane. Men eg hev alltid ltka betre å gjeva 

ein god konsert, enn å tena mange pengar. 

So var eg på Dalen, på fesjået der; men der var dans og- so 

mykje anna, at det vart ikkje so mykje eg tente. 

Det vart ikkje so mange konscrtane i Telemark da, men sidan 

spela eg yver heile Telemark, so tett pa, heilt upp til Tinn. 
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Telemarkingen .Johannes Skarperud skriv: 

»Eivind Aakhus's Koncert Lørdag- Aften var ikke saa godt besogt som den sikkert vil de ha\ e været, om man ha\ de , 1dst hvil• ke11 \:ydelse det er at hore hans velklin.g-cnde Fiolin og ele vakre Toner, som han formaar at give denne. 
Hr. Aakhus u- er. intellig-ent .\\and, og mtelli,,ent er ogsaa hans Spil. Sm største Styrke bar han i at tolke IJalbuens Kjcndsler. Hans Folkevisemelodier er nog-et af det sjælfuldcste og· mest folte ,·i har :wn. 
Hr. Aakhus er i det hele laget en Pryd for det norsk 11atio11ale Felespil, ikl,.L m dst som Personli1,...hed. Thi han c:: en af de faa, :-.om fulcit ud har bevarcl sit Menncskeværd fra at tilsmudses af Flaskens under!!ravende o~ 1,cd\ ærdig-cnde lndtlnlebL 
Med Legemets og ,\andens usva:kkcde Kratt o_g- Sprenstig-hed kan han derfor dyrke sin Kunst, elet vidunderlige l·jeldspil«, og som en ,\\and, eler eier re,pektabel V,crdighed, !rnn han trn·de frem for det mest udsøg-te Publikum. 

Du f,'j(•l<kf, :.\L111d. Yor Pg('n llror, 
du 111!•1! ril't h ,p .\ndfit,f.1i:. 
,lti Pr ,aa 1111r,k ,,1111 l•'j"ld "~ I 'jnnl 
og- , .1.1r er dinl' 1'11rPdra::. 
Den h laugl'11 s111l fr,1 »:--ig-ritl ~ Br) ol. 
,len er -0111 Lh c•t 1111gt og b ,t. 

11 ,r I O'-C'll Bru, fra Lir! og li<'i ! 
lfor :--iH'tPrj1111tPn:-; ~orirlag~~ 111.c ! 
I )f>Jl li111]('J' til dit lljPl'I{' , ·,, 
og · ,i,f,,, u,I ,lin b ,f' I ranJ.:'. 
I.ad \nr~l's Ekko folJ.:'P lllPrl 
i1 . , i. ,., ::-on fra \ ,lill!' oc LC'd. 

:--aa kJ<'ndt oz ukfo11dt drnr <in mrd 
rli!r i r!Pt ll'lll' 'I 1111t>hn1,. 

0111 "i,·r I i111lrini.:-. Pi1•r Fn•d 
med stillo llrommr. , ,1,1rlig ::-us. 
IJrrfnr Yi liils<'r dig 1111°1! lidd 
ht>rhJ llllllf> melt, m din" l'J hl. 

.r. ~karpr111l. 

Eg for so til Kristiam·ancl og spela der t\ o konsert,ir, som eg- I\ rr Ill'\ nernnt. 

.Joli ar J s9 , no 20 ,)r s1clan, \ ar eg- i mi heimb~ gd B) ~land i 
Setc,dal, og \ ar da i Bvgland kyrkje. Der \ ar eg do) pt og- l,011-
linm ra. Pa I<) rkjegarden kring k) rkja k\·ilcr man~e a\' 111111e fur-
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feclrar. Dei hev havt sine glade og lukkelege dagar i solskin og 

velncrc, men og sine sakn, sorger o.~ ,·onbrot, surne mcir og sulllc 

rni,1dre. - og so døden for alle. Li, sens upph,n-, ut,·ikl1ng og ende

lykt i c1 eit problem me 1kkje Yinn løysa. 

Pa fyrste Noregs-turen min spela eg ikkje konsertar ovanfor 

Bygland~fjord. Men nar eg vitja skyldfolki mme O!.!" and!'e i 

bygdene, samlast folk saman frå _!!rnnnelaget, og eg !aut ::-pela for 

deim. 
So kom aret 1899; da reiste eg nokso m_vkjc. Sumcstad gav eg 

god tid og sumestaå ikkJc. Eg spcla nokre stader i Telemark, og 

f6r so til Oslo og spela i » Ynglingeforeningen«. Der , ar ået nok::,o 

mykjc folk på konsertane. Torgeir Bjørnara, som da var redaktor 

for »Arbeideren«, skreiv: 

»Ei\·ind Aakhus, !ms billede vi idai:r har den fornoielse at 
bringe, er en »vidgjeten« spillemand fra Bygland i :Sætersdalen. 

Po!· 20 aar siden udvandrede han til Amerika, hvor han dels 
drev det som farmer, dels som kunstner, - reiste saaledes paa tour

ne sammen med Ole Bulls søn Alexander. 
Sidste rnmmer kom han saa hjem paa besøg og m·tter nu 

anledningen til at ta sig en trip rundt landet med sin berømte 
»Sigrid« (Møllerguttens gamle fiolin). 

Aakhus er en spilletnand som faa. Han gjengir ikke bare 
(som saa mange af disse andre nationale felespillere) de gamle 

slaatter og tonestykker i deres oprindelige, umiddelbare (ofte naget 

ensformige) naturlighed, men forstaar i ordets bedste betydning at 

»modernisere« dem. Aakhus og hans kunst er et. Det er <len gløgge 

»sæbyggje«, som har faret rundt ,·erden og ~uget i sig »li\'ets nye 
toner«, men be,aret den gamle resonans - eller klangbund, h,·orfra 

han saa lar dem forklareåe lyde ti!bage.« 

»Den I 7de Mai« skriv: 

»Ei,·ind Aakhus spela no 4. mars i Ynglingehuset i 1\\yllargata, 
og jamen var det kar som fekk lat i fela. Ein stor, rak kar er det. 

som fører seg fint; han hev vore 20 ar i Amerika, men ikkje skam

fare ~eg med drykk, som mange plar gjera, eller lagt innunder 
benken sitt eige morsmal. Han kom heim til oss som ein reinhekla 

viking med rika re og k jennelegare !jod på strengjerne enn fyrr han 

1eiste. Det er so ein nordmann skal gjera. 
S. Jørstad.« 

Bladet »Kristiania« skri\": 

»Den norsk-amerikanske Violinist Eivind Aakhus, der eier 

Møllerguttens Violin og nu reiser paa Ferie i sit Hjemland, gav 

Lørdag Aften en Koncert i Ynglingeforeningens Lokale. Det synes 
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næsten som om Folk har tabt Troen paa norsk Felekunst siden Ole 
Bulls Dage. 

Hr. Aakhus's Optræden i Foreningen med hans vakre Spil 
virker i høi Grad tiltalende. Særlig er det de hjemlige Toner han 
forstaar at g ive en fyldig Tolkning. 

Nok har vi havt Anledning til at høre mere storslagne Toner, 
men det hjemlige, fortryllende, det som særlig tiltaler, forstaar 
Kunstneren at faa frem. Hallingen med sine legende, sprættende 
Toner var udmærket. »Sæbyggjen« · er et fint Stykke Musik. Saa 
kom Budeiens Lokketoner med sin Fjeldklang. Ogsaa endel 
Extranummer blev givet, deriblandt en Vuggesang, der med sine 
fagre Toner var skikket til at dysse en i Barnedrømme. Saa vække
des man med »Klokkelaaten«, der formelig satte ens Sind i Fest• 
stemning. 

Hr. Aakhus kommer antagelig til at give flere Koncerter her i 
Byen, og da burde man ikke forsømme Anledningen t il at høre 
ham. Muligens han da ogsaa vil synge endel »Stev«. 

M. L-th.« 
»Social•Demokraten« skriv: 
»Eivind Aakhus fik fuldt hus til sin koncert i Ynglingefor

eningens lokale sidste lørdagsaften, og de fremmødte lønnede ham 
med rigeligt bifald efter hvert stykke. Aakhus' rolige, sikre optræ• 
den virker behageligt, og h?.ns spil er præget af den ægte kunstner
begavelse. »Sæterbesøget« og »Budeiens lokketoner i syntes at 
slaa bedst an. I »Klokkelaaten« med sin salmeklang-, orgeltoner og 
kirkeklokkernes klemt er der noget saa feststemt, noget som staar 
saa nøie s::immen med hr. Aakhus's natur, at det altid virker betagen
de. Han kommer rimeligvis til at g ive flere koncerter her i Kri• 
stiania, og da bør ingen forsømme at høre ham. Det er en virkelig 
fest at se den trauste sætersdalskjæmpen behandle sin hard?.nger
fele, mens de nationale slaatters fine toner fylder rummet.« 

Sven Arrestad, redaktør i »Menneskevennen«, skriv: 
»Hr. Eivind Aakhus gav Koncert Lørdagskvelden 4. ds . i Yng

lingeforeningen, Møllergaden I . 
Hans virtuosmæssige Spil paa Møllergultens Violin fængslet 

straks ved sin eiendommelige Lyrik. Det var Stemning af »Fjeld 
og Li og Fjord«, af Fosc:;cdur og af Skogens store Naturmystik og 
Fuglekvidder og alslags Lyå fra Sætervangen, yndigt, undertiden 
vuggende, drømmende i Ensomhedens Fred, undertiden koglende, 
gjøgb1de i Kjærlighedsleik eller daarende af fin, blød Sang. 

De to sidste Nummere var især bed?.areude. Det var »Budeiens 
Lokketoner« og »Klokketoner og Orgellyd«. Det var Naturbegavel
sen i naget nær sin bedste udfoldede Pragt, som her blev præsteret. 
Især det sidste. Det klang som Kiming af Kirkeklokker, først som 
tydelige Slag i de enkle Klokker, der efterhaanden fortonet sig i en 
Dur og saa O rgel lyden tydelig frem og behersket Stemningen, og 
det hele endte med rent O rgelspil af Salmen: »Alene Gud i Himme
rig«. Hvilken forunderlig Evne. 
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Efter den indtraadte Stilhed tilslut, braget det løs med Bi• 
faldssalverne, og den store Naturvirtuos fik sin fortjente Applaus. 
Eivind Aakh11s er en af vore mærkeligste Naturbegavelser, og den 
Kvæld man tilbringer med at høre hans Felespil, er vel anvendt.« 

»Morgenposten« skriv: 
»Eivind Aakhus, den bekjendte Violinist fra Sætersdalen, er 

for Tiden paa Besøg her i Hovedstaden. Lørdag Aften afholdt 
han i Ynglingeforeningens Lokale en Koncert, som ikke var saa 
godt besøgt som man skulde vente ved en slig Anledning. Aakhus 
forener i sig baade en sikker Kunstnerbegavelse og den behagelige, 
rolige Fremtræden, der gjør en egnet til at optræde i en Koncert· 
sal. Hvad enten det gjaldt at tolke de nationale Laater og Melodier 
som »Nordfjordingen«, »Hallingen« og »Klokkelaaten«, eller præ
stere virkelig Kunstspil som i »Ifjor gjet' eg Gjeita«, viste han sig 
altid som den overlegne Spiller, som det er en sand Fest saavel 
for Bymanden som for Bonden at lytte til. 

Specielt i »Sæterbesøget« og i »Budeiens Lokketoner« fik han 
rig Anledning til at udføre forskjellige af de Kunststykker, der ved 
det saakaldte »Vildspil« præsteres paa Fele. Det helt ud interes
serecle Publikum lønnede Koncertgiveren med rigelig Bifald. Hvis 
Hr. Aakhus - som det er at haabe - giver flere Koncerter, gavner 
man sig selv mest ved at møde talrig frem.« 

Eg for se upp til Gudbrandsdalen, spela pa Litlehamar og 
fleire stader, i alt 11 konsertar. Det var aaret 1899. Jernbana gjekk 
da til Otta eller Sel. 

Pa Vålcbro var avis den tid. Den skreiv: 

»Eivind Aakhus hadde ikke saa godt Hus som hans Spil for
tjente. Vi tør si, at af aile de Spillemænd med Hardangerfiolin, som 
her har optraadt, var Aakhus ubetinget den bedste. Hans Magt over 
»Sigrid« var rent ubegribelig, og det smitted ogsaa Publikum, der 
sad i aanåeløs stilhed iyttende til den gamle, indholdsrige Tone
kunst. Af de enkelte Stykker der særskilt gjorde lndtryk ved sin 
Storbed, og ved Aakhus's mesterlige Udførelse næ\'ller vi blandt 
andet Fossegrimen. Vi har hørt den før, men aldrig saadan. Det 
var som sad vi en Sommerkveld og hørte Elvefossens Dur, snart 
truende, vild og \'ældig, snart dæmpet, lokkende og dragende. Det. 
sidste Stykke paa Programmet, Klokketoner og Orgelklang, var 
om mulig enda mere storartet. Det er forbausende at Aakhus af sit 
lille Instrument forstaar at frembringe det store Orgels dybe, rige 
Toner, men det gjorde han. Det lød ligesaa fuldt og rigt fra hans 
Violin, som vi har hørt Orgelets Toner strømme ud af Kirkedøren 
paa en Helligdag.« 
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P.1 nordre Fron raka eg S\ en ,\1oren fra J'rysil; han , ilde eg 
~kulde koma dit, nc1r eg- var ferdi_g mul Gudbrandsdalen. 

Da eg var pa Litlehamar, hadde fru Vinsnes sct um meg i 
bial•; Ho telefonerte og bad me~ koma upp ti' F,wcrg. \ insnc.:, 
var prest i Bygland Heire år. Siste aret han var lkr, lrnnfirmcra han 
me dt· \ar k7C Aakhus li.!!'g tett ved pre:-.tq~arckn, :-.o eg ,ar 
samai1 med søncne til Vinsncs - P,\I og Matt1as mest kvar dag. 

F t \ ,-.nes t orta Ide meg um 111Jng-1. hj \. · • 1111 · , e d i hadde 
frn Setesdal. Medan dei mr der, var dei unge bae, og i sine beste 
ar. \ ins.1es doyddc eit år f) rr e~ , ar pa r,1berg - 189b. Han \ ar 
ikl<je malmann, men det var st1111t i ekt nynorskl' ha11 li:rn. 

Fru \'in~ne:,, lortalde at medan dei ,ar i~( 11.sdal, \art prester. 
kalla upp til .lordalsbø i soknebod til ei kone som J.1g for dndcn. 
Tidleg andre dagen, med same \ insnes kom ut, såg han manner. 
he1111ar ute i tunet. Vinsnes gjekk burt til han oi,; spurde korlei, det 
~tod til med kona hans. Han s, ara: 

»A, ho doydde idag tidleg-, då soli spratt pa fjell.« 
Det te l} kte \ msncs \'ar so vent. 1\1annen srnra 1kk.1e »klokka 

det O!.! det,. Vinsnes t)kte det var noko so poetisk og profetisk i det mannen s, ,ira. 

Det ,·a, fortalt meg, at songerinna Oselio Bjornson, nar ho 
og Bjørn Bjørnson , ar uppe til Aulestad i Gudbrandsdalen til gamle 
Bjørnstjerne Bjørnson, so hende det at ho song- for ~udbrandsdo
!enc. Etterpå \'ar eier ein gudbrandsdøl '-0111 sa· »Det ,·a1 då f,clt 
som ilo belja :iu!« 

So f6r eg nedatt til Hamar og til El\'erum. Der hadde Efte
s~ol s111 l,uar:-kule med 200 clcvar. Alle var p,l konserten, og cin 
del andre. Eg- var der nokre dagar. Eftc.stoJ , ar ein ut ifrå god 
skulemann, og greid i alle matar. 

Det bar so til Trysil; der haddt:: eg :300 mennesk ie p:i konser
ten. Eg spela tvo eller tri andre stader i grannelaget, og alle stader \'ar mykje folk. 

So bar det attende tii Elverum og upp heile Østerdalen. Upp
) ,·er til el.!· kom til Lilleel\'clale11 var det so 111 1teleg, men sidan gjekk c'et !{Oåt. 

Fr.i Tønset gjorde eg ein avstikkar til Kvikne. Ein violini,t 
Fremstad frå 0sterdalen, som var i Amerika, hadde fortall meg- at 
Ola\' Lang~let på Kvikne hadde slik ei god fele. Eg kjøpte denne 
for 100 kronor, og tok ho med til Amerika. Ho var gama!, men so 
vel g'jord at det var eit under. Seinarc seide eg henne, men trega 
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på det. Eg prøvde å få tak på ho att, men då var ho kom i vest i 
Montana og var noko sundslegi. 

So attende til Tønset, Talgen, Os og Røros. Fremstad hadde 
ogso fortald meg um so god ei fele på Røros. Ein tater hadde 
henne. Eg var burte i »fantebyen«, men dei laug so for meg, at eg 
visste ingen ting. Sumtid var det so og sumtid so. Eg visste tilsist 
ikkje greide på nokon ting. Desse folki er vande frå barnsbein til a 
ljuga og ljuga for å klara seg. I utkanten av Røros er ein fanteby 
med berre taterar; det var der den tid iallfall. 

So f6r eg nedyver t il Nidaros. Der var det svært mykje folk 
på konsertane. Eg spela tri gonger på Arbeiderforeningens lokale. 
Der i Nidaros råka eg ein slektning, Jens Gunsteinson, iærar på den 
tekniske høgskulen. Eg var inne hjå han mange gonger. Far hans, 
Knut Gunsteinson Frøyrak, var bror til min bestefar, Grunde Gun
steinson Frøyrak. 

»Folketidende« skreiv um konserten: 

»Eivind Aakhus kunde glæde sig ved fuldt hus på sin koncert 
igaar kvæld. Entreen var rimelig, og det udemokratiske arrange
ment med fine og simple pladse var til en behageJii· forandring væk. 
For sine 50 øre fik man sidde hvorsomhelst, saavel paa første som 
paa sidste bænk, saavel i sal som i galleri. Koncerten blev en stem
ningsfulcl musikkvæld. 

Programmet bød udelukkende paa norske sager, og de norske 
folkemelodi~r er jo noget af det smukkeste, som kan fryde et øre 
- ihvertfald. et norsk øre. Aakhus's spil fortjener megen ros. Han 
spiller med varme og følelse og besidder betydelig teknik. Hans 
frJe har engang tilhørt Møllergutten. Bagefter holdt hr. Aakhus et 
!idet foredrag om sin musik, og sang slutteiig et par gamle sæters
dalske stev. Hele kvelden faldt bifaldet sterkt, - ogsaa stevene 
gjorde stor lykke. Han gav flere ekstranummer.« 

»Trondhjems Adresseavis« skriv: 
»Eivind Aakhus havde særdeles godt Hus ti! sin Koncert i Ar

beiderforeningen. Hans Præstationer høstede meget Bifald, og 
Koncertgiveren var Gjenstand for en Række Fremkaldelser.« 

Her er eit stykke til frå Nidaros, men eg hev ikkje teke med 
kva avis det var skrive i: 

»Hr. Aakhus s koncert på hardangerfele isøndag-s i Arbeider
foreningens store sal var i sandhed en feststund for den talrige for
samling, der ]rnvde indfundet sig. Det var en særdeles nydelse at 
høre disse vore hjemlige nationaltoner, der traditionelt er ophe
varet slægl erter slægt i afsides fjelddale som Sætersdalen og Tele
marken. Og den ros skal hr. Aakhus have, at han foredrog dem 
med følelse, kraft og umiddelbarhed. Det dybe naturindtryk fra 
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elv og foss, sæten·ang, hei og lokketoner kommer mesterlig frem 
i disse gamle slaatter, og man sættes uvilkaarlig i scem,1ing og S\ nes 
at man selv lever med midt oppe i den norske fjeldnatur. Vi vil øn
ske og haabe, at saai mange som bare kan benytter anledningeu til at 
overvære hr. Aakhus's koncerter, naar han nu reiser omkring i byg
der og byer her nordenfjelds og foredrager disse gamle, prægtigc 
slaatter. lngen vil angre at have stiftet bekjendtskab med dem, 
men saa sandt man har spor af musikalsk følelse, vil man gaa be
riget derfra.« 

Eg f6r innyver Innherad til Le\anger. Der spcla eg fyrst cvo 
gon~·er for meg sjølv og hadde mykje folk. So kom styrarcn for 
lærarskulen, Falkenberg, og spurde um eg vilde hjelpa til ,\ fyHa 
ut på eit program til inntekt for eit »pigehjem«, trur eg det var, som 
dei viide uppretta. Det var den einaste stad eg hev spela »Slqold
møyane« pa konsert. Eg hadde spela der so mange gonger, og tykte 
d,1 at eg laut gjera eit brigde i programmet. 

Hja Matias Skard var eg inne ofte; han var lærar på lærar
skulen. Ein gong eg spela der, kom han bakum teppet og sa at eg 
~;kulde sta betre fram i ljoset, andletet styrkte spelct; so gjorde 
eg det. 

I eit privat'brev til Matias Skard i Levanger vart skrive: 
»lgaar kvæld havde vi det rigtig hyggeligt her. Hardanger

v10linisten, sætersdølen Eivind Aakhus holdt en folkekoncert i den 
nye festsal, der var overfyldt. 

Det er længe siden en koncert har grebet mig saa sterkt. 
Han behandlet felen med stor færdighed, og saa var der rigtig 
følelse i hans spil. Og ægte norsk folkepoesi var det.« 

Matias Skard hadde sett inn dette stykke i bladet utan un
derskrift. 

Det var eit under so vakkert det var innyver Innherad, - store 
og velstelte gardar og uppbygt, og jordi var fruktbar. Det veks 
ikkJe so snøgt fra varen; der er leirbotn; men du \·erdi kor allting 
veks når det lid utpa sumaren. 

Eg tok vegen til Steinkjer og spela der. Avisen der skreiv 
eit langt stykke teke etter andre blad, so eg tek ikkje det med 
her, berre det som bladet skreiv sjølv: 

»Naar hr. Aakhus nu ogsaa, som efterstaaende annonce viser, 
vil optræde her i Stenkjær anden pinsedags kvæld, da har vi virkelig 
grund til at være taknemlig for, at han ogsaa vil aflægge vor lille by 
et besøg, og vi venter, at folk vil nytte anledningen til at høre en 
af lanåets bedste spillemænd.« 

Eg hadde rektig godt hus på Steinkjer. Age 0. Værdal had-
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de skrive eit langt, fint stykke i »Syn og Segn« um konserten, men 
elet var so langt, og var ein liten biografi, so eg tek det ikkje med 
her. 

So f6r eg til Beistaden, Namdalseid, Bangsund og Namsos. 
»Namdalens Blad« skriv: 

»Hr. Aakhus's Koncert i Søndags var godt besøgt, hvilket den 
ogsaa fuldtud fortjente. 

Det gjør godt for os Byfolk engang imellem at faa høre 
den originale, eiendommelige norske Folkepoesi udtrykt i ,Musik, 
specielt af en saa færdig Udøver som Hr. Aakhus. ·· 

Musikken er eiendommelig. Det er norsk Natur, snart blid 
og øm, snart mørk og indestængt, snart overgiven vild, ja saadan 
som vi til daglig har Anledning til at kjende den. 

Og Hr. Aakhus udøver den med Liv og Sjæl. Han er <;elv 
med, naar han spiller, og han formaar at rive Tilhørerne med i en 
ganske overordentlig Grad. Man blev formelig hypnotisert ved at 
se og høre paa ham. 

Han besidder stor Teknik og Færdighed og har en elegant 
Bueføring. 

Man maa være Hr. Aakhus taknemlig for den nydelsesrige 
Musikaften han forskaffet os, og naar han nu reiser opover Byg
dcrne for ogsaa der at lade sig høre, vil vi for Befolkningens egen 
Skyld haabe at han overalt faar fuldt Hus. 

Ligesaa skulde vi gjerne have set, at Hr. Aakhus paa Tilbage• 
veien havde gjentaget sin Koncert her i Namsos, da det paa grund 
af Konfirmationen var mange musikinteresserede, som ikke fik An
ledning til at høre ham.« 

Eg spela ute på landet fleire stader, upp Namdalen, Hølland, 
Fiskum, Snåsen, Stad, Inderøya, Ytterøya, Asen, frosta og mange 
andre stader, som eg ikkje minnest namni på no. Eg kjøpte ei ga
mal fele i Stad. F6r so ned til Nidaros; derfrå til Kristia11suud, Ting
voll og Stangvik. 

Eg trur det var på Stangvik eg stogga hjå ein, Bruseth. 
Bror hans hadde vore i Alaska på gullgraving og vart millionær. 
Han hadde vore med i »Pande-Lake«. Dei mina ein tunnell til ein 
»lake« eller innsjø og tappa ut vatnet, og på den måten søkte vass
standen; so låg gullet rundt og dei kunde ausa det upp. Han kom 
heim til Noreg. Bror hans, som eg stogga hjå, var skuldig :o,ooo 
kronor; dei betala han. Og tvo systrar han hadde fekk 20,000 kro
nor kvar. Til dei gamle foreldri bygde han eit svært, gildt hus. 
Heile familien gjekk i eit glederus. Det var ikkje so undarleg; 
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dei fekk det so fort. Sjølv hadde han reist attende til Alaska for å 
gjera upp og få med seg alt til Noreg. Nett medan eg var der, 
telegrafera han frå Seattle; då var han på heimvegen. Seattle ligg i 
staten Washington på Stillehavskysten. 

Eg f6r vidare til Sundalen, Rise, Opdal, Bjerkager og um 
Støren nedatt til Nidaros. So til Molde, Veblungsnes, Isefjord og 
til Ålesund. Der spela eg tvo gonger. 

»Søndmøreposten« skreiv: 

»Ved Aakhus's koncert igaaraftes i Ynglingeforeningen var 
det fuldt hus. Aakhus behandlede sin hardangerfele med overlegen 
dygtighed. De gamle slaatter og toner blev fremførte med største 
præcision og korrekthed, og publikum paaskjønnede spillet med det 
kraftigste bifald. Naar begeistringen ikke var enda større, skrev 
det sig efter vor mening fra, at spilleren ikke gav indtryk af at være 
nok med personlig i de stemninger han tolkede. Man fik indtryk af, 
at hr. Aakhus mere havde til hensigt at give publikum en forstaaelse 
d folketonerne med deres natur og væsen. Tilslut gav d2 koncert
g iveren i et kortere foredrag endel interessante oplysninger om fol
kemelodier og stevleik i Sætersdalen. 

Alt ialt var det en interessant og fornøielig aften. Hr. Aak
hus er en meget heldig og mere end almindelig dygtig talsmand for 
og tolker af vor naticnale musik.« 

»Heimhug« i Ålesund skriv: 
»Eivind Aakhus's konsert sundag var godt vitja, endå stor

luten a,· byfolk var på landet. Og ingen vil angra det, at han gjekk 
og høyrde Aakhus spela. 

Ikkj e berre den meistarlege bogeieiken hans, men heile 
spelet greip ein frå fyrsto, so ein gløymer alt anna enn sjå og lyda. 

Det er norsk landliv og norsk naturliv som sviv tonebundne 
yver strengjerne, avdi - som Aakhus sjølv sa etterpå konserten -
spelemenncrne hev lært å spela av naturi, fossarne, lidarne, fjordar
ne, dalarne eller som segni segjer av nøkken og fossegrimen. Alle 
Noregs sermcrkje leikar på haringfela hans, anten i fælt, villslegt 
jag som stormveder i myrke nettar, eller so gråtmildt og linnt som 
saknad-song ved solarglad på sætertunet. 

Me vil nemna berre nokre 2v dei fagraste stykke denne sæ
tesdalsmannen spela: »Et Sæterbesøg« byr jar med lengting etter 
skog og fjell, høgt yver bygdi der buskapen beiter. Ein kjem 
høg are og hø gare: beljing og rauting blanda med gaukegal, heilo
fløyting og småfuglsong sviv imot ein Men innimillom høyrer du 
sætergjentas mjuke mæle anten tralla ein springar eller syni;ja 
hugfine kjærleikssongar; og ikring alt dette flettar seg fosseduren, 
skogsusen og vindanden som råma kring eit bilete. 

Men so høyrer du »Fossegrimen« spela, so lett og leilrnnde, 
so hugtakande, men so vekstar det i linn sus og rasande villspel, han 
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sukkar og græt, og det er fossedyve fælt og tungt, som tonar frå 
strengjerne. 

Og » Tateren« lengtar so sart heimatt til fedralandet, men det 
er berre eit hugsviv. Livsgleda sigrar og livet er leik. 

Han rcpar i skogen so det ljomar, og det svarar so linnt 
langt burte. Du ser heile taterlivet i tonetlaum, fritt og villt, leikan
de lett, fagert i den vide verdi. Tilslutt kjem heile taterflokken køy
rande tilgards med skrik og skrål, gøy og glam og huj og hei. 

»Ifjor gjæl' eg Gjeita«: Gjenom ljose sumarkvelden, millom 
svivande naturspel græt han ut i lufti - sætergjenta sin klage~ong 
so vonlaus og sar, so saknadstung. Det liv som var leik, er ,·orte 
til møda. Det fyrre livet lokkast fram i all sin fagerleik og g,ier 
saknaden endå tyngre, avdi ho ikkje kan nå det att. Einskilde to11er 
sviv gjenom kvelden, bivrar og skjelv gratdøyande burt i lufti. 

»Budeiens lokketonar«: Ho stend pa sætertunet og haukar. 
So lokkar og liljar ho på kyrne i seljefløyte og bukkehorn, so ljo
men leikar millom fjelli. Ho trallar av og til og haukar so etter 
kyrne, som rautar. So syng ho ut av sin unge barm heile ungdo
mens fjellfagre sumargleda; kyrne kjem so det travar og skvett 
ikring dei. Og so mjølkar ho. 

Sundagsmorgonen høyrer du »Klokkelåten« frå kvrkje 
tårnet. 

Storklokka rullar sine malmtonar med jamne, tunge slag. me11 
ikring er det småklokkeleik, som fyller lufti med klang og song-. 
So stilnar det av og orgelet fell inn med fyrespelet, som gjeng y, e; 
i ein kjend salme. 

i tagal undring sit ein og høyrer Aakhus sit »naturspel«, og 
hugen sveipar seg inn i toneflaumen og »vert boren inn til Noreg:; 
eige hj arta«. 

So f6r eg til Nordfjord, spela på Maløya, Nordfjordeid, inn
yver heilt til Olden og Loen. Eg trur det var ti eller elleve plassar. 
Tilsist bar det attende til Bergen. Der spela eg i Ynglingeforenin
gen, hadde mykje folk, tett på 300 menneske. Etter konserten 
$kreiv Joh. Lavik ein nokso merkjeleg kritikk. Han var den tid 
medredaktør i »Bergens Tidende«. Alt var gale med spelet mitt. 
Eg råka han etterpå, og han spurde då korleis eg lika kritikken. 
Jau, eg lika han godt, svara eg. 

»Ja, det nyttar ikkje at du spelar fleire gonger i Bergen,« 

sa han. 
»Nei, det tenkte eg ikkje på heller; men dersom De trur at 

De kan skræma meg, so skal eg spela ein gong til, um det skal verta 
for tome veggene,« svara eg. 
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»Ja, det einaste eg tykte noko um var »Ifjor gjæt' eg Gjeita«, ~a han. 

»Men du nemnde ikkje det i ansen; der \ar alt gale,« svara eg. Eg trur det \'ar 1 same numeret av »Berg-ens Tidende«, dies , ar det no i same leite, at Joh. Lavik skreiv nokso nedsetjandc um 
l,_ S. senator Knut l\elson fra Mmnesota. Knut kom til Bergen pa , itjing i Noreg, f6r upp til Voss, sin fødestad. Han for hlimanfrJ mm ein 6 ar gamal gut i fylgje med mor si til Amerika. Mil!om anna skreiv Lavik: 

»Vel talt, Knut Nelson, ingen svensk norsk-æ~ kunde l1a,·e tajt becln~.« 

Knut tala vel um s, enskane; han budde i Alexandria, Minn., eg ,·ar mykjP. sa man med s, enskar der; dc.r ,ar nokso mange a, deim. Der var strid millom Noreg og Sverike i dei dag-ar. 
Knut f6r til Oslo, og etter bladi ,1 døma fekk han ei storslegi mottakin~. Han ,·ar sakforar av profesjon. I politikk hadde han c:ldri tapt; han byrja som ung og heldt på til han ,ar umlag SO år. Han hadde vore i byislaturcn i Minnesota og var guvernør der, represt'ntant i kongressen Washington og !leire bolkar U. S. suiato!". Ticli for U. S. sem:tor er 6 ar. Han var det under heim~kr'.,_,v:, men doydde ,·ed det leitet. 

Eg lyste ut cin konsert til i Bergen, men avcrtcra 1kkje i 
i Bergens Ticknde«. E~ tok 500 billett ar til pedellen, og alk , ;;rt seide, so eld s. !! ut til at kritikken i »Berzens TidL ide« var den beste a, ertennr e.~ kunde fa. Y11glingeforcni11gc11s sal \'ml proppfull. -

J\1en lat oss sjå litt på utvandrar"pursm,'llet. 
E~ skvnar dci lkste er ikkje imot ut\'a11dri11!.;. Dei se1•_ier .1t Amerika he\' \"eire god for ma11~ei11, og dei er glade 11ar dei lw1vrcr det gjeng godt for dei som hev vandra ut, og er gjerne .c ~. 1 kjem heimatt pa , itji11 r eller for ) sl. seg til ro. Men her er og nokre som er imot, s.1olvsagt. Dci sel'jer at det tappar l\Jorcg- !or det kraftigaste fol;,, o ~ at dt'i hL Ist , andrar ut i u11gdome11, i sin beste alder. Me ,·eit r\mcnka freistar halda ute folk :--o;n 1kkje er friske p.i sjel og kropp. So er her kanskje nokre fa som slett ikkje ka11 tola utrnndring. Eg rnka t•in som sa, at dci som cin~ong hadde snutt Noreg rygg-en, lti._,1 h.1r1 ikkje kom attende. Han såg helst pa rlei som landss\'ikarar. ~o det er ka11he11da nokre rektig fn, som ikkjc kan rekna dei for Hette hrør«. Eg tala cing-ong med ei l,sinne 
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som sa at det kunde kanhenda gå å leva i Amerika, men å døy der 
var umogeleg. 

- So spela eg inn over bygdene; men kvar eg f6r, kan eg 
ikkje rett hugsa. Men etter avisutklipp finn eg meg att i Bodø, 
Nordland. Der spela eg tvo gonger. 

Ein Bodø-avis skreiv soleis um spelet mitt: 

>)Hardangerfelespilleren Eivind Aakhus's Koncert igaaraftes 
havde 5amlet et ligesaa talrigt som for en stor Del fornemt Publi• 
kum. Arbeidersamfundets store Sal og Galleri var besøgt til 
Trængsel. 

Det var en af de Stunder, som ikke saa snart glemmes. Det 
kan vel h,:eude, at åen berømte Spillemand fik Møllerguttens Fele 
),Sigrid« til at laate ! Hun baade lo og graad, saa folk maatte gjøre 
det samme. 

Programmet var helt igjennem norsk. Først en hel Række 
skjønne Folkemelodier, blandt hvilke især bør 1nærkes: »Skjærsom
mersangen« og »Sjaa Soli paa Anaripigg«. De spilledes med Fø
lelse og Elegance. Saa en hel Række livlige Slaalter. Størst Lykke 
gjorde »Budeie:is Lokketoner«. De fineste og sterkest baaret af 
Kunst vu maaske »Ifjor gjæt' eg Gjeita« og »Klokkelaaten«. Da 
de to siste spilledes, var der nok flere end en som med Haanden 
maatte gjøre et lidet Erend op til »Augokvarmen«. 

Tilslut fortalte Felespilleren paa klingende Landsmaal om 
Spillet sit, Slaafternes Oprindelse, det mest særmerkte ved dem 
o. s. v., og tilslut sang han nogle Slænge- og Elskhugstev. 
, q Altsaa et sjelden righoldig Program.« 

":::)(_ 1 Eg hadde tenkt meg til Vardø og Vadsø og; men det var so 
uroleg ver då um hausten, og over Østhavet er 10 timars sigling i 
open sjø. Eg var lei til å verta sjøsjuk, rn eg snudde 5udover all. 
Då spela eg i Narvik, ein ny by, berre nye bygningar. Der ,·ar i1<kje 
samlingshus, so det var i ei sjøbu eg heldt konserten. 

/ So f6r eg inn Saltstrømmen til Sulithjelma-minone. Der var 
det mykje folk som arbeidde, og eg hadde godt hus. So attende til 
Bodø og nordover til Svolvær og Kabel vag. Vidare til Harstad; 
der spela eg tvo gonger. Likeeins tvo gonger i Tromsø. So til 
Hammerfest. Derfrå telegrafera dei til »Morgenbladet« i Oslo, at 
»Sigrid« ,·ar rleH fyrste hardingfela dei hadde høyrt. Det vart ogso 
teke inn i »Skandinavien« i Chicago. 

Det bar so til Mosjøen og Brønnø. På Namsos og Steinkjer 
spela eg på nytt. 

I Nidaros fekk eg høyra Bjørnstjerne Bjørnson tala mot 
målsaki. Det mr interessant å sjå og høyra han på talarstolen, so 
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godt som han tok seg ut. Måli var ei plaage for han. Eitt mål var 
nok for eit land, og riksmålet var godt utvikla, so ein kunde få sagt 
si meining greit i det. Han var vittig innimillom. Han hadde nett 
fyreåt halde det store foredraget mot målsaki i Oslo til innkome 
for dei som hadde vorte enkor og faderlause i den store ulukka ved 
Titran, då det sette til so mange fiskarar. 

Folk hadde venta på eit retteleg stort foredrag av Bjørnson 
mot måli. Det var som innnørt båqe millom riksmålsfolk og mål
folk, so det vart nok trongt i salen, endå um han var stor. 

Der hadde Bjørnson synt til Garborg, at han hadde skrive tii 
teaterstyraren Bjørn Bjørnson um å få spela stykke på mftlet. Etter
på kom Garborg ut med eit brev han hadde fenge frå Bjørnstjerne 
Bjørnson for 20 år attende, medan Garborg var ung og i:iac.ide byrja 
gjeva ut eit målblad, »Fedraheimen«. Millom anna skreiv Bjørnson: 

»Saa slip ela Fedraheimen, disse lodne folk, disse huleboere. 
lad dem raute paa maalet og slikke bønner nedover en steinfetisck, 
- hvad fanden har du med det; kan du civilisere slige dyr?« 

Då reiste Bjørnson seg i all sin styrke og slog um seg. Det 
var ei veldig makt og sterke uttrykk, so han var nok stor, når han 
l1eilt la seg i selen. 

Eg la nøgje merke til han då; han var ikkje so stor og høg 
som eg hadde tenkt meg. Men det var ein mektug person, som ein 
ikkje gløymde når ein hadde set han ein gong. 

Me hadde fylgje på jernbana heilt til Hamar. Der var mc 
inne på same restauranten. Men so skildest me der; han f6r heim
~rtt til Aulestad i Gudbrandsdalen og eg til Oslo, der eg var med 
joli. -

Eg f6r so burtover til Kongsberg og upp Numedal so iangt 
som til Flesberg; men der var slik ei mengd med snø og ufrarnko
meleg, at eg snudde og tok vestover til Setesdal. 

Kva tid det var eg spela vestover frå Kristiansand tii Sta\'an
ger, kan eg ikkje minnast. Det var vel helst i 1899. Eg hev spela 
mange gonger i Stavanger. 

Det var so gale, når eg tok med meg utklipp av bladi, al eg 
ikkje skreiv pa årstal og dato; for som fyrr sagt tenkte eg aldri den 
tid, at eg korn til å skriva ned noko. 

S. Aarli, redaktør i »Vestlandsposten« i Stavanger, skreiv: 

»Aakhus's 2den Koncert. 
Sjelden har jeg setet mere interesseret Publikum end det, som 

ig-aaraftcs hørte paa de Toner som Hr. Aak!111~ fremlokkede af sin 
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Violin. Og Interessen steg for hvert nyt Numer han gav. Bifaldet 
ligesaa. 

Det er næsten farligt at tage Ordet norsk i sin Mund længere, 
efterat dette Ord saa grovelig er bleven misbrugt i senere Tid; me11 
jeg kan ikke tilbageholde den Bemærkning, at det som gjør at 
Aakhus's Felespil tiltaler det almindelige Folk, alle, som ikke er 
bortskjæmte af at faa høre megen fremmed og mere fin-fin Musik, 
end man her hører. Disse ukunstlede Toner er sprungne ud af norsk 
Natur og norsk Folkeeiendommelighed. Dette er det som gjør, at 
det tiltaler og griber, selv om det ikke er baaret frem med nogen 
særlig høi Kunst. Vi kan sige om disse Toner, som Ivar Aasen sang 
om vort norske Maal: »Og inkje Ord paa denne vide Jord ganga 
meg so til Hjarta.« 

Derfor er jeg saa dristig at sige, at Hr. Aakhus fortjener 
at høres ligesaavel som nogen af de »fine« Kunstnere, der giver os 
for en stor Del fremmed Musik. S. Aarli.« 

I »Stavanger Aftenblad« skriv Lars Oftedal: 
»Nei saan klapping oe; tramping og dundring som ved Sæters

dalsviolinisten Aakhus's aftenunderholdning i Totalen igaaraftes er 
det sjelden at høre. NB. naar der ikke findes en eneste leiet klakør, 
som fører an. Ovationerne var et umiddelbart udtryk for åen be
geistring h,·er enkelt i ået betydelige auditorium følte for spillet, 
under hvilket der herskede en saadan stilhed, at ingen lede paa sig; 
og ingen hverken kremted eller bosted. Da kan De skjønne. Saa
dan vild kunst vokset uC: af fjeldet, ud af fossen, ud af bækken, ud 
af sæterli\'et, ud af haugtussernes, fossegrimens, huldrens, alfernes, 
nøkkens og nissens hemmelighedsfulde verden er baade sjelden og 
storartet. Og Aakhus greier det som faa. Naar han spiller »Hal
lingen«, frar en lyst til at danse, om en er 70 aar gammel. Og den 
»Sæbyggjen« og »Budeiens Lokketoner«. 

Vil dere høre felespil og kunst paa Sandnæs, rnaa dere Yære 
udom dere imorgen.« 

På Sandnes hadde eg proppfullt hus. -
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U te og heime. - Strømsingfela. - Minnestein 

over spelemannen Torkjel Aslakson A ustad. 

I I 900 var eg i Setesdalen, men f 6r straks etter til t-'\me rika att. 
Eg hadde då kjøpt den velkjende Strømsingfela av Hallvor Vimmc 
frå Åmli. Han var då flutt til Holt. 

Um denne fela vart skrive i »Fædrelandsvennen, Kristiansand, 
etter det Hallvor Vimme hadde fortalt: 

»Den nogle Hundrede Aar gamle bekjendte »Strømsingfela«, 
som for nogle Slegtled siden var velkjendt i Sætersdalen, ser.ere 1 

Froland og Aamli, er nu kjøbt af Eivind Aakhus. Den sidste Peter 
Strømsing (omreisende, Tater), som havde den, bosatte sig paa Fro
land. Det var ikke sjelden, naar han havde pantsat Felen for optil 
30 Speciedaler, at han kunde tage baade en og to Kuer, alle han 
havde, for at løse den ind igjen . Han havde arvet den af sin Far, 
denne igjen af sin Far. Peter Strømsing var en ualmindelig god 
Spillemand. Han skulde ogsaa kunne trolle, saa Strengerne sprang 
for dem han skulde kapspilie med. Da han døde kom Violinen paa 
et Par Hænder, men 10 Aar efter kjøpte Hallvor Vimme i Aamli den, 
da en ung Gut, for 25 Speciedaler. Nu har han havt den i 40 Aar, 
og aldrig villet sælge den, skjønt han har havt mange Bud paa den. 
For 30 Aar siden var han i Amerika; der var han buden 100 Dollar 
for den. Det var en stor Pris, saa længe siden. Eivind Aakhus, som 
har hørt tale om den alt sit Liv, har tænkt længe paa den. Og nu 
for nogle Dage sidrn kjøbte han den af Hallvor Vimme, som nu var 
flyttet til Holt. Felen er aldeles hel, men noget slidt i Halsen under 
Pegefingeren og paa Fingerbrættet, og Fernissen er blank som ny, 
mærkelig nok.« 

Hallvor Vimme visste ikkje anna enn Peter Strømsing døydde 
på Froland - 10 å r fyrr han kjøpte fela . Da hadde Hallvor havt fela 
i 40 år. Etter det skulde Peter Strømsing ha døydt umlag 1850. For 
eg kjøpte fela, enten var det fyre nyttår eller noko etter år 1900. 

Men namnet til Peter Strømsing er ikkje i kyrkjebøkene på 
Froland, so det ser he lst ut som han ikkje døydde der. 

Da eg straks etter f6r til Amerika att, var eg inne: hja Gemyn-
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der i New York, ein fagmann j feleskyn, ein uppgløåd ven av Ole 
Bull. Han tykte svært godt um fela og sa at det var eit gamalt. 
godt fransk arbeid. I Chicago fekk eg ny hals og fingerbrett pa 
henne. Då eg kom til Decorah, Iowa, fekk sonen min, Daniel, fela. 
Han gjekk der på Decorah-skulen. Fela var då i god stand. Han 
segjer no at ho er verd 10,000 dollars. 

H,.::r kjem eit stykke av Anners Løvland på Froland, skrive 
1926 i »Agderposten«, Arendal: 

»Peter Strømsing. 

I fyrre aarhundre var felespel mykje i bruk i Froland, og i 
kvar grend var ein hell annan spelemann, som klunka paa fela i 
bryllup og lag. Dei spela brudslaattar, reiseslag, springar og gan
gar, polka og valsar. 

Men ingen av dei gamle spelemenn lever i folkeminnet utan 
ein, Peter Strømsing. 

Som Myllarguten i Telemarken var Peter Strømsing ordgje
ten spelemann i Aust-Agder og i Setesdal. 

Peter Strømsing hadde ei makelaus fele, »Strømsingfela«. 
Naa ho vart uppspela, gav ho so stor og ven tone at andre felor 
tagde. 

Peter og fela høyrde ihop. Det hende Peter laut setja fela 
i pant fc.r laan; men han løyste henne straks; han kunde ikkje vera 
henne forutan. 

Peter var ~v Strømsingfolket og fødd ikring 1790; han døydde 
i 18G0-aari. Daa Peter vart gift, busette han seg i plassen Bilet. 
Kona heitte Guri, og dei hadde fleire bom. Det var smaatt um 
utkomet paa Bilet, og Peter f6r ikring med srnaahandel og fela si og 
tente litt, og Guri spita trøyor og pikkeluor og f6r helles med 
posen. 

Etter sigende var Peter heller liten av vokster, noko graa
bærd og lett tilfots. 

Som ein kan skyna av tradisjonane var Peter Strømsing e:t 
musikalsk geni, som i trange livskaar ikkje fekk folde seg ut. Paa 
sine \'ide ferder i landet hadde han truleg lært eit utal av slaatter 
og toner, som han trylla fram att paa fela paa meisterleg vis. Tra
disjonen melder at hans spe! kunde verta villt og fælt, o~ det tyder 
paa at han som kunstnar evna i felespelet aa tolka kjenslelivets 
rørslor fraa storm til stilla. 

Gamle Fredrik Flintian, som kjende Peter, sa det paa sin vis: 
»Slik spelemann som Peter Strømsing hev aldri livt; han 

kunde spela baane av mors liv.« 
Urn Peter Strømsing forte I dei i Froland: 
Søren Langemyr og- Erik Olsen kjende Peter Strømsing og 

var sanntalande menn. Dei fortalde: Peter Strømsing spela i eit 
lsg paa Løvjomaas. Daa det leid ut i laget, tok felespe!et til aa 
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verta villt og fælt, og bord og stolar tok til aa dansa Folk vart 
fælen og rymde ut, dei trudde noko vondt var laust. Peter la fela 
paa bordet; ho spela like forherda. Det same hende i eit lag paa 
Vestre Dale. 

» Traditionen lyder at Peter Strømsing under spillet er grepet 
saa sterkt at ekstasen tar ham og folk hypnotiseres.« 

»Daa eg var heime paa Bilet,« sa Siri Tjensnes, ~,var eg titt 
inne hos Peter og Guri. Peter sat møe og spila. Somtid blei han 
i spilet so underleg, vill og fæl og svinga med bogen i lause lufta; 
men fela like fælt. Nei, slikt spil!« 

Eivind Aakhus fraa Bygland - no busett i Amerika - hadde 
høyrt segner i dalen um Peter Strømsing og fela. Eivind er sjølv 
vidgjeten spelemann. Daa han var heime f6r han til Holt og kjøpte 
Strømsingfela av Halvor Vimme, og no er ho i Amerika Ho skal 
enno vera god, men uvisst ho laater no som daa meistaren spela paa 
!tenne. 

Eivind Aakhus vil skriva um namngjetne spelemenn, og 
millom dei kjem og Peter Strømsing. 

Etter alt aa døma hev Peter Strømsing l1avt svæ re kunstnar
anlegg i musikk, men fekk ikkje den kultur og daning som evna 
trorig. A. L.« 

So lyste eg til »avskjedskonsert« i Kristiansand. Eg bar i 000 
billettar ned til fanejunker Engh. Dei vart seide alle saman. ,\1an
ge hundrad menneske stod utanfor og kunde ikkje koma inn. Delte 
var femte konserten eg gav i Kristiansand. Det var plent so1n eit 
eventyr. 

So var eg i Setesdalen og tok farvel med skyldfolk og wner. 
Syster mi, Gro, som er enke, liver e_nno, I 929. Mor var aå 7 l ar 
gama!. Ho levde 4 år til, og døydde år 1904, 75 ar gamal. Eg tok 
farvel med henne for alltid, og so vart det; me sag ikkje k\ ar,rndre 
meir. Det høvde til å vera nokre av bygdefolki tilstades, og dei 
gret med. 

So reiste eg til Kristiansand og over til New York, vidare til 
Chicago og spela der. 

»Skandinaven,< skriv: 
»Eivinå Aakhus's Folkekoncert i Scandia Hall Lørdag Aften 

\ar ganske godt besøgt og blev en sjelden Kunst.nydelse for dem, 
som var rnøclt frem. Aakhus har en mærkclig Maade at haandtere 
sin Fele paa, den blir ligesom levende under hans Fingre, og de.
er ikl,e den Lyd i Skog og Mark, hverken i Fuglekvidder og Dyrc
!aat, Fossedur og Skogsus eller Lokketoner og Buskapens Sjeider, 
f:om ikke en sk0gvant Mand vil kjende igjen i Aakhus's Felespil. 
Hans Spil er vildt, ikke bare forsaavidt det, mm han selv sagde, 
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ikke er lært efter Noter eller for den Sags Skyld kunde læres efter 
Noter, men ogsaa forsaavidt som det besidder den Skogens og Fjeld
markens Vildhed, som enhver god Nordmand har fornummet. Men 
cet er ikke bare vildt; indimelJem kommer ckr Toner saa bløde 
eg indsmigrende, som kanske bare en Hardingfele kan frembringe 
dem. Og denne merkelige Modsætning, disse to grundforskjellige 
Bundtoner, som saa ofte kommer frem i ægte norsk Kunst og Digt
ning, de ligger i Aakhus's Felespil saa nær hinanden, er saada11 
smeltet sammen, at de undertiden, umuligt som det skulde syne:-, 
kommer frem samtidig, saa man næsten faar !ndtryk af, at han 
spiller med to Buer. 

Det var et langt Program han spillede, og dog var det vist 
neppe en i Hallen, som ikke gjerne havde hørt en Slaatt til. Efter 
Spillet fortalte Aakhus lidt om Nisser, Fossegrimer, Haugfolk og 
Trold, og om det nøie Forhold Folketroen og Folkemusikken havde 
:staat i til hinanden op gjennem Tiderne. Tilslut sang han en Del 
Sætersdals-Stev, der vakte megen Munterhed. Han blev fremkaldt 
Gang paa Gang ved Slutningen af hYert af Nummerne. 

Et Par Springdansere, som optråadte tilslut, gjorde megen 
Lykke og dansede smukt og graciøst.« 

Eg f6r til Decorah, Iowa, og spela der. 

»Decorahposten« skriv: 
»Hr. Eivind Aakhus gav den 3die Marts en Koncert i Steyers 

Operahus for en stor Tilhørerskare. Publikum vidste lidet om ham; 
men da han kom frem, fik man se en velbygget, røselig Kar, rank 
som et Lys, seks Fod høi, med et vakkert intelligent Ansigt. Han 
Yar ikke forlegen, han havde set Folk før; men var heller ikke paa
gaaende ligesom han vilde sige: »Her skal du sjaa Gut som er noko 
og kan noko.« 

Hans Optræden var præget af ækte norsk Finhed og Takt. 
Men spille kunde han. HYem er han Elev af? Hvilket Ko11-

servatorium er han utga:::et fra? En Mand der spiller slig kan da 
ikke være en Audodidakt, en Selvlærling ligesom Møllergutten eller 
Mosafin eller en anden af de norske Bondeberømtheder? Disse 
~pørsmaal maa vi ikke skyve tilside og kun udt<1le, at Hr. Aakhus 
er fuldstændig Herre over sit Instrument og fremlokker deraf hine 
underlige toner, som det blot er den sande Kunstner g;ivet at faa 
frem. Han fører en fast og sikker Bue, og hans Flag-eorettoner er 
rnærkelig rene. H:::in spille<le udelukkende norsk Folkemusik; men 
ikke som en Bondespillemand. Han rnindede om Ole Bull og Suchow 
og »Et Sæterbesøg« udførte han, om ikke med samme Kraft, saa dog 
med den samme l\'aturtroskab og kunstneriske o,·erle~enhed som 
selve Mesteren. Han efterligner alskens Toner i Naturen og biandt 
Menneskene; vi hørte Gjøgen gale, Koen brøle, Gjeden mækrc, 
Faaret bræge. I »Klokkelaaten« førtes ,·i til Kirke, og Menighe-
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den sang gribende og opbyggelig den ældgamle Salme: »Alen este 
Gud«. 

Hr. Aakhus er en sand Violinist og kan optræde hvor som 
helst, men indskrænker sit Publikum ved at spille norsk Folkemusik. 
Den er strømmende som en elv og sildrende som en Bæk eller bru
sende, voldsom, mægtig som Havet; men altid er den vemodig som 
Vinden i Trærnes Krone og bliver i Længden monoton. Hr. Aak
hus vil gjøre vel i at indblande Tonedigtninger af nyere norske 
Komponister, f. Eks. Grieg, og gjengive nagle af vare yngre Fædre
landssange. Det vil frembringe Afveksling. 

Indimellem to af Stykkene paa Programmet spillede Kunst
nerens unge Søn, som er Elev ved Luther College, den italienske 
Melodi »Ave Maria«, og akkompagneredes af Prof. H. Hanson. 
Gutten viste, at han slægtede paa sin Far. 

Tilsidst holdt Kunstneren et kort Foredrag paa norsk Lands
maal om Stev fra Sætersdalen, hvorfra han selv er, og gav nagle 
Prøver tilbedste. 

Øiensynlig blev Hr. Aakhus Publikum kjær; han fremkaldtes 
efter hvert eneste Nummer. Medens kjændte og elskede norske 
Toner strømmede ud fra hans Violin, sad Folk ofte og smilte til 
hverandre, eller de var grebne som af en hjertevarm Tale.« 

Eg f 6r til Minneapolis og spe la der. Etter konserten skreiv 
Ola Rise i »Minneapolis Tidende«: 

»Eivind Aakhus med Assistance gav en meget interessant 
Aftenunderholdning paa Dania Haal sidste Søndag. For dem som 
er glade i Musik og har en Draabe Blod tilbage fra Gamlelandet, 
frisker det lidt op at høre disse Toner fra Livet, som det har været 
og er derindc mellem Fjeldene. Stevkampen mellem Hr. Aakhus 
c,g en Dame herfra Byen var ypperlig, og hans korte F0rtælling om 
norsk Felespli virkede med det hjemlige Landsmaal som et ægte 
Pust fm Norge. Aakhus er paa en Maade baade 1\1\and og Kunstner. 
Mr. Mengs!Jod gav »Per du lyver« og »Lars Husmand« med Liv og 
Sikkerhed og høstede som de andre velfortjent Bifald. Vi er dem 
Tak skyldige. 

K j e n el e 1 j o d. 
1Jen tn1'-l<' dag op; lufti i eit framand la11cl 
Yil talrn burt kvar mole Yent - dt't reina~te . 
.\Ie11 kjendr, k.iære !jod me aldri irloyma kan: 
D11 er og mr og Yert son1 an (let ei11astc 
For mang ein einsleg arrnin!:r, som !aut fara burt 
F1·.1~. kfonde ]jod i maal og melodiar. 
_\It framanrlt vert i lengdi tomt og surt, 
Det drPp og dø~ \Cr »barudo111s klenodiH«. 
DPg Eivind .\akhus hP]sar eg n1e1l \-ynlsam tal,k 
~'or elet dn hc>1·, for rlet du gin- fraa Sorig: 
Xor$k li,·, norsk sji"I'], halleluJa og akk -
Ein straum i kap11 fra,i Eivin,l og- ho »Sigrirl«. 

(J!a .J. Rise. 
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Etter dette tok eg heimover; me budde da pa larmen , Byg
land, Minnesota, 9 engelske mil søraust fra Grand Forks, N. Dakoca. 
Jvledan eg var heime tok eg små turar ut på landet og spela i :;kule 
hus og stundom i byane. 1903 gav eg ein konsert i Millot, som ligg 
ikring 200 engelske mil vest for Grand Forks. Etterpa skreiv cliJ..:ta
ren Jon Norstog um konserten: 

»Eivind Aakhus spillede i Operahuset i Minot den 8. ds. Det 
er et Under saa vakkert denne Manden kan spille. Det er som hele 
Naturriget med al sin Hemmelighed og Skjønhed kom livslevende 
og forklaret til en. Tonerne drysser, drypper og rinder fra hvert 
Buestrøg som Pærler og Bækkesussel. Snart triller og tuller det 
Llødt og mygt, snart stiger det og danser vildt og kaadt, snart 
drømmer og bysser det, snart græder og beder det og læne:ter saar1 

og tungt. Det er en Flom af Toner saa rig og fager, at Sjælen l0ftes 
op i høiere og renere Sfære. 

Han lægger slig underlig Magt ind i Spillet sit, Aakhus. Det 
er som bare Sjæl altsammen. Og saa faar han del saa mærkelig 
klart og greidt frem, saa du saa at sige kan tage paa det. 

Tag »Budeiens Lokketoner« og »Et Sæterbesøg«. Akkurat 
som du var paa Sæteren! Der ser du Budeien staa bortpaa Sæter
vangen, ung og fager, ,længtende og drømmende, og kalde og lokke 
paa Kreaturene, hører den fine, myge Røsten hendes, lig-esom noe;et 
saar og vemodig, hører alle Kjælenavnene paa Kjørene og Sauernc 
og Gjecierne. Og de svarer. Og saa indimellem fuglesang, Gj0ge
gal og trillende Stev og Slaatter fra Budeien. 

Hallingen gaar lystig med Tramp i Gulvet og Spænd i Bjæl
kerne. Saa kommer »Fossegrimen«. Netop som du sad ved Fos
sen! Durer snart hult og fælt som Trold langt unåer i Fjcldet, svn
ker saa pludselig i blød Hvisken og myge Kvad og synes som at 
skulle dø rent bort; men sætter saa i Dur og Brøl igjen. »Klokke
laaten« var rent himmelsk. De kaldende Klokkeslag kommer sk,iæl 
vende og rullende, først sagte og langsomt, saa !lurtigere og hur
tigere" til c!e ender i en underlig dirrende Kimen og Orgelbrus. 

Ja, Aakhus er en Mester, det er sikkert, og ilvifor? Fordi han 
har seet ind i og f orstaaet den vakre, alsidige norske Natur og det 
underlige, gaadefulde Folkeliv oppe i Fjelddalene, disse Dybder af 
Aandsliv og Sjælsadel. 

Man kan si hvad man vil om denne Slags Musik, men det er 
nu den dybeste og fagreste i Musikverdcnen a!ligevel. Og 1:,-!]{kelie· 
de Tonedigtere, som kan forstaa den og bygge paa den, de vil altid 
faa noget stort ud af det. Se paa Grieg. Aldrig havde Grieg ble\'et 
den Mester han nu er, havde han ikke forstaaet og kunnet byggl." 
paa denne rige Tonedigtning. Jon Norstog.« 

3 
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E i ,. i II d A a k h 11 ,. 

l h ,. iler ,1.wr han. Kirk1•,till11•t. 
Er t11, trp ~truk. Pli Troldhei111S\ ildhl'I. 
DPt hrnmmn hult. elet h, sscr mildt. 
,l,·L k11g,er. ,a•ltPr. ,kumm<'r , ilrlt. 
1IN fraa,lr.r, sprnitt•r, dn 1111e1>, tikl<'r. 
1kt ,u,ler. sb atter. b "sflr. ~iklrr. 
lhs - lna1I r.r tfpt ro, l'll Stimen t 
DPr dur dP11, - dl't q11· »FossPirri 111\'11«. 
Da ,. a ru I Pr m,111 iid<'rr, 111 e,i- ' I aaren 
11edad Kindrn rinclPr. 
me :-; ,, , · ,miler r Yaar('n 
og- IPker rnr1! dP tusen ,\1111\l<'I'. 

'1 ~t,. kt · Bucin .1tt. · St· ne-en. 
1lct h,PI' tilf.iPlds i ~ol ~,g f;o111111Pr. 
hun staur der , :Pli i R11>tPre111.-P11. 
tier haukPr hun. d1 ,, 111 •• kc1111111"r. 
!fur. h\'or Bfa•ldPr di11g-JP1". kli111rn. 
nei ,e. li\ or a 11" ho1>11<'r. ,pringer. 
,\Ie11 h)s ln.11I 1ar dPI:' ])pr i1dP11! 
»Ku-ku,. 1l11 kjP11df'r ham. min ,·en:' 
.,ran h It(•)' SIHl'llflt. - dPt drar for!,i. 
Pan 1•1. du , a krP :-;,ptr.rh. 

Il, ·r stille li elt: In ert Oir glitrer. 
lff •1 i-;_·.l I er r1 11 ,0111 :--uerue1rlittt•1, 
Drr l111tes l•'e)pu attrt· op 
.Jeg taar ,a hoit. ,om pa rn Top, 
dC'r i111I i Eng-Jr, ri111)P11 sth:f'r. 
jei:: ~Pr som ind i lli111IP11, Hi.:1•1-. 
Det kn!,I, r. )okkC'r. , inkrr. , ('\1J1•r. 
,lr~ k11a•Jpr 11rd og lwdC'r. sn111'1'. 
fo!!' kon Pi mPr. Jeg tar til t ,r,iat( 11. 
lfen"g-ud! - ])pt, 1ar »l\lokJ,,.J11atP11<. 

Ih em g t'I' diir denne' tore' :--j Pl. 
,0111 spi111 r hPIP ,· PnlP11 ,,I')? 
lfl·pm ga, dif: \l,1gt til olt at j,MnP:' 
Tak Hcim,ru, Drot for ,lik ein 1 f!lr ! 

Den 17. mai J D04 \ art B.iurn:-ons baula i Fwt!"o, N01d Dakota, 
anluka. Det \ ar dr. Fjl Ide, :,;om hacilk fcrq.,;"e det til. Pa san~t: tid 
i.:-jordc han eil ,tort hrudlaup for tenc,t!!utcn O!! tencstgjcnla sr. Dei 
, ar klæclcle i nasjonal bunad. Ikr sl<>!!!!:l pa ekt tinask hotell i 
Fargo og kø} rde derifr;1 i ei lin opi , ogn !!.ienom by •n. 

Eg var med O:.! sp~·la eit hrurcsla!! eller rnar sj til Ar mory I !ail 
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( ekserserhusi) der brudlaupsstova var. Slik ei mengd folk bad de 
mest ikkje vore samla i Fargo. Byen var full av norske folk. 

Då me køyrde gjenom byen stod folk og kika over alt der 
dei kunde sjå brurferdi. Mange kleiv upp på hustaki for å sja. I 
brudlaupsstova var 1500 menneske. Per Strømme var kjøgemei,:ter, 
og då veit alle det' vart morosamt. Mykje pengar kom inn. Det var 
song, spe! og talor i mengdevis. Millom anna skreiv ~Fram« i 
Fargo: 

»Spnllemanden Eivind ; Aakhus's kjække Skikkelse kunde 
man se marsjere rundt i Bryllupsstuen - og med Felen i Haanden. 
Naar han satte i at spille, maalte alle spidse Øren og lytte, for pe
nere Spil er der ikke at finde. Naar han kom i Spidsen for Brude
følget, saa han ud som en Konge.« 

I 1904 spela eg i Decorah, Iowa. »Decorahposten« skreiv. 

» Violinisten Eivind Aakhus holdt Fest Onsdags Aften paa 
Stcyers Operahus. Ret mange af de indbudne kom; især var 
»Decorahposten«s Herred vel repræsenteret. Værten var ofte 
fremme og sa ncget til Gjæsterne, og hver Gang mødtes han med 
Bifald og Haandklap. Han fører sig som en gammel norsk Adels
rnand, og det Sprog han bruger rninder om gamle Dage, da Nord
manden selv var Husbond i Huset, og om det gamle Land, som 
»gav os sin Saga med Billeder paa«. Mr. Aakhus taler fornemmelig 
gjennem sin Fele og avbrycter den kun af og tii for at give Tilhører
ne en bedre Forstaaelse. Med sir:. Fele førte han sine Gjæster i 
Aanden omkring i Norges Bygder og !od dem se det norske Folk 
i dets Glæde og So1 g, i dets høitidelige Stunder og i dets daglige 
Liv. Vi var til Sæters med ham og hilste paa Budeierne og hørte 
deres Lokking. Og paa en mesterlig Maade gjengav han Svar. 
Bukken forlangte Salt af Budeien og var os saa nær, at vi syntes v1 
kunde tage den i Skjægget. 

Felen førte os ind blandt Ungdommen, naar den svinger sig 
i Springdans og Halling, og vi saa spræke Gutter gjøre Kast !ige 
opunder Bjælken, »mens Gjenten med det gule Haar undselig ham 
beundrer«. Men vi var ogsaa til Kirke med Norges Landsfolk O_!.',· 

hørte Klokkeklangen, som kalder mod det Høie. Naar Mr. Aakhus 
spiller, henflyttes man til Fædrelandet, og en Aften hos ham er som 
at gjøre en !iden Trip til gamle Norge.« 

Her er ein liten biografi, skriYen av »Normanden«, Grand 
Forks, N. Dakota, 1906: 

»Eivind Aakhus, Søn af Daniel og Birgit Aakhus, blev født 
paa Gaarden Aakhus den 18. December 1854. Altsaa er han nu 
over 51 Aar. Han var af musikalsk Slægt. Paa Farsiden var der 
mange gode Spillemænd, men især paa Morsiden havde der været 
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musikalske Begavelser saa langt · tilbage som nogen kjendte til. 
Han~ Moder var nær i Slægt med den største af alle Spillemænct i 
Sætersdalen - nemlig Torkjel Aslakson Austad, som blev en gan,
mel Mand og som døde for mange Aar siden. 

Eivind begynte som ganske !iden Gut at spille Fele, og da 
han var ikke fuldt 24 Aar gammel, var han nok Dalens bedste Spil
lemand. Da reiste han til Amerika, tog Land, giftede sig og spil
lede ikke paa mange Aar. Men saa gjorde han en uheldig Spekula
tion. Han solgte sin Farm og kjøbte Eiendom i Superior, Wisc., 
1888. Saa kom Panikken i 1893, og Eiendommene har ikke været 
høit i Pris der siden - ialfald ikke der hvor Aakhus havde kjøbt. 
I Modgangen satte Eivind Aakhus atter sit Haab til Felen. Han be
gyndte at holde Koncerter. Han tænkte som saa, at skulde han først 
spille, saa maatte han gjøre Musikken til sit Levebrød, hvilket han 
siden har gjort. 

Det gik noksaa smaat i mange Aar. Det var bare saavidt han 
$led sig igjennem; men saa i 1894 fik han kjøbt den udmærkede fele 
»Sigrid« af Lars Fykerud, og Aaret derefter kom han til at reise sam
men med Alexander Bull, Søn til Ole Bull, og gav Koncerter, og 
siden har det gaaet bedre og bedre for ham. 

I 1893 gjorde han en Tur til Norge, og holdt Koncerter over 
en stor Del af Landet. Han tjente i netto paa Turen 5000 Kroner 
og fik se mest hele Norge. 

Eivind Aakhus dyrker især den norske Nationalrnusik og staar 
som dens fornemste Repræsentant i Amerika. Han har ofret sig 
helt for sin Kunst, og det har lykkedes ham at gjøre den norske 
Nationalmusik populær blandt vort Folk her og gjenopvække Sansen 
for den paany, og hans deilige »Fossegrimen« vil til alle Tider min
cies. H::i.n er 2fgjort Afholdsrnand og er meget er.ergisk, saa han 
fremdeles er utviklingsdygtig. Og alle Nordmænd her i Landet vil 
,ned Interesse følge hans Karriere. 

Hr. Aakhus har ogsaa Interesser udcnom sin Kunst. Han 
følger saalecles nøie med i Udviklingens Gang blandt Nordmænd 
baade i Norge og her. 

Ved sine Koncerter holder han gjerne korte Foredrag, for
tæller morsomme Smaastubber, synger norske Stev og Sange o. s. v. 
At faa Besøg af Aakhus er som at faa Bud direkte fra gamle Norge. 
Hans Berømmelse som national norsk Musikker er i stadigt Sti
gende. Hvor han farer frem gaar der nationale Luftninger over 
Udflytterfolket. Det behøves, om Norskdommen ikke skal dø en 
snarlig Død i dette la.rmende Land.« 

År J 906 gav eg ein konsert i Vinipeeg, Canada. 
Eit svensk blad skreiv: 
»Den koncert, som mr. Eivind Aakhus g;af forliden lørdag 

c:fton i Svenska Klubbens Hall, hade lockat dit omkring ett hundra
tal uppmiirksamma åhørarc. Konccrten var i sitt slag någonting 
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ovanligt. Fastån mr. Aakhus utan någon medhjålpare sjålf blef det 
andå icke enformigt eller trottande, utan de narviirande tycktes ej få 
nog af de gamla skona hemlands låtarna ock de humoristiske beråt
telserna. Mr. Aakhus besitter en ovanlig formåga uti att framkalla 
toner, rena, klara ock valljudande på sin »fela«. 

Kraftiga bifallsyttringar gåfvos af publiken efter hvarja nu
mer, hvilket han ock gjorde sig vål fortjant af.« 

Her kjem eit dikt av Einar Finsand, som dreiv som avismann 

og på den tid budde i Tacoma, Washington, U. S.: 

Til Eivind Aakhus. 

::'iommerkvrlcl<'n paa \orges Fj<'ld 

mrd al cl<:'11s drømrnrn,le. drag-<:'11dr Stilhed, 

Fmde~angr11 i Lien, lirlei. 
Yinclen, lldsken Of.\' Fo,sl'ns Yil<lh<:'cl. 

l\i1keklokkr1 nrs Høiti1lsklang. 
naar de k I lclrr i Snnclagsfred<:'11. 
Budeiens '1'011rr paa. Sa,terYang, 

\ nkkens Harpe i E;,somheclen . 

• \lt hal' fa1strt sig i din ,Sj1d: 

11aar ekt tolkrs 11nd1•r [laanrl og Bue 
d"mmer ,it ::-træ, In ,,r Dri!rnC'ts Træl, 

L,t-rkrn h ttrr taus fm ,in Tur: 
\ aturens fu grrste Foraarsclrnm, 

dP11s juhd mod sollys!' Tider 
ha•rcs 011:1,l i To11<'rrt<'., Strolll, 
som yncligt fra. Stre11gPnC' g]id<'l". 

'.\aar cln 1·11rrr dPn ,agr StrC'nir. 
dr, tem er »Rigrid« i Ciraad og La ttc•r, 
kdclrer ,om Fugl i i:--ko, og p,1,1 E11g. 

skifter i Sorg og J.:1•111:sel attc'r. 
\It ,let milclr. dybr. stillr. 
Ila lfolk!'ts ch beste Enr-Rka tt. 
fiml<'f Li, og Form. , cd dit S11illr 
hlh·Pr cl<-ts 8al.'!'a i To1111 r ,at. 

MrP!Pr:;du ic'n med Eh og- Li. 
mrrl F.irldP og Foss!'I' "g- F.iordP !danke: 
li\ or til :\atnrPus l'oe,i 
,lnttc>cl ,ig Barneh :--incl og Tnnkc; 
dPJ' bli'\" forst(' nrn11rltn11P Jagt 

til elet, som clu b;-.cl!'r til Yer1IP11. 
cliclhPn Yi,tPs ln·er Pri, clig sa!!t. 
ll\·11r Triumf , uudl•t p,rn Færdcn. 

Einar Fin,and. 
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Året 1907 døydde Anne, dotter vår, 14½ år gama!. 
Då eg kom attende frå Noreg, var ho ufrisk. Det drog so 

smått på; ho var ikkje mykje sjuk det fyrste. Ho hadde hjarte
$juke; hjarta lak; det kunde ikkje pumpa blodet rundt som det 
skolde, so blodet vart for tunt. Ho var so hjartegod. Um ho kunde 
få ei ~å ho vart verre, so vilde ho dylja det alt ho kunde, for 
at me ikkje skolde syta. Ho vilde gjerne vera som andre bom, og 
gå på skule. Eg fekk lov til å bera henne so langt som der var 
skog; men når me kom ut på »prærien« - sletta -, då måtte eg 
ikkje; ho tykte so leidt at folk skulde sjå det. Då me hadde f111tt til 
Grand Forks, 9 eng. mil frå farmen, hadde ho mat med seg til 
middag, so ho slapp å gå heim. Der var ho då åleine; alle dei 
andre borni gjekk heim. Men alt bar ho med tolmod. }, ja, :i ja! 
Du hjartans barn! Det er tungt å skriva det. 

Me hadde ikkje selt farmen i Bygland fyrr enn året 19;;;, so 
me flotte dertil kvar sumar. I byen budde me berre for $kuld 
skolen. Me brydde oss ikkje um å bu der for noko anna. Nar me 
ikkje kunde gjeva borna noko mede!, so vilde me få deim pa sJ.;ule. 

Det siste året me skulde flytja på farmen, var Anne m~1kjc 
sjuk. Ho gledde seg so til å koma på farmen; ho tenkte ho skuide 
verta betre der. Men me visste at det nærma seg. I det leitet 
skulde det vera ein 7. juni-fest i Grand Forks. Der var fleire av de1 
som var i festnemndi til meg og vilde få meg med på programmet. 
Eg tykte ikkje eg kunde; men dei heldt på fleire gonger, so eg iova 
å vera med. 

Etterpå skreiv »Normanden«: 

»Saa reiste Eivind Aakhus sig paa Scenen. Hans staute. 
Skikkelse er Yel kjendt for den norske Befolkning i Grand Forks, 
Nord Dakota. Paa denne Side af Havet er han den selvskrevne 
Mester paa åen ·norske Nationalmusiks Omraade. Seiv hjemme i 
Norge har han feiret Triumfer, som de bedste Mestere kan misunde 
ham. Af Grunde, som ikke her skal nævnes, var Aakhus sidste 
Fredag ikke i bedste Humør til at spille. Ailigevel tog han den 
store Forsamling med Slorm. Rene og klare rullede Tonerne paa 
hans Fele, hans Spil hilsedes med de mest begeistrede Bifaldsytrin
ger, og frem maatte han igjen og spille. 

Efter en Stund spillede Eivind Aakhus under storme!lde 
.Jubel atter et Par Nummere.« 

Ikkje lenge etter festen måtte me skiljast frå vårt hjarte
barn, Anne. Då fekk ho kvila, og søv sin lange svevn. Dei :-iste 
ti mane streid ho hardt mot døden; men so slapp ho. Då låg ho so 
fint, med eit smil um munnen, so fri alt vondt og velnøgd. ,'vlcn 
livet var burte, - og me fekk ikkje tala med henne rneir. 
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Ho var ein engel. So sant som eg lever, trur eg ikkje at ho 
hadde gjort ei einaste synd anten i tankar, ord eller gjerning-ar i 
alt sitt liv. Eg kan ikkje anna enn tenkja so. 

Dei tvo borni som hadde døydt fyrr, var so unge. Gunsrein 
var ikkje fullt 2 år og Birgit vel 7 år; men dei var sjuke berre eit 
par dagar kvar. Når dei døyr, er det so sårt og vondt som det kan, 
- ja det kan ikkje segjast; men det vert ikkje so mange mfnne 
som etter dei der hev vore kleine i mange år. Di yngre dei er, di 
mindre minne. -

Det er so godt at eg alltid hev vore heime, når nokon av 
borni hev døydt, eg likeeins då Gro, kona mi, døydde. Både Gro og 
Anne var sjuke so lenge, at det hadde vore råd til å koma heim; 
men dei tvo fyrste borni, Gunstein og Birgit, var sjuke berre eit par 
dagar av strjupehoste. Skulde det ha hendt medan eg var i Noreg, 
vilde eg ikkJe ha nådd deim i live. Eg tykkjer ofte eg hev reist so 
mykje, men på ei 40 år vert det no ikkje so svært heller. 

Ja, so er livet, dåvisst eit langt liv, som eg hev havt. Det er 
11okso råkande når der stend at den eller hin »åøydde gama! og 
mett av dag ar«. Det er eit nokso g reidt uttrykk - · »mett«. 

Eg er interessera og hev livshug; men eg byrjar å skyna det 
betre enn fyrr - enden nærmar seg. Og so vert eg ogso »mett av 
dagar«. 

Tankane brigdast. Menneskelivet kan vel bytast i tri: harn
domeu, manndomen og alderdomen. 

Vinje segjer: »Fyrst hadde eg barnetru, so skulemeistertru, 
og liver eg lenge nok, so fær eg vel att barnetrui.« Men han livde 
ikkje lenge nok til det. Han vart berre 52 år gama!. 

» Vesterhei men« i Crookston skreiv um ein konsert eg skul de 
gjeva i faston, Minn.: 

»Eivind Aakhus vil give en Koncert i Foston 4. Juni i Congre
gationel Church (kyrkje). 

Om ikke alle har hørt denne Norges gjæve Søn spille, saa 
kjender dog de fleste ham af Omtale, denne Mand, der som ingen 
af Nutidens Naturvirtuoser paa Møllerguttens Fele »Sigrid« forstaar 
at tolke al Naturens Musik, fra de vemodigste til den mest livsglade 
Stemnmg. Mød derfor talrigt op paa denne Festaften, paaskjøn 
denne sta11te Mands energiske Arbeide for at opretholde de gode 
gamle Traditioner paa Musikkens Omraade, tilbring et Par hyggelige 
11mer og nyd i ful de Drag en Strøm af Musik og Poesi fra det 
gamle Norge, for hvis Velfærd alle gode Nordmænds ll_ierter slaar 
og tag med Eder hjem Mindet om en indholdsrig og vel anbragt 
Stund.« 
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Aret 1910 spela eg i Madirnn, Wisconsin, pc1 Ole 5ulls 100 Jr:., 
fødedag. Dei siste 10 åri, d,1 han hadde gift ~et; att anci, c got1gen. 
budde han mest i Madison, \Vise. Der budde og bur prote~sor Ras 
mus B. Anåerson. Han var professor \ ed Wisconsin u,m ersite~ ei 
stund. Han Yar ogso Amerikas sendemann til Danmark. 

No er han svært gama!. Han hev arbeidt alt sitt liv, i tide og 
utide, med å fa fastslege, at nordmennene mr dei fyrste som upp
clrga Amerika. Og det he\ hjelpt. Det hev kome 11111 i l,ercbø!~ene 
i Amerika no. lian var ei1;111 og utgjevar av Dladet »Amerika<, i 
Madison i mange år, hev skrive fleire bøker og hev alltid vore ein 
hard a rbeidar. 

Leif Erikson anerkjennes som Amerikas opdagcr. 
1929 har staten Wisconsin fastsatt 9. oktooer som Leif 

Eriksons dag. 
I Wisconsin er en stor seir vunnet i kampen for anerkjennel

sen av Leif Erikson som Amerikas opdager. Lagislaturen har 1·ed • 
tatt en lov om- a minnes Leif Erikson i statens skoler 9. oktober 
ln·ert -1r. 

Guvernør Kahler har undertegnet denne »bill«, og c.!en penn 
In ormt'ri han undertegnet den, forærte guvernøren til professor 
Rasmus 8. Anderson som i snart 60 ,)r har stc1tt i forreste rekke 
blandt dem der har kjempet for anerkjennelsen av den norske op
clagelse av Amerika. 

»Dette er den lykkeligste dag i mitt liv,« ultalte professor 
Rasmus B. Ancerson, den 8:3-arig-e lærde, som be6 ynte a a~itere 
for en Leif Eriksons åag for over 50 c1r siden, slrnver J. M. Kal11es 
i »Capita! Times«. »I mine vil le~te drømmer kunde jeg aldri ha 
håpet a ople\·e den glede jeg har ida!!; med guvernørens sa11ksjo11 
på denne »bill«.« 

Redaktør, professor Rasmus B. Anderson i Mad1son, Wiscon
sin, skreiv i sitt blad »Amerika« den :30. januar 1910: 

For nog-en aar siden sag-de Alexander Bull til »Amerika«s re 
daktør, at sætersdølen Eivind Aakhus \ ar den bedste nuleYende 
norske felespiller i verden. Der var ingen anden som kunde maale 
~ig med Aakhus enten i forstaaelsen eller i udførelsen af norske 
slaatter og folkemelodier. Han spil ler og-saa ab~olut rent, til f øiede 
han. Denne bekjendte norske kunstner gjæster i disse dage Madi
son og Dane county, og vi tvivler ikke om, at han vil faa fuldt hus, 
hvor han optræder, og vækkc almindelig begeistring. 

Det var heldig at Aakhus kom netop nu til Ole Bulls arneri-
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kanske hjem. Hvis Ole Bull havde levet, vilde han lørdag i næste 
uge, c!~n 5. februar, været 100 aar gammel, og hans hundredeaarsfest 
vil da blive feiret baade i Norge og paa mange steder i Vesterhei
men. Vi kan derfor benytte anledningen og knytte felespilleren 
Aak!ws til vor fest til minde om vor kjære Ole Bull. Norsk musik 
staar i større gjæld til Ole Bull end til nogen anden. Han var vor 
ungdomskjærlighed og begeistring. Han eiede geniets skjønhed og 
et stort hjerte. 

Naturligvis vil hr. Aakhus, naar han nu træder paa hellig 
grund, nemli~ paa de tomter, .<:om blev Ole Bull saa kjære, ikke for
glemme at gjøre perlen blandt Ole Bulls kompositioner, »Sæterjen
tens søndag«, til glandsnummeret paa sit program. 

Af de mange felesp illere som har optraadt paa koncerttribu-
11en baade her i landet og i Norge er der faa, om nogen, som gjen
giver de nationale slaatter med saadan forstaaelse og en saadan 
rig stemning scm Aakhus. Hans musik tiltaler alle; selv den kritiske 
musikskjønner hører ham med glæde. 

Eivind Aakhus er født paa gaarden Aakhus i Sætersdalen i 
1854. Allerede som gut begyndte han at spille, og da han 24 aar 
gammel reiste til Amerika, var han allerede viden kjendt som en 
usædvanlig dygtig spillemand. 1899 drog han paa besøg hjem til 
Norge. Her holdt han koncerter over det hele land og høstede ikke 
alene ære, men ogsaa guid, saa da han kom tilbage til Amerika var 
han mange tusind kroner rigere end da han reiste. Kanske Aakhus 
ikke lader sig høre saa ofte længere; men af og til bliver hans 
gamle kjærtighed, felen, ham for stærk, og da maa han ud og 
glæde sig selv og andre med den rige skat af deilig musik, som han 
har brai;t med sig fra det nationale feiespils h,iem - Sætersdalen.« 

Etter konserten skreiv professor R. Anderson i sitt biad 
1,A..merika« um kon~erten: 

»Godt og vel 200 mennesker indfandt sig i Turner Hall lør
c\~gs aften for at høre den navngjetne spillemand E ivind Aakhus 
spille sine slaatter og for at fe ire Ole Bulls 100-aars-fest. Til mincle 
om festen gjengiver vi her programmet: 

1. l'aa solen jeg ~er. E. Aakhus. 
2. Xordfjorclingrn -»-

3. Sæterbrsøg·et -»- -
,!. l➔'ossegrimen -»-
f\. Tale om Ole Bull af profe,,or R. B. Anderson. 
Ci. Rotnhciins-Knut, af Aakhu3. 
7. lf.ior g.iæf eg g.ieiti -»-
R Drk!amasfon af pr ofe~sor R. B. Anderson. 
9. Gangar, af .Aakhus 

10. Tder -)>-
11. Budeiens l,ikketo1wr ·-»-

12. Klokkclaaten -»-
13. Springdans af R. i\. Quah~ og to n:1tional

klædte damer. 
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»Paa solen jeg ser« og »Sæterbesøget« blev spillede til ære 
for Ole Bull. 

»Fossegrimen«, »Budeiens lokketoner« og »Klokkelaaten« er 
af Aakhus selv, og de viser, at han sidder inde med ualmindelige 
evner som tonedigter. 

Aakhus's spil er mere omfangsrigt, han har et større og fyl
digere repetoire end nogen anden spillemand vi har hørt. Andre 
lande har sine komponister, sangere og klassiske kunstnere, men 
Norge er alene om Møllergutten og bondespillemænd og denslags 
musik, som dermed staar i forbindelse. 

Aakhus høstede ved sit fine, fængslende spil rigelig applaus, 
men svarede kun en gang med et nummer extra. Hvad der især 
tiltalte os var »Fossegrimen« og »Klokkelaaten«. 

Quabys springdans, først med en, saa med to damer, høstede 
stormende jubel. 

Ikkje lenge etter spela eg i Chicago, den 23. februar 1910. 
»Skandinaven« skreiv: 

»Eivind Aa•lhus !od si:, Fele bringe Hil$en fra i\'srges Sko~ 
og Dal. 

Eivind Aakhus holdt sin bebudede AftenunderholdninQ' merl 
norsk Nationalmusik og norsk Oplæsning i Bjørgvin Hall Onsda[; 
Aften for nogenlunde godt Hus. Det var helst da ha11 begyndte paa 
sine Gangere, Hallinger og Springdanse at der blev Liv i Leiren. 
Det er noget, som de, som er opvokset i Norges Skoge og Dale, 
altid forstaar. De derimod, som er opvokset her i Landet, kunde 
som rimelig var ikke følge saa helt med. Aakhus siger selv, at 
mest alle som giver sig af med at spille norsk Nationalmusik ikke 
bruger Noder. Disse eiendommelige Slaatter gaar i arv fra Slægt 
til Slægt. Grundtonen blir altid den samme, noget snart tungsindigt 
og snart lystigt; men de forskjellige Spillemænd varierer dem, hver 
paa sin Vis. Naar man saaledes f. Eks. hører Aakhus spille »Fosse
grimen«, saa er det ikke den samme som Møllergutten brugte at 
spille. Hver spiller saaledes som han selv har opfattet Fossens Dur. 
»Nordfjordingen« gjorde især Lykke hos dem, som ikke havde 
hørt den siden de var Smaagutter og da havde danset efter den. 
Man kan godt forstaa, at en, som fra Barndommen af er indforlivet 
med disse underlige, dybe Toner, maa føle sig stærkt berørt, naar 
de atter hører dem paa sin Vei. 

En af Aakhus's tildels egne Kompositioner, »Sæterbesøget«, 
faldt øiensynlig stærkt i de Unges Smag. I »Klokketoner« - en 
anden af Aakhus's Kompositioner - hørte man Kirkeklokker og 
Orgelbrus. Rotneims-Knut var imidlertid det Stykke, som vakte 
størst Begeistring. 

Det maatte forresten være godt altsammen, thi alle syntes at 
det varede altfor kort.« 
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AAKHUS, 45 nr gamal. 
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I mar~ 1910 kom eg til Crookston, Minn., ein dag då Gil bert 
Hagen, eigar og utgjevar av »Vesterheimen«, nett heldt på å flytja 
med bladet til eit anna lokal. 9. mars I 910 skreiv Hagen: 

»Vesterheimen« er nu flyttet fra Robert St. til 200 Syd Main 
Street (gate), hvor vi vil være hjemme for vore venner og uvenner. 

Vi har ikke saa stort kontor og lokale nu; men vi er da her 
altihop. 

Som vi holdt paa med flytningen mandag og havde alt i 
skjønneste uorden, hvem anden storkar end Eivind Aakhus, spelc
manden, kommer ind i egen høie, mandige person, forlanger eller 
tar redaktørkrakken, sætter sig ned, tar op fela, stemmer og spiller 
den ene halling efter den anden; saa kom springdans og meget andet 
nationalt »saa let over tilje«. 

Det var Sevlien, Møllarguttens, Fykerudens og Ole Bulls 
slaatter som lød. Hei, hvor det gik feiendes. Vi maatte næsten 
sprætte lidt paa os iblandt, selv om vi var lidt trætte ar fl:vtnings
maset og begynder at blive noget udi aarene. Det er rart med 
slig nationalmusik, du! Gamle folk kan danse! Du kan tro at dette 
blev en værdig indvielse af »stua vor«, - helt nationalt ogsaa. Hr. 
A.akhus havde denne gang taget med sig gamle »Sigrid«, som havde 
ligget hjemme og kjedet sig. Hun var ikke vant med det, stakkar! 
.Men nu fik hun sit glade, rene mæle, da Aakhus drog hende op her 
i vort nye kontor. Vi kunde fornemme, at »Sigrid« var glad over 
at faa komme ud igjen blandt folk! »Sigrid« er den ene violin 
efter Møllargutten. Som tonerne ljomede inde i kontoret - udover 
gaden, kom der tilhørere. Aldrig havde der lyåt slige toner fJ a 
dette hus, og man undredes naturligvis paa; hvad slags troldmand, 
som nu havde faret i det. Alle maattc stoppe og lytte. Snart var 
der saa tætpakket med folk, at Rasmus Varpe ikke kunce faa spvtt~ 
brunt. 

Jaja, tak for besøget og md,·ielsen, Aakhus ! Vi er forvisset 
om at nu vil den nationale velsignelse hvile over »Vesterheimen:< og 
blive til stor nytte for os og læserne.« 

Eg hadde so lenge tenkt reisa ein bautastein over Torlqel 
Aslakson Austad grav, - hadde tenkt på det i mange år, men torde 
liksom ikkje byrja med det. Er det ikkje rart - »ikkje torde byrja 
med det«. Og - over ein spelemann. .Ja, no skal de høyra. 

Eg for til Aslak Torkjelson, son til spelemannen Torkjcl. 
Han var med dei fyrste settlarane sør frå Grand Forks, Dakota. Eg 
stogga der um natti. 

Um morgonen, då eg kom ned av loftet, segjer eg til Bjørgulv 
Haugen frå Austad: 

»Sjå her er 5 dollars; ver no du kasserar, so vii eg samla 
pengar til ein bautastein på gravi til Torkjel Aslakson.« 
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. l 8Jørgulv glodde p,1 meg og visste ikkje heilt korleis dette 

\'ar. ,\\,·11 e! sa: Tek du herrd< I !an tok <lei 5 doll.1rs. So :-egjer 

eg til Aslak: »Kor mykje gjev du?« »15 dollars,, se~jcr han. So 

seg,11.:r l~ til Randi, enl,ja etter .Jørund Bjørnson på .\ustad: .. J,,a 

.rjc,· du?~ »5 dollars. t Torkjel, son til Aslak, som hadde irnndcl 

tet attmcå, gav 15 dollars. 
Se, sp la ~- i c1t skulehu, tett med; der kom 11111 20 dollars. 

Og 1 eit skulehus samai1 med Kjetil Skaare; eg trur det \ ar ~ dollar" 

som kon. 11111 de:. Eg hadde då i'3 dollars. Eg- er ikl~ie ,1, p,1 um 

der kolli inn nolrn meir sidan. 
Alt , ,irt sendt til :--oreg til J.;:nut h:. :i.ust,1d. '>om 

:telte med det. Det 1 ,kk :rodt til, fortalde l{nut meg. Steinhugga

rnnl' Tonnes Larson og Gunnar Lar:--on gjorde arlwidct ::-o rirncleg; 

kanhenda dei ,•a; i:1tt::c,-:c:a. ~o ,ar folk på garden med og drog 

ned steinen og reiste han upp. Steinen er stor og- ven, kan kje 

han sten el noko for n er kyrkjeborgi eller ::,leing.i erdet; dei , ilde 

ha, a han plent pa i.rravi. 
:;umaren 1912 sku Ide bautastc111e11 a, llu);:a,t. Eg 11.:1"te 111.:1111 

ul :\, •n. · or il , era med der. 
Med s,ime eg l«">m til Kristiansand p,1 Bondcltc1111l't1, korn Olav 

Grindl<-1 1, som 19:29 , ar , 0 år gam al, inn til meg o~ hcl,a pa meg. 

"<> skrei\' han i »F,cdrel..nds\'ennen« de11 I. lch111ar: 

»r,J\'ind Aaltus, sa dei c,g kom like inn i Romct og ,pr ein 

høg, rak, ak:-en Mann i Rci,ebunarl ri,a upp fraa Stolen og retta 

fram ei mjuk, f111 I land til I lelsing. Eit staut, sterkt Andlit og hrop-..

lag deretter. Ein kunde ikkie taka in11st her; det var :::>æti,dalen~ 

Form og ~toyping a\· ).!ildastc slaget. 12 J.~ ,\ar ,el,k fr,ia Gamle

landet i eit Trekle i'-;o kom han like fraa »the rar ,, e:-t« og hadde 

sm idt raa seg o~ fenge Tak )'\ er HO\ neiet paa nor,k Grunn. 

Eg nrnatte rota etter i Htilen min, ,o minelest eg :--.:amnet: 

, peleman11c11 Aakhus. I B) en ,il han ,·era -~()(It kjendt fraa den 

Tid han spcla her iblandt. Som so mange hadde han frci,ta med 

nol,o 8\' I,\ art derb11rtc og- for ei lani.r Tid late ~cia hggia; men 

ein ;s.:aturgh 11ad. ei Voggcga:n c er det , ancl,amt aa ha ida inne

stcngd, og- ei 1,u11:-tnarg,.1a, c mest a, alt. Aaldnts en b~ r,ia kurti ·era 

Fela att, ,pcla ei lang Rid saman med Ale:-.:andcr Bull, ~on aat Ole 

Bull. \ ed cit reint Luld,etreff fekk han Tal, i ei ut, ald Haringfcle 

fraa ~in Mei.;ter i Telemark, og 110 he, han fare gjenom Storparten 

;n dci norske Settlementer i Amerika med Bod fraa Fedrelandet i 

Tonar. Et! 1rnd um aa maattc sjaa upp til han paa »Bondehdmcn« 

seinare. Der to!, han fram den gilde Fela ,i, f6r eit Par Gonger 

l{_i,~lande \'\ er Stre11gjc11c med dd k\'ite Fingra ne. So spe la han 

:.okre Slaattar, >::Sa.'terjentcn:- ~øndagc og den , ene, hugtunge Tona 

til »ll'ior g"jæt' eg- Gjciti«. 
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Kor mc er bundne mc1r enn me \e1t av til \aar gamle Tonedikting. Det d1rrar 1nnst inne og \ ert til Samljod som paa dei underspente Streng,1ene paa Haringfela.« 
So f6r eg upp i Setesdalen til Gro, syster mi, o~ fleire av 

skyldfolki mine. Eg mr m} kje på Ose og lærde Dreng til spe la. 
Då var han umlag 16 år gama] og spela godt. Mor hans er mi systerdotter. 

Og so f6r e~ cin ael uto,·er. Eg trur det , ar i 111ars c,.._ var 
pa Kongsberg, so upp Numedal, over Skurdalen og kom over til 
Gjeilo ø,·st 1 Hallingdal. Dtrl rå ned Hallingdal, o, er til t ionefo~s og til Gjo\'ik. 

» V ælgcrcn« skreiv: 

Ei, md Aakhus ga, koncer1 1 GJø, ik arbe;dersamt und 1~aar. I Ian hævdet i fuldt maal sit ry som en av vorc bcdste felespillere. 
Hvert 0

neste nummer paa det rikholdige progrcim fik en ypperli!.; 
l'tførelse. Der er samtidig- \ cd hans spil noget eget Orn!lnalt, som 
man ikke horer hos de andre felespillere, som har reist h1.r, likesom 
han paa sit program for det meste har fremmede, paa disse kanter 
ukjendte slaattcr. \ ed siden her.w sang Aakhus ste,· o~ tortahe l11storicr, saa folk sat tvekroket av latter.« 

. 
Fg spela på J<app og nokre andre stader. So f<ir eg· upp 

Valdres sa langt som til Løkken I Vestre Slire. Pa Fagernes sµcla 
eg den 17. mai 1912 P.} '\ordre \urdal r.,ka C'.: storspcL:re11 Olav 
Moe; han bur der. So var eg pa Sondre Aurdal. 

Eg hugsar ikkje plent kor c~ f6r; eg var no 1n11um Oslc. ,nea 
f6r til Setesdalen for .1 , c,·a der den 23. juni l 912, n,11 bautastc1:H.:.i 
på Torkjel Aslakson Austads gra\ på Austad skulåe avouka:,t. Sa 
mykje folk hadde det aldri \ ore samla på Austad fHr. Dt.:i kcr11 fr<1 
alle k~ntar; ikkje berre fra Setesdal, men ogso fra andre dalføre:. 
Ei\'ind Bas og fleire kom heilt frå Amli. Han mr \'isst umlag ;-o år 
då, Ei\'ind. Skulelærar, sidan stortingsmann Åsul\· Lande og cliktar 
og stortingsmann Gunnar Rysstad tala der. Det var flcirc og som 
tala, og son1! og spe! var der i mengdevis. 

Det var ein stor fest. Da eimbåten f6r utigjenom att, var 
det ein som stakk hovudet ut, medan baten f6r gjcnom Slilsa i Store
straumen. Han vart so sl<amklemd, fekk hovudet millom båten og 
sluseverket. Alle tenkte det rnrt cloden hans; men merkjdeg nok, 
han livde og retta seg att sidan. Det skulde vcra nokon som sa, 
at det kunde cin tenkja, at det måtte koma ei straff. 

festen. 
Ei k, inne sa til meg, at det var avgudsdyrkjing med denne 
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S0111-.ar lii testen vea ai clukinRi av minnesteinen (Wer 

s; ele innen Tor kjel Aslakson • \ust.,J 

23. juni 1912. 

'l'unr: ;\(arid i.:r1111 k na,t. ,njnPn br.,;111a. 

g I mle. 1m .!C 

til Pill fps( for gjæ\l' lllUllll. 

v- me alll' her \ il gJr>ra 

:ilt "' hu1.rnad(Pg llll' kan. 

:-a•ln i;!! r ler ,e,t 11m h.iH•t 

og ht>l' i , ,iar l11•i11w1:rP11tl 

1.111 1u rPi .i dPttl' minnet 

l•C'r so tr11gr s.1111a11 ~tem!. 

::-Jall den tor{'. staut!' ,t{'iDPn 

• :i,· vanr' eig-11!' fjpll spn'1H~1l ut, 

d,,t <>r dltlt oi: , ~ rds({'!!t minne 

nm dpn g,irr, l' tla(pg 11t. 

11111 h,111 Torkjel \,!Jk,om•n 

, m ill'11 111Pi,t11r-,pplr>111an11 ! 

l'r,ia lei 111<>1111 som ruil,ll• i:anlP111 

, l•it mr. 111 h,1n ætt t han. 

~!NI ,i fp)t, T, kjel t !kil 

,ut og g(Pdr. Inatt og graat. 

\{'Ist{' lid i mr. tor-t{' :Pil 

t1 kk han fram i frJ,,Jaat . 

. J,1. tl{'i to11ar t} kt{', ganl?ll 

n i111 ii:.1r•no111 111rri: ug hf'ill. 

Pin \ art rnn!. o taarnr trilla. 

I Pktf' , art dci , c r,tf' mein. 

forkJel- foi:re ton,u (l'\ {'r. 

11111 han sj11(v Pl' Jage! i gTa\: 

og 111{' ~ 11 kj{'r borni , aar • 

gu) 111Pr IPll/rf' clPt ha li g.i \. 

llen11e ,teinen hf'r ,k,tl ,t11111la 

til h,1n, minne tu,nnd a111, 
og han 'l'orkjc>l , il lllf' lwrn 

-tott ni: trutt i hugen rnar. 

'l'n11r: Yaart la11cl. ,aart la11cl. 

K,i ,t<>n l me her og bed idag 

haacl' kYi1111or, horn og 111<'1111? 

K d hP\ {' hug og hjarte,Jag 

: : ,ett k, nik i clPtt<' s} ,kinlag 

nw,I Hlll som hrjaar og hrr>nn. 
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Kvi g.ir11g ri1t aalvorsundcrstranm 
igjenom meg og deg 
og fysscr paa og veks til flaum 
:1: og ber oss i vaar tankedraum :/ : 
paa. lrttc vcngje,•eg? 

,)au - rne er horn av same rot, 
og ætti den er ei. 
Og under mold og grus 0?: . grjot 
:/ : ved de tte store steinspjot :/ : 
er lagd so hæv ein svein. 

Han kunde h.iartestrengjcll slaa 
naar han i fela tok! 
Det eggja hug - det tirra traa 
:/ : og gjekk i byJgjor til og: fraa :/ : 
q~ he, de uJ'P og skok. 

<k n1angt eit auga clog·ga var. 
111en ;.de1l(llll taaror lo. 
,Ja, rlet han fram ]Jaa fela bar 
:/ : han fekk a,· livet same svar :/ : 
i graat og gledeljod . 

. ia. s::Ple den som Herren gav 
slik 1'<1ggegaa ,·e her . 
.\i en med ei gaa n' frlg-jer krav: 
.1 • aa gfo,·a att og yta av :/ : 
rn andr r n.iota fær. 

Og rier hr,· Tork.iel Aslakson 
, el gjr,·e roka skaal. 
J:C't gamle ord gj<',· atterdon: 
:/: der merkjrst enno rnannamon :/: 
og faa vil halda maal. 

Aa. kvil i fred i feclraford 
et frrll(!Pynsk .iet no! 

Det blaa11ar blidt i tirll og fjord 
. , . og Otra lu lllll' lju,·c ord :/ : 
og Gud er mild og god. 

Jon Bjorguhson Hystacl. 

l"ndrr ton·a og denne steinen 
han ln·ilcr bcini, den gjæve sveinen. 
:\lrn minni kransar no og Di graY, 
for Du hrgna flogvitr. Gnd Deg ga 1· . 
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[ ~""' 111: rlikt fa1111 1)11 i11!!C'n Ill 1kP. 

Du I ar •o h ,,rndP ,0111 Pin dra kP. 

hor ut llu "eiL dt>r lr,ia stn•11din' rann 

eit ,,,el som hfarto so «wne fonn! 

Ditt føJp,11<'1 , ar "k '" hPrr<' )Pihl•, 

lllf'II 1lPt var lh Pt si djup<' preikr. 

Fit lh· ,om likna haa· ramnP,krik 

osr 1rn11kt>]jorl ifraa Jog11P vik. 

,,FossPgT·111<>11«. han qu• som dnnu•n ! 

I)!!' ::--k oldmo, ,lag<'! ,0111 -ii:l r]Jom<'n ! 

,,Dr:rnm1•11« ta 1111 111111 hol!',t<' l111i.:d ! 

TIPt mr len!!'t ◄ 1!!' ti 1a fra 1 <>i Jn•l ,o ~!ml i. 

Brur -l.1gC'I ha· og -in tal 

mPd st«ll'lng-rl \'Pl1ll' 11111 l'Ptt 111,r ,!.rn}I' 

Det } , <'r kja•1 ]PikPn tona mildt: 

mr11 ) v· , .. J,IP sj;1•lt•r ,Irt I aa\a i Ilt 

l III hard" do11w r I li•!! , ilrl,· 1) 11,~ " 
h · l)n a,11 ,I' itt - r I o • br 11JP 

1Ju ,trauk 1\pj :11 ! Jlpr 1,1rt graat o:.:- fn•,l. 

« :.. hc-r a,· tonor dP tu, nnl I 

\I inni 11111 Tleg , il alt!ri ila\,•: 

lrn ilP11111• gran,tPi11r11, han ,k,11 t i]p 

1111 alt llu kjPm11a og ,nni: ol!' -lt•it· 

Det 1a1 for tid og for "' ii:hPit. 

Eg ,ar di'l i "ete~aal ei ,tm d. Pa -ame tid ,ar cli.:1 fe · .. p::i 

E,je. Uer gav eg ci11 kon~ert. 
DdtL , ar n,c:-.t f) r\' , rlet 19 I 2. ::--o,iali~tanc hadde mote, og 

cin av d 0 im ,krci\' i »Social-Demokraten«: 

»Den :3. var det møte paa E\jc. Motet her ,ar 11ellcr ikkt> saa 

l[Odt hc,11ld :-om man kunde \ en tet; her , ar nemlig dH,kur paa 

stedet og fulclt a\ tilreisende fra b,·gclene rundt om; ml'n ele som 

mødte , ar s\ ært interes~ertc. Stemnin~en for , or poliuk '-\ ne-, at 

va~re den becl,t e. 
Da man kom med to6et til E,je kunde man :-tiaks se, at her 

var noget usædvanli_g paa færde. Paa stationcn stod ikke mindre 

end 4 len~mænd fla de for-,kjellige bygder rundt om, fogden or et 

pnr tre pofoer - alle unifornwrte. 
Det hadde ,·b,t , æret ganske o, erllødig at stille ut alle disse 

unifnrnwr, for det , ar stille og fredelig o, eralt. Sæby ggjen gik 
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bred og rolig· i sin korte, graa kufte og med blankt faareskind i 
buksebaken. 

Da mtionalspillemanden Eivind Aakhus en times tid efter 
foredraget holdt koncert i lokalet, viste det sig rigtignok at væi e 
vanskelig for de unge sæbyggjer at holde sig rolig. De stod og 
»smaahuket«, akslet sig lidt og trampet i takt til musikken -
iblandt kom der et »høi«. Den godmodige lensmand blev med et 
alvorlig, tok en av de gladeste i skulderen og sa: »Nei, no lyt 
du vera roleg, Oia.« »Høi,« sa ha:n Ola og trampet videre, men 
mindre haardt. »Høi ! Ha, ha! Stryk paa mand !« ropte de op til 
kunstneren. Han ænset intet; han hadde lagt øret tæt ind til »Sigrid« 
- slik hedte felen hans - og i de hvirvlende toner bar han sig 
selv langt væk fra alt dette mudder hernede; igjennem tonerne lot 
han os andre ane, hvilken salig lykke han følte. Han hadde kastet 
trøien og knappet op vesten; sveden haglet mens tonerne til »Fosse
grimen« ljomet. 

Ja, det var virkelig en interessant koncert. 
Saa tilbake til de øvrige ting. Organisationsforholdene her 

paa Evje er noksaa gode - o. s. v.« 

I »Sørlandets Social-Demokrat«: 
»Eivind Aakhus. 

Jeg traf ham i Fargo, Nord-Dakota, høsten 1908. Han var da 
paa en koncertturne i Nordvesten. Overalt strømmet folk til for at 
høre hans vidunderlige felespil. 

Aakhus har reist over store dele av Amerika og spillet for 
fuldt hus. Han har holdt koncerter i Spokane, Seattle, San Fran
cisco og paa forskjellige steder i British Columbia. 

Nu er Aakhus kommet hjem paa besøk efter 12 aars fravær 
og akter at slaa sig til ro en stund i sin fødebygd Bygland. 

Anders Hjertenes.« 

Um ei stund f6r eg vestover Listerlandet. I Stavanger ~pela 
eg tvo gonger. 

»Stavanger Aftenblad« skreiv den 16. september: 

»Eivind Aakhus's aften med felespil og stev holdtes igaar for 
fuldt hus. Alle numer blev utført med stor færdighet, særlig »Eit 
Sæterbesøk«, »Fossegrimen« og tilslut »Klokkelaaten«, som blev 
mottat med stor begeistring. En del morsomme stev i pauserne 
bidrog til at aftenen blev rigtig fornøielig.« 

»Vestlandsposten« i Stavanger skriv 16. september 1912: 
»Eivind Aakhus's Koncert. 

Understøttelsens store Lokale var aldeles fuldt. Aakhus 
mestrede Felen bra, og han høstede varmt Bifald for sin muntre 
Laat. 
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Den koselige ~tevle1k blev ligeledes modtaget med sterkt 

Haandklap. 

»Stavanger Morgenblad« skriv: 

>E1, ind Aakhus koncert ie-aaraftes i Understøttelsen hlev 

tent en feststund. · 
Som , ed et tryllcsla;.: ble, man ,·ed de rene toner luftet I ra 

bylivets og hverdagslivets vrimmel op til fjeldviddernes stille helli!.!;-

1 ed, h,·or st) kket - Et s.l'terbesø~,, mi:strcr nei de fine te bue

strøg - gav tilhørerne en fulcbtænclig oplevelse paa stølen merl 

tøb1cntc s kl.ire kaldcn, og buskapens anl,,,mst saa naturlig, at 

det var en nydelse at hore. 
Ikke mu.dn: k11rn hr .\akl1us· ,pil til si1, rei, naar halling- og 

springar I kaate -;pret legte sig paa violinens strenge. Program-

1::eb samrli~, nummer høstede sterkt bifald fra de godt be<-atte 

pladsc. I·lere gjenkaldclser. Hr. Aakhus' stev og fortællingcr falrlt 

<•~--J.1 godt i11d. 
Næste gang hr. Aakhus optræcler, saa lad os fylde lokalet 

til si<lste rlads.« 

»Iste Mni« skriv: 
Fc.:le:,pillercn El\ 111d Aakhu:,·s koncert igaar hadde ,am let 

fulclt hus i Unclerstnttelsen. 
Dt 1 , ar en sand nyde he at høre den enestaacndc fele,pillcr, 

eler satte publikum i den rette stemning med sine sjeldent gode 

præst, ti )t Lr. Ri faldet , ar da meget kraftig efter im:-rt av numrene.« 

»Rygja Tidende: skriv: 

»Fclespclaren Ei\ ind Aakhus hadde samla fullt hus i Cn

derstottelsen no ~undagsk\'elden. 
Spelet hans er fint og ekte. Soleis som han handsamar bo.l!cn 

er reint ,jeld<-\'nt. Og so den djupe klangen i fela hans! Hermin

gnr etter d) rel.~te og fugleln itter hev eg hoyrt betre spe la enn av 

\akhu,. Men i mange leider var han bet re enn nolrnn an11an eg 

he,· lh)yrt. »1:0,seg rimen« og »Klokkeklangen« ,·ar mcistcrlege. 

Og fleire av slaattane. 
Folk ,·ar i godlag, og spclet vart mykje fagna. 

Gildt og sjeldsynt var det aa sjaa so mykje folk samla til 

cin slik konsert.« 

So f6r eg nordover. Pa Storøyi spela e_g tri pla~sar. Der t ,1l,a 

e~ Toriei\ lla11naa:, og Torgeir Bjornaraa; dei \ ar læra rar p:t l,:»rnr

skulen. I Leirvik \'ar ein blind redaktør, Jens Hystad. Han skreiv: 

Til ~PPIPmann<'n EiYind .\akh11s. 

Ilu ,trnuk ~\er str<'ngjc>rne mine. ) \"(' h. rd,temtc• hjarte<lr<'nirfor 

strauk so pp; kJemlr <Irt si\,lra og snsa og hina i br.io,tN: 

strida te ,iunel , cikna. , on,lt )aut 'fika: 

g-incn vart pg ol(' funlr11 . frkk hug til aa gra.it 1. 
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Sjukastc saali friskna, høyn.le ho fela laata. 
tankane tunge kvervdest til kjæta som flirra og flikra, 
hug brotne hjarto besna, kviskra so kjæle: 
»Sµel meg slaatten cndaa ein gong, den siste?« 

Djupt trengde tonarne dine, leilun dei enno og lokkaJ:, 
for sjølve livet, det stTidande livet, hev skapa ljod uncl<'r bogen, 
trange tider og· ljose hev tonarne dikta; 
dihr stend eg vel teken mc-1 streng.for som sitrar. 

Jens l[ystad 
(i »Gula Tidend«). 

So f6r eg til Setesdalen, spela i >-'Vonheim« µå Bygland der eg 
tok inn 50 kronor, som eg gav til å starta eit orgelfond. Foik tenkte 
µå å få eit orgel i kyrkja - ikkje pipeorgel. Pengane stod i ba11ken 
til 1925; då fekk dei pipeorgel, som kosta ikkje langt frå 4000 
kronor. 

»Fædrelandsvennen« skriv: 

»Kom ikveld i Turnhallen og hør Eivind Aakhus med si11 
brede og fyldige Bue, som han benytter til sidste Trevl, den syngen
de, k!angfulde Tone og storstilede Foredrag, med vældig Kraft, 
men dog behersket, den overlegne tekniske Sikkerhed, hvormed de 
nnskeligste Stykker udføres med Lethed, den ukunstlede Maade, 
hvorved han gjengir disse rene, enkle Slaatter og Melodier. 

Dette blir altsaa Aakhus's Afskedkoncert i Norge, idet han nu 
afreiser over England til Amerika.« 

»Fædrelandsvennen« skriv 23. oktober 1912: 
»Det var Klokkelaat og Søndagsstemning og saar Længten 

hos Budeien Søndag Formiddag. Der var den kaade »Nordfj0rding« 
og den vilåe, glade »Halling«, og der var »Fossegrimen« med Graad 
og lokkende Toner. Der hørtes den vemodige »Ifjor gjæt' eg 
Gjeiti«. og man hørte »Ein Tater« saa indsmigrende blid og saa 
truende vild. Ligesom langt op i Fjeldene hørte man »Budeiens 
Lokketoner«, og saa hørte man fornemlig Klokkeklemt og Orgel
musik bruse udover og fylde Sindet til Andagt. Det var den staute 
Spillernand Eivind Aakhus paa sin Aftenunderholdning, som fortryl
lede d~ underlige Toner og Stemninger paa sin Fele »Sigrid«. Der 
tr noget fint og friskt og ægte norsk over Aakhus's Spil som ingen 
anden,. Lunt og morsomt kvad han Stev og fortalte Historier, 
saa Forsamlingen morede sig udmærket.« 
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Gjenom U. S. A. fra Stillehavet til Kanada. 

Fjerde Noregsferdi. I-I eimsufreden. 

E,,. kom til New York att kring den :2<J. no\ em her 1\11:.? 111ed 

noko o, \.. r J011 J.,:;ar:, me,r enn eg re1~te til :--:01 eg 1111.xl. [Jet , ar 

ikkjc w -:, ært mange li.onscrtar eg hcldl pa denne turcu. 

»:'\ordtsk Tidende« i Brooklyn :-krn deu :!i. no\ emb1 1. 

>EI ir:,: A.·, .1u:--, den n, ,:·s~e fele:,pillcr-. koncPrt i Pil:!rim 

Hall paa før,·tkommende lordag vil forhaabentlig samle allt• ) ndere 

d n"r,i, : , ,I, ·mu, , og f) Ide i: le:, til :-.id~te plad:--. 

Aakhus har i sin tio holcit koncener og aftcnundl•rholdninger 

:.-.tr l•\ >.!!: bygd i -"orge~ land og i alle nor:-ke ,eltlementer frJ 

Chicago til ::-ic111 Francisco. ()\ cralt har han hostet lovord for sit 

,:,il, ~om !;.arakteri-:rrcs :-om ~jennrmfint O!! mu::ik'll,kt. 

I evnen til c1t tolke ele gamle slaattcr o~ norske melodier har 

hat k ,,,)t 1 ,..;,en overmaml. Det er før:-.te gang han lar ~i:! 
1
tore 

her 1 ~e,, York.« 

~ye :-..urge« i :\c\\ York ,krh: 

En nor,k knl!id. 

Felespilleren Ei, i11J Aakhus tager publilrnm med storm 

,\Vil' .. 2 ~00 mu-:ikebkere ,ar tilstede i Pil~nm !!all drn 

23. november sidstlecll:n, da den beromtc norsk-amerikanske fele

spil!er l:.11 ,11,l A.:I hu, !!8\ ,in koncert efter tilbag-ekorn ten fra 

i'-orge. Aal,htts's 11c:Yn har god klang og:-.aa her i Ø:-ten, saa de ,0111 

dl-.: til l<on-:erten , entcde naget mere end det midclelma,ulige, ,om 

man er , andt til at op, artes med fra lokale knl.'fter. I leri ble, man 

heller ikke skuffet, thi \akhu, fremlokl,cde en ric11clomnwl1g koglen

de musik fra sit kjære in:--trttllll'llt, der holdt hele lor:-.amlin!!en i 

sp .. ~ndt fun e 1l11ing indtil slutten, da hegci,tri11gens la, inc brod lo,. 

Den g;1mk, stultc s.ctersdøl ha\Cle ikke føt grebt>t feien o~ ,trøget 

nagle drng med huen. før man for~tod, at han mr en v,crchl! an tagcr 

z.f Mollergutt1'!IS gamle toga. Han ga, blandt andet en >Springer~, 

,om fornemlii; fik tilhørerne<: ben til ,~t trampe 1 rvthmi-:k tal,l. 

~sæter_ienten::: :--onda~« , ar , 1,tnol{ aftenens (rtan"numml'r, u!! de' 

,·ilde have fn·det selve Ole Bull, om hz.11 havde ku111wl hore sin 

g-amll' melotli
0

tolket paa en :-aa mc,terltg o~ lorst?ael,e,fuld maade. 
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Til afveksling gav han et par morsomme stev fra fjeldbygden. der 
blev modtaget med taknemmelighed. 

Kun skade, at hr. Aakhus maatte reise den følgende dag. 
I-lavde han optraadt endnu en gang, vilde han sikkert have trukket 
fuldt hus.« 

Eg hadde mest tenkt at eg spela i Chicago og Minneapolis på 
heimvegen; men hev ikkje noko utklipp. So f6r eg heim 1912. 

Til Eivind A:akhus 
(av Knut A. Helle). 

Leikande aa vene tonar 
du av »Sigrid« lokka fram! 
Enno teki' eg »~larschen« lfomar, 
som 'an unda bogen ran. 

Ein springar va for kaate 
for ein gamal krok som eg: 
»Xordf.iordingen«, ja de n laa1e ! 
De va tonar plent for meg. 

»Sæterg.ientens søndag« gjcrer 
sinn aa hfarta mildt aa mjukt, 
fol' i denna laaten høner 
ein so mykjc blidt aa bljugt. 

Naar eg saag paa fingerlage, 
va de plent so fingan fauk. 
Takk for kvart de bogedrage, 
som du her paa »Sigrid« strauk. 

Til Eivind Aakhus 
(av Knut A. Helle). 

1<\st Bivind Aakhus paa l<"ela leikar, 
so mange Tanka i Hugen reikar. 
Du stundom kjenner deg glad og kaat; 
men i næste Stundi er stemt ti Graat. 

D'er som Strengen di J<'inga brende, 
aa Bogedragi fekk ingen Ende. 
Kor Notan ligge du sikkert veit, 
aa mæ Bogen Jeikar du aJstøt greit. 

Denna. Katurgaava, som du hev fenge, 
ein Arv i Ætti hev ,ore lenge, 
som g.ienom Ætti hev gjort seg stor, 
aa i Etterslekti 'an enno gror. 
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'fil t:i, irul .\ 1kl11h. 

l'mlt1ndf' ez at a ho)tdf' 

l'a:1 dit \Pill' l1•lt>,1H'l: 

, ,t der n•ktig ,om ez ,lro) mde. 

(, lo) 11ule mP,tl' hort llll'I! b.1111. 

Li, i 111111 i :\ orP!!- il.ila 
Lnkka 1!11 i tnn.n· fram. 

I l'la t, ktr•, plent .1 tala. 

l' ndu ,tr"111di11 f Ptl 1!Pi ran. 

Jlckkjp,us aa f1:zli·l:wt11 

:--, nt el? na 1111) r" !!r,111t: 

(; 111kjP11 !l'ol a l'os,p11 luta. 

BJ01lf'k!n111l' I'!:' ho~ I I' ihlau<lt. 

,l1•11t1 hu Plli.l kj)l'i lokka. 

h1)ri ,,ar,t ti ,,l grPit. 

\It i harmoni du tolk,, 

1• ram i t1111or kl:t,1rt og rPint. 

'l'urH11' lik,nm up ,,.I! h) 1.ia. 

\aar 1!11 '" er ,tr, nidin for. 

LPik11111IP som linn,• h) li.da 

l'aa den hreit• lh gland~fJort'I. 

l)p1• , P fjorPII ,a du aL1. 

1hr clu fa1 dit nne1?11l, 

l)pr 1lu h11i::.iP11 f1•k ti fpJa. 

:--om a, tonor ,a o ful. 

Knut .\.. Tlel!P. 

Til Fh iwl \,1kh11 . 

Eg- hp,· hnnt i!PI!, naar ,lu spilar. 

rle hjarta l?Jer ,o uuukt 

,Hl hoyrP klnl.kPto11ar \l'llt.' 

og fo-sPhrak o~ dur. 

For tn11kP11 111111 du b ftPr, 

me ,it paa h:1.1g1• ,to!. 
og iramlP folk sPI? rPttar, 

11111 ,l"i ,.it ,ig-11' iho11. 

I lit ,ppf , il [P11g1\ lh ,1. 

,let ahh i ut , il do). 

for tlt>t kan llllllllll'II ]ptta 

um hau "r tung 01? tro)t . 

. Ja. »::-;i,nid« skjplv og ~ukkar, 

du 1"kk.tr tonar fram 

som fu!l'I i skogP11 k, itrar, 

,in make aldri fan. 
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Ei11 krans so Yil me fletta, 
ein ring- ikring deg slaa, 
for dine tonar tril!ar 
som dog fraa grøne straa. 
Du lengselstonar høner, 
som gauken gjel i tre. 
og ung,lomst,ankan stroymer. 
me bene sit aa græt. 

Uui1nar Birkeland. 

Det var ei lokal setesdalsstemna i Okla., Minnesota, tlc!1 8. 
_1anuar 1914. Millom anna skreiv Bj. Bjørnaraa: 

»Saa blev Eivind Aa.khus kaldt op. Han havde indrettet sin 
Reise slig, at han fik være med i Okla. Ja, det er jo som en Væ~ 
af huset vai væk, naar ikke han er med. 

Han er som fastgroet til Sætersdalslaget - ingen er saa in
teresseret som han! Og ingen har heller som han baaret Sætersda
len rundt - gjort den kjendt og respekteret - som han. 

Eivind er Kunstner af Rang. Han har som løftet Sætersdals
spillet op i en høiere Sfære - forædlet det slig, at det mest for
vændte Musikkjender-Øre med Velbehag lytter ttl de heriige Hul
dretoner fra »Sigrid«s daarende Tonebarm. 

Som vanlig maatte Formanden tage sig en Svingom med 
Miss Lauvdal. Sætersdølerne vil ikke have en Formand, som ikke 
duger snu paa sig, og saa plagerede han op hver Gang. (Bj. Bjør
narna, Farmand i Sætersdalslaget.) 

Aakhus, som i gamle Dage var Mesterdanser, maatte ogsaa 
op. Trods sine 60 er han baade let og lentug som en Uni;dom. Det 
var en Lyst at se paa han Eivind. Sam og Eivind spillet saa skiftevis. 
Folk blev aldrig trætte, altid vilde de have mere. (Saa en Pause.) 

Da saa Programmet igjen be2"yndte, var det Eivind Aakhu::; 
som traadte frem. Det er Sætersdalens Ole B1111, som har lag't det 
1iationale Felespil ind i en moderne,. klassisk Ramme, saa det tiltaler 
alle og forstaacs af alle. Han har nu i mange Aar baaret denne 
Musik frem blandt de norske her og derhjemme, og altid blir ha,1 
hilset med Glæde.« 

'ril EiYincl Aaklius. 

Du stc11Cl paa tinden ckr soli smiler. 
So l.iost ditt auga paa hol,en kviler, 
Og trillor giddrar fraa krnr ein slrPng 
Qg fyk aat h.iarto paa tone-Yeng. 

Du manar frun1 atter gonnde minne, 
Rom la.ag- der læste i bringa inne! 
Dn norn· opatter slokna ell -
Du skapar atter cin .ionsok-kveld. 
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llu !i11yrt>r vi,,t ikkj" t1111P-tl,111iUPII, 

llu ,tP111I mc>u 'i!!'rid ,om tn It i draumc>n ! 

.\1 Pli IIIP. ,om b Pi\ 1111' kjl'llllf'I ,·pl, 

\ I i1111 i (1 lllllll' li!!g- di sJ t I. 

1:i ,j l'I sum trallar h1111 hi11~e tnnkai, 

i'i11m ,l r 11111t '1111-!"di. 11aar hjarto b,111kar, 

:-0111 ldri retld,•,t 11111 tora ,J,,.r. 

,\nli ,tt hJl'lpi ,·r nlti,l 111n. 

1>11 er Pi11 "ku11,t11a1« av h11g,tP ra1,~jc•11. 

lli H du h11!!fo11 kan taka laug-en' 

llif) r du p,-lar i hJ,Jrto i1111. 

:.: 1 I o,t og- le k •111l r lett i ,i1111 ! 

.la. IP11!!ie liH• du 1d1•,a t karl'II. 

U: to11 •-·11'1 tt ifrna l:-:-Pt ,,I t.,11. 

ll11 f,11.rna f, kk1• kor hrl,t du for 

I \"l',trrhrim 11 <'!! I 1o1,1 ho J>mor . 

B ior •uh Bj,1111.ir,i 

H llinl!ane i Amerika l12dde ,amla 11111 :.W,000 dollar:-- ul ,me 

bygdclolk i l l,1llit1eclal i ~orcg. lki \ ilde det rusa I tloki, 1>!! 

· \ 1,.,Jl ttl \ore med peng-nne, o,; \ alde no heim ti den I,. ma, til 

100 ars fc"'ten 1914. Dci i<,1lla rcisi »Halli11gu.ibfærdcn.-. Uct \ ar 

Olstad 1 1\\i1111.,>:>pulls ~011, \ :ir fora ren. 

Pa eim bil ten \ ai f) r:,tc o~ andre pl3-::, s!c,4nc :--aman o,.., 

so tndje plass. E•~ he\ alltid reist p,l tridje pla~s, me11 c1,1 tok c~ 

f\ :st, -ami:,· p 1 ,s:--. Det ,ar fint ,er O.! ein god bilt. E:.,: heldt ein 

konsert umborcl. 
\k k01,i til O::slo id. ~ um morg-onen drn I "i mai 191-t. Da 

var det sner sla~ i byen - hundrach)r,festc11 og- uhtillingi. E,! cok 

11111 pa Misjom,hotl'llct. So \ a1 eg- uk og :sa.!:! i).1 pat adc11; det \ M 

ro raude; -::erleg barnetogi. Alk hadde flagg, og In art merke iladcle 

sitt musikk-iwrps. Det tyktes aldri taka ende. :-,..;.ir e~ \ ar t rcJ) It 

av å sta der. reiste eg pi'! hotelli. Um ei ,tund gjel{k eg burt att og 

såg på utstilling-i: den var stor og- \·en. ~ I lanna, som hadck \·ore 

guvcrnor i ~ord Dakota, kom der med ei »b) ste« a, pre"idcnt A bra

ham Lincoln. --Her-ga\ »bvsta« til Noreg frå Amerika. .lørund Lau\'-

iand heldt takketalen._~ (}11,,t 
Eg \ ar p.'i R)~~• og ,åg på -::o m) kje gamalt; der \ ar 

mykje frå Setesdalen. Husi som vart bruka i gamle åagar \ ar 

uhO\ elege. So l.l'~e dører og ,tutle -::enger og lite med !jo . 

Eg- f6r upp Gudbrandsdalen. Jernbana gjekk da til IJomMs, 

men clci arbeidde både p,1 bana o, <'r Done til Støren og på bana 
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som gjeng over Lesja og ned Romsdalen . Eg spela etter vegen 
på Veblungsnes og sørover - Ålesund, Ørstad og Volda. 

»Framstig« i Volda skreiv: 

»Eivind Aakhus vitja oss og gav konsert i »Framhald« no sun
dagskvelden. Programmet var noko annltis enn dei andre nasjo
nal-spelemennene plar ha, so det var fylgt med meir spaning. Ser
leg torer me nemna »Sæterferdi«. 

Elles er Aakhus so lenge og vide kjend, at me ikkje skal gjeva 
oss av med nærare melding um sjølve ·konserten. Men me skal nemna 
eit par ord um mannen sjølv. 

Aakhus e r setesdøl. Han tok til Amerika i sitt fire og tjugan
de aar, og vart fyrst uppmerksam paa at han var musikkar daa han 
byrja det nye liv i det nye land. Draumane um Setesdalen og gamle
landet! Han høyrde fyrst no at han spela norske tonar. For 15 aar 
5idan gjorde han ein sving heim, - han !aut s_iaa att heimlandet. 
Daa spela han ogso hjaa oss. For eit par aar ;;idan drog hugen han 
atter tilbake til gamle Noreg. Men han var snar den venda. No 
er han daa paa ferde igjen. 

Han hev vore i Amerika fraa han var aa rekna fire og tjuge 
aar, no er han sine 60. Men likevel er han endaa heilt reinskoren 
setesdøl. 

Dette for aa peika paa, at ein verkeleg nordmann vert aldri 
anna enn nordmann, kvar han so enn lever. 

Elles er Aakhus den som fører Ole Bull sitt store arbeid for 
norsk ære vidare fram i det vide Vesten. 

Ilag med Alexander Bull som den moderne musikker, hev 
Aakhus n.'ist ikring i dei amerikanske byane med si »Sigrid« - Myl
larguten si gamle fele - og bore fram den norske nasjonalitet 
gjenom sitt spel. Det er vel ikkje noko som sermcrkjer oss rneir 
enn vaar nasjonalmusikk. Og tusund takk og æra bør gamle Nore?~ 
gjeva ein mann som ber vaar æra fram ute og heime.« 

So for eg innover f jorden og over heii til Nordfjord. Det var 
ei gama! kone som skyssa meg frå Sunnmøre til Nordfjordeid, 3 mil. 
Ho var so vond på nordfjordingane avdi dei beitte so på sunnrnørin
gane si mark. 

Pa Nordfjordeid råka eg åen svære spelemannen Roscnlid; 
lian eksem då. Det var cin ung, gi!dsleg gut. Eg f6r 110 noko fort, 
og reiste til Setesdalen. 

Likeins som i 1912 - sist eg nr heime - var eg mykje på 
Ose og lærde Dreng å spela. Me retta på mange av dei gamle 
Setesdalsslåttane, og han lærde nye. Då var han urnlag 18 år. Men 
so vart visst Birgit, mor til Dreng, leid av all denne spelingi. Ho 
sa til meg at ho lika det ikkje; ho var redd at D1 eng kunde koma 
til å gå upp i spe! - at det vart ikkje noko anna med han. Eg 
svara at me skulde slutta, men me hadde nett teke til med »Fosse
grimen« og »Sandsdalen«. Når han hadde lært dei, vildc eg fara. 
Ho svara ikkje; men so vart det. Bi rgit er systerdotter mi. 
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Da me ,·ar ferdige, køyrclc Dreng meg upp til Hegland. Me 

,·ar innum SlCrspelaren Olm T. Hegland. Da \art det nok spehng 

att. 
Det mr ein laurdag, rektig godt høy, er. 1\\e tri ::-at i1111C' og 

spda, og dei gamle foreldri til Olav streva med hoyet. Eg fekk 

'· ondt sarm it; eg tøtte dette gjeld, ikkje. 

Olav lika og a læra spela. So tala me det av so at eg sl,ulde 

re1;-;a tvre upp til Langeid til Bjur6uh. Kona han:-, var ::.yskinbarnet 

mitt. Olav skulde koma etter sundagsmorgoncn. So sirnlck me 

upp pa stoylrn deira og \ era der og spe la og ft:--ka. \ c~e11 upJ) 

til I Je.glandsstøylen gjekk upp frå Langeid. 

~undag::,morgonen kom Olav med fela. .Mc :-kulde :--pcla litt 

fvrr me reiste pa heii. Men du \ erdi; dfl vart det noko ;inna. 

Da kom boci upp heile dalen, at krigen hadde brote ut, og alle 

soldatar vart utkommandua med ein gong. Olav I legland utig_1cnom 

ho\ udstups. 
Eg hasta no ikkje pa minuttet; men eg vart urolt>g og 

tenkte pa I ara til Amerika so fort som mogcleg. Folk , art so ille 

farne ,H~ syllr so for 1,utanc, som matte avstad med ein gong. Foll, 

, ar redde a• t\orcg- kanhenda ikkje lrnnde halda seg nnvtral, men 

!aut med 1 kn~1.:.11. 

~umc av gutanc som måtte reisa rar ;o;o sorgtvngde, at dci 

drakk seg fulle for .i gløyma. Tri gutar kom etter meg ut p.1 

,·egen og lwyrcle so eld berre spruta og framum som ei s,·ipt lik 

pa i\\oy:--moncn l,)g etter e111 hatt, som hadde fare a\'. folk ,art 

mest c;alne. Alk ~torma til landhandlarane og vi Ide fa m iol, O-!' da 

,o mange kom, , art det snart for lite. J)ci som hadde pen,.,ar 1 

1:ankane , ilde taka dci ut. Dei ,·ilde ikkje ha,·1 papirpc1,gar, rncn 

i<raHk kli11gandc 111} 111. ~o , art bank,me ~tcngdc ei <;tund. 

Eg for til byen for .i fara vida1e til AnH:rika att. A•v1:11tc11 

telegraf era til K,1øbenha\'1t til ::,lrnndinanen Amt.nl,a-h11a mn de1 

1,undc spara nokrc plassar for Knstian-:and. og uct , art gjort. Den 

t. august , ai eg pn haH~t att. Krigen tok til den 1. augu:,t 1911. 

Alle utlendingar \'ikk reisa heimatt. Sume \ art liggjanlk eit 

par månadcr fyrr dei slapp a, stad. Men eg :--ag I a, bone, at det 

\'arde ikkje lenge fyrr folk kom til ro att. 

Det \ ar fi11t \'er m·er havet. Det var lmapt at eg tente uppat l 

reisi p,1a denne den tridjc - Noregsluren. Det , ar tanken at eg 

hadde \'ilja spela utO\ er hausten til burt imot jol i Noreg. 

Då eg kom til Grand I·orks, N. Dakota, skrei\ >Nor<lmanden<: 

,Spil1emanden Ei\·ind Aakhu, er nu ti!l)age i Grand !·ork 

igjen dter en Illl;get hyggelig ~orgestur. Han \ar tilfreds baade 
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med Forholdene 0g den Venlighed som Befolkningen udviste ham. 
Meget kommer jo an paa en selv, hvorledes man bliver behandlft, 
mente han. Udstillingen var storartet og Fremskridtene i alle Ting 
var sterkt mærkbare. Hvis man bare forstod at tage det paa rette 
Maaden, var ikke Opholdet i selve Kristiania saa kostbart, og alligevel 
behøvede man ikke at være gnieragtig, sa han.« 

A A I( 11 U S, 50 hr i;:~:nal. 
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Det tel( til a ,·erta noko annleis med det norske i Amerika. Eg 

reiste rnykje i skulehusi i dei norske settlement eller by~der; ofte i 

byane og. Det var mange av 1101 sk ætt i andre og tridje led, ei 

mengd norsk ungaom, serleg i b, ane, som ikkje :--kynar norsk i tale 

og skrift. Kyrkja, som fyrr var so mektig til å halda uppc Jet 

norske målet, ve1knar i den vegu1. h rr , ar det ma11.l(e som kom 

frå Noreg og hadde god utdaning, gjekk 3-4 år pa presleskulc og 

, art prestar. Dei lika best .1 pre1ka p.1 norsk. :\1> er det hebt uni!e 

norsk~. som er fødde i Amerika og hev havt sin skule der, tcnkjer 

i (;n~dsk 01,;, likar be:-t .) prc:1ka på amerikan,k. Som argumc11t he,· 

dci og·, at det er so mange norske ungdomar som ikkje kan nvrsk. 

Cm ikkje då kyrkja brukar en;.;, lsk, so gjt•11g du til amerik,11!:--ke 

kyrkjor, helst reformerte, og gjeng soleis tapt for de11 luthersk~ 

kyrkja. 
På dci store kyrkjemoti hadde dei kome so langt, at dc1 , ar 

kansk.ie i flt:irtal, :-om rilde strjuka ordet >norsk«. Dci , ilde brigda 

1.amnel fr,l »Den nor:--k-luthcrskc kyrkja i :\merika« til »Den luther

~ke k) rkja i Amerika«. i'v\cn der ,·art slikt eit ramaskrik frå det 

1,orskc folk jam tovet, at det stend enno som fyrr, kor lcn~c det 

no n~rt. Um namnet \'ert brigda, vil dei ,·el koma meir ilag J111~d an

che nc1,jonar som er luthcranerar. Av konfirmantane \:ert mange 

lrnnfinncra pa engelsk. Sume stader hev presten l\'o klassor, cin pa 

norsk og cin pa engchh. DLi srn11 tek engebk kan ikkje lesa 11or:,k. 

[)et er so mykjc 1101:-.k urn~dom ~·om gjeng på hogarc skular, at folk 

ttl ,anlc~ kctl il,kje koma det ihug- både pa hogare norske o~ hø

t!:arc amerik'lnskc skulnr - og der er alltid engelsk hO\uclfaget. DL'i 

hev letta::-t lt,r .1 l,om<.1 11111 i det amerikanske ånd ·li\. bade I tenkting, 

li:indel og \'andel l\Joreg og det norske vert ,o lani.!l b11rte for dci 

:--om er fødde og upp, c1k:,n i Amerika, enda um dr.i kan tala nor,k. 

Dei l,t'rer i skulane al Aml'rika er del beste, storsle og mektigastc 

landet i , er di. 
Me11 den norske pressa i Amerika er ei ,tormakt til .i 11alda 

upp" det nor:,kc. »::-ikandina, en« i Chicago, »Dccorahposten« 1 Oe

cornh ng »Minneapolis Tidende« i Minneapolis hev ei men~d ti11garar 

kan hen I~ 60,000 k, ar. Men det er cit spur:--mål kor lenge lette 

1,~m hnlda seg, for mest alle norske he, amerikan,kc dagblad. Men 

nor4:ci0mc11 i Anwrrka , il halda seg lenge kan,-kjc alltid. 

I-or nokre ar sidc1n kunde eg i Duluth og "upenor le1,.,,1 em 

sal lor 5 a '1 dc,llars, og det hende noluc gonger at eg tol. inn i:i -80 

<. olla1 ~. :--:o er det heilt umogcleg. l m eg- \ ilC:e prØ\ a, -o hund.: 
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elet henda at eg tapte pengar. Ei ha!! eller au sal som på de11 tid 
"art leigd burt for 5 a 6 dollars, vilde no kosta kring 15 dollars, og 
avertering og upphald meir enn dubbelt. Der er so mange foreinin · 
gar, som dreg folk til seg. Samkomor, festar og so mangl, lealer 
og ei mengå kinematografar - so i det uendelege. Emigrasjonen 
er liten no mot fyrr; det er so få nykomarar. Dei var alllid huga på 
det som var norsk. 

Um Setesdalslagets stemna i Grand Forks, N. Dakota, skriv 
»Normanden«: 

»Som Eivind Aakhus spilte. Hvad denne Musikveteran ikke 
kan gjøre paa Fela si, er ikke værd at snakke om. Han spilte lokale 
sætersdalske og andre norske Folkesange, gamle, kjendte Slaatter, 
Stev og Viser med amerikanske Toner indimellem. Snart sad m,m 
og lyttet med ærbødig og spændt Interesse til de kjære nationale 
Sange. Snart fik man Taarer i Øinene ved gamle Minders Gjenkal
delse i Erindringen, snart lo man sig tvekroget over de lystige Ting 
Violinen talte eller sang om. Og alt mens der lød taktfaste knak
knak fra flere Hundrede Støvlehæle, slig som det lød i Storstuerne 
eller paa Laavegulvet, naar Spillemanden lokket Tonerne frem og 
Dansen gik lystig over Tilje i de norske Bygder i de gode gamle 
Dage.« 

Frå I 9. til 21. juni l 9 I 9 hadde Setesdal slaget og Spelernanns
forbundct stemna ihop i Crookston, Minnesota. Formannen fot Se
tesdalslaget, Bjørgulv Bjørnaraa, skriv: 

»Prog-rammet startet med et sætersdalsk »Brureslag« af 
Eivind Aakhus. Det stor5lagne Spil satte hele Forsamlingen i Brud
laup-Lag. 

Efter e11 Stund spilte Aakhus paa sin namngjetne »Sigrid«, 
scm har trillet ud saa mange deilige Toner i de norske Bygder i 
;\J ordvestcn. 

Saa spilte Eivind Aakhus »Ifjor gjætt' eg Gjeiti« i de mange 
Variationer, som han selv har digtet. Flere af Spillemændene, som 
ikke før havde hørt ham, blev rent slagne af de storslagne Toner. 
Og en ægte » Yenkeejente«, som kom for at faa noget nyt for sit 
Blad sa: »Who is that man which piays tvhose wonderful tunes?« 
Oversa.t: Hven. er denne Mand, som spiller disse underfulde Toner?« 

Millom anna skreiv »Normanden«, Grand Forks: 

»Den velkjændte Hardangerviolinist Eivind Aakhus af Grand 
Forks var Gjenstand for mer end almindelig Opmærksomhed fra Sæ-
1.ersdalsdalslaget og Spillemandsforbundet. Det var et for den gjæve 
Spillemand ganske høitideligt Øieblik, da han af Formanden blev 
kaldt op paa Scenen og ført frem af Harald Smeda!, medens de 
øvrige Spillemænd slog Ring om ham. l velvalgte Ord overrakte 
Formanden ham en specielt præget Medalje som Paaskjønnelse for 
hvad han havde gjort for norsk Nationalmusik. Medaljen er af .cegte 
Guid, og stor og gild er den ogsaa.« 



Pa Still, :.m ,kp,ten fra ~ih·erton, Oregon, til Bntbri. Columbia, 

Canada, hev CF spcla ( gonger. Eim~ong i ~eattle lok eg inn 0l) 

dollars. E1ngo11g reiste eg so lanl!l sud som til San francisco, Cali

fornia. DL: , , r I t ebiUar 191)2, t enk.1er eg. Ja, det var fyrr det 

store jord,kjclv og branden. Da var der gremt, og lau,·et p· trc1 

spratt ut. Eg \ar der 9- 10 dagar. Eg f<>r o\'er Golden Gatt• pa11i 

C•1-, til Cliff house; der t.:r Suttro Bad«, og kinnbyen s,1~ eg. La eg 

reiste austoYer fr"mum Sacramento utpå ettenrndda:..:en Yar der 

gnrnt. Um kvelden klokka 11 mr eg uppc i Nevadafjelll; der , ar 

I I fot :-.nø. 
Eg rdste til mormonby,·n Salt I.ake City 1 l tah, og kom der 

rn eg sku Ide bh der med sundage11. Eg tenkte at der skuldc , cra 

pn ike i tabernaklet. Men den sunclagcn hadde dei preike i dci ,ma 

kyrkjone utO\ er i byen. Dei , ar ikkje små, men lilu~,·el sm.~ mot 

t<1bcrn:1klet og templet. Templet sag stort ut. Men der slapp in~en 

inn utnn morrne,nerane. Det var berre heilage handhngar, l>rure

, igsle, dap og- :-., ,\, ,1 e :,Om gjekk f) re se.::r eler. Men tabernaklet er 

c,pe all:--tott. Der er cin som passar på, for eler cr ferdafolk heile 

tidi. Orgelet skal vera like so stort som i ei k) 1 kje 1 Pct~r~llur;.,, 

r,usslanc.i, og sang-koret he, 0\ er 500 rn) ,tcr. Aku,tikkcn er merk 

, crdi!.. H.1n ,om p1,sar på der. stod uppe med koret eller alta1 et 

o.g slepte ei lrnappcnal nedr,1 g-_icrclct som er rundt allnr,'l. E~ :.toJ 

1 <1ndr ~ enden, men hø) rde det like :-o godt s0m um c~ ilaclde ~t 1tle 

! dt \ ed. So knirka han handlO\ ane mot In aranclre. Tabe1 nakkt er 

,,, langt og- rundt; der er ikkjc llyrna. I >et er som uu \ il taka e1t eg!.., 

SKJt:ra det i t\ o etter langsida og :-etja det nedp,1. Der er ,forer 

111ndt ikring, ,o <lei kan , erta opna med eingon:!, um elet :-kal henda 

at folk vildc ,·tynna ut. Det er retteleg rnkkert i11111. 

For lenge sidan eg , eit iklqe arstald , ilde 111ormo11cra-

ne re1:-a fr,1 andre folk, so dci kunde ,tella ,t:g som dd ,ilde. so 

, ar elet dci store profctane og førarane Brigham Young o;.; Smith "0111 

fordc clci langt, langt , esto, er til dei kom til Utah, be1 re noko 

,agebru,h (utt. s.:cjbru,-,j). Jordi , ar god, men der korn ikl, 1e regn. 

Men <le,,c fora rane , ar clugande menn. "-Om sag at det \ ar mogcleg 

n f:1 \'atn ned fra snofjellt rundt ikring. Der slog dei se~ <la ned og 

tenkte at dc.1 :,Jrnlde , erta der aleme. Med , atnini::- , art der :-.o 

fruktbart. at d~t bki om ein hage. Dei bygde ein b,, som dei 1,alla 

Salt Lake Cit:v; pa nor:-1': Saltsjostaden eller -b,·c11. Der er ein 

>lak•« elkr 11111,_iø med :-;alt , atn. ,\\ det kjem namnct. l\or m, ngc 

.,, det ku11dc , era dc1 , ar der lei ne, , eit eg ikkje; men det , ar ,1okso 
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lenge. Men so kom det andre folk som ikkje var mormonerar og 

busette se~ der. Stvilisasjonen kom nok etter, o . .; det kom jernbane 

gjenon landet like til Stillehavskysten. Salt Lake Ctly ~, ein ,in b)'. 

Da eg var der hadde mormonerane tapa bystyret. i\io dci seinare 

ari er det korne lovbod mot å ha fleire konor. U. S.-senator Smoot:1 

t·r mormon, men hev berre ei kone. Mor hans skulde \Ct a norsk. 

Han er ein av dei fremste i kongressen. Der er visst ikkje so mang ... 

norske 1-vinnor som er mormonerar· men nokso mange aanske skal 

det vera, som misjonærane deira hadde fenge over fra Danmark. 

Mormonerane reiser mykje derifn\ i det sein are, mange hev rei~t tii 

staten Idaho. 
So f6r eg fra Salt Lake City austover til D1.1,ver, Colorndo. 

Der er ein del norske og mange svenske. Derifra til Sioux City, 

lo\\'a, utt.: Su Sity. Med City meines by. 

Den siste lange ferdi eg gjorde i Amerika ,·ar 1920. Da :-pela 

eg på Stillehavskysten og i Canada. 

»':V'ashingtonposten skreiv 2:3. januar I 920: 

»El\ ind Aakhus·s koncert i l\orway Hal! søndag eftermiddag 

var godt besøkt, tiltrods for det mindre behagelig veir. Han le

\ erte et rikt og avvekslende program av norske folkemelodier, slaat

te, og leiker paa , iolinen, med korte fortellinger og smaa~tubber 

indimellem s2mt stevkvad, som altsammen b'ev mottat med sterkt 

bifald. Av de musikstykkcr han spilte var især »!{lokketoner og 

or·~ellyd« alcteles vidunderlig. Man følte sig herunder uvilkaarlig 

hem:at paa hjemlige tomter I en norsk dal h, or kirkeklokken tyde

li.~, i~ hør~s i stilht.ten, først tung og \egtig med en liten pause 
111cllem hvert s la1;, derpaa en brus og dur som av mange klokker. 

~ i<' stilnår klokke.klangen lidt efter lidt, og det liek' ender i orQ"el

mu~ik. Dette sidste styl<"~ h'ev mottat n:ed kraftig qpplaus a\' for

~c1.rnlingen.« 

So f6r eg nordover til Britisk Columbia, spela at1.:;tette1 Cana 

da og heimatt. 

»Norden« i Outlook skriv : 

»Eivind Aakhus paa koncerttur i Saskatche,, an. Canada. 

Violinisten Eivind Aakhus fra Grand Forks, Nord Dakota, beso 

ker i disse dage Outlook og omegn paa gjennemreise fra Stillehavs

kysten, hvor han i vinterens løp har git en række særdeles vellykkede 

koncerter i de store norske strøk derute. Ei,·ind Aakhus er uten 

~arnmenligning en av de mest bekjendte nulevende ha.-dangt'niolir-

ister. Han har dyrket musikken i mange aar. og det er knapt et 

Porsk settlement eller en bygd i Norge, som hr. Aakhus ikke har 

besøkt paa sine mange konsertturer. Sidste høst besøkte han de 
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1101 -.ke , ettlementer i Canada I or t ørstc gang og !!a\ en række koP• 

rerter i den nordli1:re del w Sa'-katchewan og \(berta. Der som an

debteds, h\ or h~n n:rser, rar han en velkommen giæst o~ gl·rc!e~ 

mange \'Cd 1t spille de k,tendtc og kja~re norske folketoner. 

I fr. A.ikhus fik ikke anlcdn111g tri at besøke Outlookdistril,ter

ne u·1der sin første tur i Canada, og derfor be--tuttet han at 1,•·~~e 

tilbaketuren fra Stilleharskysten herom. Mandag aften ga\ han dl 

l(ou:er· i '\ :ry ,;ko~ehus og i ukens lop \il han gi andre kon;~•ncr, 

:-.or11 lian a.u,111gcrer fra dag til dag. 
Koncerten i Outlook \ il bli git lurd:111 aften kl. ~ \ ecl (hrtl,)ok 

College, og nordmændene her \'il sikkert beT1\ tte ,rnlednin1'e11 til at 

I " Jc bt:;,.1e1 , 1ie !:.1rdangen iolinist. · 

Eivind Arkhus er s,etcsdøl og norsk-nor,;k til fillgerspid--c>rnc. 

~in færd1g!1( t :-• ,rn \ , ,lirfl-•t fik han i \ ug-get!m e, og den nationalc 

musik lwr han dvrkct heie sit li\. Hans indsats for l,~drc>neanen 

be~taar i"at tolke· o~ \·æl-1,e intere-.se for den eicndommdigc nim,ke 

foll,emu..;ik, fra ll\·ilken 81111, Grieg og andre store kompon,,ter hen

tet sin rnspirntioll. \akhus er eier 8\' ,\\ølkr~uttens fele »~r ~rid og 

har og,.,a .v\<Jlle1 gutten:-: erne til at faa felen til at tale ... 

[_:_g spela ,1ustcJ\er 11111 \\ innl'peg og ,o lwim. 

>,;'-..or,n,llHknc, Grand I·orks, :-kri\ den 21. 111a1 l<:l:.W. 

»Felekongen hjemme i~jen. 

Violinden Ei\ ind Aakhu'- er h iemme 11~ icn efter en lan ... 

h<,llcerttur til ~tilkha\'sl,ystcn o~ Can..,da ()er· ,·r faa om no ren 

r;or'k \ iolini,·t her i Landet som er -:au \"Cl kjendt ude blanclt folkd 

:-.c,111 Aakhus. H.1 11 holder si!! især til folkemu-,ikken, n~ dere" ncppl.! 

et koiehus i de større nor--ke Set tlcmenter, Il\ or rkke h,rnc: \ iolin 

har lvdt. Tt1,i11der c1r, or.! lndvandrerc hardromt sig tdba!!'c til Far:. 

og Mors Hjem og til sine glade CmrdonNla1.1e under Indflvddc::t•n al 

lwn:: Toner. Aakhu- lunde trut1ct en i\\nsse \orclm.:end i (m,ada, 

deriblandt man~e Kjcm1inger, og \ ar f orbc1uset 0\ ('f, hvor orlt dr 

i det hele ha\'dc gjort det o~ 11,·or rumrnclig o~ frit de ha1 de det 

ceroppe. ,\\.l 'lil rned Erfarinf" o, lnclsigt h.,,de p.>a !{ort Tie! .irhe:• 

<let sig op til \ clstnnd. I mam;c Tilfælt!er \ ,1r det Mt>r!lle'>kcr. der 

ikke ha\ de \ ,l'.r,·t i-.:tc1nd til at ta ,-ig frem i "-tatc.rnc t:om nu c;acl 

t, ygge p,w <sin fann og uden Bekymring saa F:-L'tntic:en i møde c 

Mill om anna skri\' l\lc1rn Scmb i »For B\ Jd u~ B) .-: 

»For ei 14 aar sidan \ ar Eh ind Aakhus i ;-.;ore.;, og eg fekk dela 

hø\ c til aa høvra han -;pelz. tleire , endor. Eg- trur knapt c~ he\ 

hoyrt ein harding~pclcmann med ~o fulllwmcn bogPføn,1g- som 

Fh ind \akhu . lngi gnissing, ~om det so lett vert paa hardin~fclc. 

I(, ar tone kom rein ni!; fulltonandl' klaar. Teknisk fullkorne \ ar 

:-pelet hans, og dertil kj•:nskfullt og rikt. Storparten av sitt li\ 

hev han lcvt i Grand Forks, l\ord Dakota, men hugen han~ he\ \ ore 

i Sete dal allstøtt; det hoyrde ei11 paa ,pelet han .< 

4 
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So \ ar eg heime. Av og til spela eg i skuiehusi nok re dngar 

og sumetider nokre vikor, var og haust. Vinteren var for kaid og 

sumaren for varm. Me budde i byen Grand Forks i 18 år. Eg bryd

de meg ikkje um å bu i byen, men det var for å. få god skule til 

torni. Kunde eg ikkje gjeva dei noko anna, $0 kunde eg gje,·a dei 

skule. 
Eg hadde kjøpt 30 acres (æker - ein æker er 4 mål iand) 

n 2 eng. mil sud fra Grand Forks ned til Red River. Av dei 30 acres 

var store vidder lauvskog, som ikkje var hoggen i, so der , are store 

tre. Di-\ Valborg, den yngste, var ferdig med høgskulen og piano

spel på konservatoriet, bygde eg hus på denne farmen og tlutte dit. 

Eg trur det var i 1922. Me hadde berre 2 kyr og 20 høns. Me kunde 

føda 7 -8 kyr. Alle borni , ar burte, kvar pa sin kant. Eg var da 

i 70 års alderen og tenkte slutta med å reisa. Men so vart eg rorfylgt 

meir enn vanlE'g, og eg lika ikkje vera martyr, so eg tok ut att. 

Da skyna eg Ibsen, nar han segjer: »At le,·e er kamp med 

trolde.« Det er av sine eigne ein skal hava det. 

I februar 1925 vart Gro, kona mi, dårleg. Det vilde ikkje 

retta seg, men drog på so smatt. Me ,·ar til dr. 0. H. Rystad og 

dr. Eggers; men det gjekk nedetter med henne, so da tiet leid ut i 

mai, tok me 1.il oltast at det var farleg. Den G. juni, ei11 laurdag 

fyremiddag kl. 11, døydde ho av kreft i magen. Nokre dagar etter 

rnrt ho gravlagd på Byglands kyrkjegard, Minn., 9 eng. mil sudaust 

fra Grand Forks. Der hadde me Iht lengst pa same stad. Der mr og 

dei 3 borni gravlagå, som hadde døydt fyrr. Birgit, de11 clcbte av 

gjento11e, kom heim frå Stillehavskysten, der ho heldt sk11le, 6 vikor 

fyrr mor hennar døydde. Ho \'ar heime ei stund etterpå og heldt hus 

for rne_g. Alle dei anåre borni kom heim 8 clagar I\ rr mor doydde og 

\ ar nok re dagar elter at ho var gravlagd. Daniel kom fri1 Minnea

polis, Gunstein fra Montana, der han er farmar, Dan fra Oklahoma 

City, :::iolon frå Tulsa i Oklahoma og Valborg fra .Jarnestown, ;\'ord 

Dakota. 
Det var so vondt og utenkt. Gro hadde alltid \'Ore so snilt! 

eig lett a leva saman med, god i husstell og mabtell. No , art det 

:snunad i alt. Det \ art so stussleg og langsamt. Da \'ar det godt at 

eg hadde fela. So f6r eg til Minneapolis og ,·a1; eler med , interen. 

Um vfiren var eg atter pa spelferd. 
I august 1926 f6r eg og Valborg til Noreg. So godt som ho 

lika seg der. 
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»:'\ormandcn« i Grand Forks ,kri, : 

»Ei, ind .-\akhu:- og Datt, r til ~or ,.!e. 

Sidste Lnrclag reiste den staute Sa:tescløl og Spillemand Ei, ind 

Aakl.·ts o. han:, musikalske Datter .\\is:s \ alborg Aakhus til :--:or~e. 

Dette e1 Eivind A3khus' fierde Norgestur. Paa sin Tur II t

o\ er stopper ck no~k Dage i ,'v\111ncapolts for at llesoge Sm1 og Bro

ckr, DaniLI Aakhus, som bor der. 

.. Da Ei\ 1nd .\ah hus opholdt sig i Mi11neapoils sidste Vinter, 

ltk han Roy Frn.nkson. so11, spiller i S~ mphoni Orke:-lret, hl at sætte 

1 oder til en Del Slaattcr, Brudemarschcr og andre 11ationale .\\usik

numn . c,"'h is komponert og spillet af :v\r. Aakhus. I·ør Ei\ ind 

drar til i\orgc, vil han samspille med Roy Frankson lor at k<>rrigere 

,, ·ilL LP-· '->maafeil i ~ode,kri\llingen. Ro, Frank ons Bed,tefar, 

l·olkc, kom fra Trydal i Bykle, og hans Bedstemor, Sigrid l laug:im. 

f:. \ .•Ile I Sætesdalen. Trod, sine 72 Aar er Ei\ ind ,\akhu ,trak 

som en General og ung i Sind. flan har lige til det sidstc spillet 

l'onc1.:rter og ,piller fremdeles udrnærkct, kanskc finere end før, om 

han end ikke »raser« paa Felen som i yngre Dage. Hans trofaste 

\ en »S1g-1 id<, den gjilde Felen han., har han eiet o, er 30 Aar. !-!an 

k iøbte den af den bckjendte Spillemand Lars 1:ykerud i 1K94. 

:v~igrid« følget lmn for fjerde Gang o, er Atlanterhan•t til ;'- org.:. 

h,·or hru sands,·nlig, is ,·il benytte den ,·cd , i ·se Lcillghcder 

»~igricl« er 0\ crorckntlig- klangfuld og har en , idtrækkcnde Tone

!) Ide. Han il, r i~ke brugt den saa meget paa ,inc h'.onccrtcr i den 

senere Tid, da folk herO\ et, der ikke er , andt til l lardangerfele, 

,yne" at ,ætte --tørre Pris pau almindclig- \ iolin, som han dcrfot 

har brug! i dl'l sidstc. Dog- taaler en ulmindclig \ iolin 111gen ::-am

mcnligning- med en Fele :-orn >Sigrid« i blod Toncf) Ide. Man lrnn 

godt si~c med Bjorguh Bjornaraa, at Ei, ind Aakhus er ::.æte,dalens 

Ole Bull. 
I hlns [)atte1, Miss Valborg Aald1us, der folgcr med til :-.;orge 

for før,te Gang, er og,aa lige,om ,jn Far me 1 ct mu,ikalsk Httl' 

graduerte fra Wesley Collc!!;e Musikkonscn atorium tor .~ \ar siden 

l Pianospil og me,tret da klas,isk Mu,ik udmærkct. 

Miss Aakhus er t'n ung, elskværdig D?.me, Sundheden -;elv og 

t.ikr sæte,dalsk Dialekt saa greit :..om om hun ,ar opfødt i ,el\1.: 

S,cte-.:dalcn. Hun imode,er f\orgcsreiscn og Opholdet i Norge med 

sp<l.'lldt Fon entning. BcggL to agter at ,e sig godt om i de for

skjellige Tragtcr i Norge. Opholdet \'il udstrække sig i flere ~\aa 

nedcr, kanske I.engere. De afreiser fra ;-.;e,, York den 21. J\ugust. 

Det er meget mulig. at Mr. Aakhus iblandt under sit Ophold i Gamle

landet , il sende »No1 manden< et :'\orgesbre\ .< 

,\\e hadde fint , er heile tidt 0\ er Atlantcrha, et til London, fra 

~e\\'ca~tle til Oslo og- fra Oslo til Kristiansand. Med det same me 

kom t il Sett-sdalcn skul de ået , era fest i Grendi. Samlar~n av 

»Garna It or Sæte~dalen«, Johanne:- 'kar, ligg gra\ lagd på Arda! 
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kyrkjegard, og bysta hans skulåe no avdukast. Eg var beden å 
spela. 

Sven Aakhus skreiv den 15. mars 1927 i »Agder Tidend«: 

»Då me atter hausten som gjekk fekk spyrja at Eivind 
Aakhus på nytt vitja gamle Noreg - fedrelandet silt - var det noko 
som brann i sæbyggen sin barm. Ei sæl g leda strøymde på innanfrå 
- det var som noko ukjendt og stort fang31 hugen. Fyrrtid og notid 
rann saman, mange gilde minne vakna og vart livande. Ein nv 
draum vart fødd - og me venta. For fjorde gong siglar han atte·r 
over det voggande og ofte stormande Atlanterhavet. 

Kven skolde ha trutt det. Han vilde sjå mor Noreg endå 
ein gong - det landet som han kjenner so vel frå nord til sør, 
»frå g rensa og ut til det driv,mde garn«. Heimstaden sin skulde 
han få vitja endå ein gong - der han vaks upp og levde si fyrste 
ungdomstid. 

Helsingar bar han med seg frå sætesdøler i vest, eler del 
strider ofte i lengt og sut, og seint eller aldri fær slita minnet um 
gamle NoP,:g ut or lljarta. 

Kven :rnn vel gløyma, då han stod ved Årdal kyrkje - høg
vaksen og rak - medan haustlauvet blødde frametter vegen og- gran
&kogen susa tung og myrk oppetter tidene, - som ei helsing fr~ 
folket der burte spela han: »Kan du glemme gamle Norge .. . « 

Det var som vårsang i doggvåte dalar, som friske fjel lstrau
mar over turre engjer. Ein stor hop av festkiædde folk, unge og 
gamle, stod stille og lydde i undring. 

Likso vemodig som det var då å stå ved minnesmerket over 
Johannes Skl,\r, like sårt var det å høyra dei heimkjære tonar barne 
fram frz ein bivrande felestreng. 

Vår sterke og varmhjarta døl Aasulv Lande fann og ord for 
vår kjensle, når han der helsa vår staute setesdøl velkomen og sam
stundes retta honom ei varm takk for den grein av vår norske kultur, 
:::om hen hiede odl3 og elsk2 fram til c:;0 I i ose ho~der 

Eivind Aakhus er Setesdalen sin nasjonalhelt. !-fans musikk er 
for oss eit epos frå kvorvne tider. Han var mannen som tidi l,ravde. 
Sidan Faremoane vart burte, kom spelemenr~cne T o rkjf'l Aslakson, 
Eivind Frøyrak eller som han sidan vart kalla Eivind Kallhovd og 
Torjus Odden. Desse hadde nokolunde søme spelet. Av dei tvo 
sistnemnde lærde E ivind mykj e, og seinare læcde han oe:so av Nere " 
Neset og Olav Midbø. So han kunde alle dei slåttar som då fanst 
i dalen. 

Men so strauk han til Amerika, og då sat mc der. Det var 
ingen då hjå oss som dyrka denne kunstgreini i nokon nemnanrle 
må lestokk. 

Skulde so dei gam le s1åttane verta tapte? 
I Amerika kom Eivind sarnan med la ndskjende spelemenn, 

slike som La rs Fykerud, Alexander Bull, Knut Sjaaheim og f!e ire og
lærde mykje spel. Men so skulde det høva so at han kom på vitjing 
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att - som fyrr nemnt, no fjorde gongen; og han hev lært frå seg 
mykje godt spe! her. Han er det som hev sung-e oss heimatt på dette 
umkvervet, gjeve oss att fedrearven, og me hev mykje han å takka 
at felespelet no atter fekk ei blømingstid i Setesdal. Slåttane hans 
vil liva so lenge ein spelemann finst i dalen. 

Eivind er ein storspelar av dei få. Ei mengd med slåttar ka!I 
1!:rn, og hans framføring av slåttane er meisterleg. Med den store 
kunstnargivnad og den eineståande teknikken maktar han å høygja 
fela heilt under sin vilje. Ho læt i sorg og gleda, gjenom smil og 
tå ror. 

Det skal leitast lenge etter ein som fører so fast og fin boge 
som han. Få er det vel og som hev samla so mykje folk på konser
tane sine som han, både i Amerika og her heime. Difor hev han 
og vorte vide kjend. Musikken hans er utan tvil meir allsidig og 
vidtfemnande enn hjå dei fleste spelemenn. 

Han er ogso tonediktar - ein skapar av musikk. Ei mengd 
vakre slåttar og ovfagre tonestykke hev han laga sjølv. Surne av 
dei er reine perlor, slike som: »Gauken på Byglandslid«, »Fossegri
men«, »Skjoldmøyane« og mange fleire. 

Men no er Eivind, som mange veit, gama! vorten. Og det 
torer vel henda at det ikkje er den brennhug og glod over spelet 
hans no som fyrr, som ingen kan undrast over. Kan vera er det 
milrlare og meir vemodig, med ei skjelvande, sår undertone. Det er 
no so, livsens elv flyt stillare mot sluaen - når livsmotet veikuar og 
hugen stilnar i avdagselden. 

Me vil takka deg hugheilt for alt du hev gjeve oss gjenom 
den nasjonale felen1usikken, og me vil ynskja d.::g mange ::iæ!e og 
lukkelege dagar enno - med ljos og smil og vårsol livsvegen ut. 

S. Aa. 

Me hadde helst tenkt å vera i Noreg berre nokre månader, men 
me lika oss so godt, at me var der i 14 månader. 

Då me hadde vitja slekt og kjenningar reiste Valborg til 
Kristiansand og tok undervisning i pianospel. Ho k.om upp til 
Setesdal til jol. Eg gav meg til i dalen. Ei stund utpi1 våren for 
Valborg til Berlin i 6 månaåer. Då ho kom attende fra Tys\dand 
var ho nol<so jamt på hotell Breidablik på ByglandsfjorJ, der lika 
ho seg so makelaust godt. Vertinna, fru Syvertsen, og dotteri Signe 
\ ar so umfram gilde, og dei gjentone som arbeidde der og. 

Dei var eingong uppe på Årdalsknapen. Sn underieg ROdt 
som Valborg kjende det der uppe; ho kunde ikkje rekti~ skyna det 
eller fortelja det; men so godt. Ho hadde aldri vore so høgt uppe 
fyrr. 

Ei vende var ho heilt til Bykle. Eingong- fylgde ho Eli Saag-
hus upp på heii til støylen med Jårdalsvatnet. Eli stod pfi bu-
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tikken på Bygland, so dei fekk ikkje reisa fyrr kvelden ein laurdag. 
Det vart myrkt, so dei såg ikkje for vel kvar dei skulde g:i over 
søylefæ1;, stiga på Steinar og røter og imillom steinane. Valborg, 
som ikkje var van med slik heieveg, vassa i søyla til langt upµ, datt 
so ho vart blaut heilt upp um knei; men ho tatte det var moro. 
Sundagen var dei avstad og fann molter. Um kvelden sette dei garn 
ut i vatnet, og måndagsmorgonen fekk dei 28 fiskar. 

Dei siste vikone var ho hjå meg på Bygland. Me fekk nokre 
rom av lærar Gunnar Haugaa i skulehusbygnaden. Fyrr hadde eg • 
mest vore i øvre Aakhus, hjå kaptein Nere Aakhus. Birgit, kona 
hans, var mi systerdotter. Medan eg var der i øvre Aakhus lærde 
eg Sven E. Aakhus ei mengd slåttar. Ingen hev lært so mykje av 
meg. Han var sers næm til læra, men han slutta snart. 

Me byrja tenkja på Amerikaferd att. Nokre få konsertar 
heldt me. Der me fekk piano spela Valborg med, men der me 
ikkje kunde få det spela eg åleine. Fyrste konserten helåt me på 
Bygland. Der fekk me låna fru dr. Voss' piano. 

I »Agder Tidend« skreiv Gunnar Haugaa: 

»Frå Bygland. 
Sundagskvelden heldt Eivind Aakhus og dotteri Valborg kon

sert i Ungdomshallen for fullt hus. Det er sjeldan å s_iå slikt fram
møte til ein konsert her. 

Men so er det no alltid ein hugnad å sjå og høyra Eivinrl 
Aakhus spela og forte lja. Han er vel kjend. - Valborg er meister 
på piano. Og ikkje mindre lukka gjorde dei fagre songane ho song 
med tonefylgje på piano. Ho hev ei uvanleg mjuk og ven røyst.« 

Sundagen etter spela me i ungdomshuset »Fjellklang« på Byg
landsf j orcl. 

I »Fædrelandsvennen« den 20. september 1927 stod dette. 

»Aakhus' konsert. 
Sund2.gskvelden 18. september var det konsert her ved de!l 

kjende felespe laren Eivind Aakhus og dotter hans, Valborg, SD!n er 
pianistinne. Det store ungdomshuset »Fjellklang« var stuvande fullt 
lenge fyrr tidi, so for ei stor mengd var det ikkje tale um å faa sitje· 
plass. Trass i regn og ruskever kom dei langvegsfra, og andre møte 
som var tillyst her på same tid, og Bartels tivoli, kunde ikkje hi11drn 
at folk berre strøymde til Aakhus' konsert. Konserten varde i stive 
tvo timar; men det intense bifall for kvart musikkstykke synte at 
stemningi heile tidi var den aller beste. 

Ein høyrde gauken i Byglandslid, og- på sæteren var det fugle
kvitr, bjølleklang og hjuringlokking. Det var ogso orgel- og 
li.lokketonar i samspel. Og <lotteri handsama pianoet slik at ingen 
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her hadde eingong drøymt um det. Det vart ein ugløymande kveld 
for oss her på Byglandsfjord, og me sender vår beste takk for den 
herlege musikken dei gav oss. Olav Skeie.« 

»Agder Tidend« 21. september 1927: 
»Konserten på Byglandsfjord, som miss Valborg on- Eivind 

' A_akhus ~eldt siste sundag, hadde samla proppfullt hus. cbet var 
gildt å SJå og høyra den gamle spelemann-veteranen og den unge, 
lovande kunstnarinna. G.« 

På gymnastikksalen på gymnaset i Hornnes hadde me ein stor 
.. {ihøyrarflokk. 

I Kristiansand spela me i Bondeungdomslaget. »Agder Ti
<lend« skreiv 1. oktober I 927: 

»Bondeungdomslaget hadde igårkveld ei sers festleg sam
kome med felespelaren Aakhus og <lotteri, pianistinna Valborg, som 
gjester. Aakhus spela både flatfele og hardingfele og lokka fram 
dei mest vidunderlege tonar. Serleg spela han nokre av sine eigne 
komposisjonar fint og stemningsfullt. 

Frk. Valborg song og spela piano og synte at ho eig stor 
givnad som pianistinna. Der er varme og ynde i spelet hennar, når 
tonebrusen stig under rein og mjuk teknikk. Båe kunstnarar vart 
sterkt fagna.« 

»Fædrelandsvennen« 3. oktober skriv: 

» Bondeungdomslaget. 
Det var stappfullt hus til musikk-kvelden som norsk

amerikanaren Eivind Aakhus og dotteri Valborg Aakhus heldt no 
fredag. Programmet, som var i 6 avdelingar med 3 nummer i 
kvar avdeling, var greidt uppsett og baud på mange gode ting. Etter 
ø.t formannen hadde helsa velkomen opna gamle Aakhus kvelden 
med ei avdeling norske folketonar på vanleg flatfele. I ei seinare 
avdeling spela han slåttar på haringfele. Ein merker snart at han 
ikkje hev den makt over fela som då han heldt sin fyrste konsert her 
i byen for 29 ,h sidan. Det som fengslar og gjev spelet verd er den 
varme og personlegdom som ligg i det. Siste stykket - ein klokke
og orgellåt - var ypperleg framførd og vel det stykket som gjor
de mest av seg. 

Frie Valborg Aakhus spela fleire større musikk-stykke på 
piano og gav i ein avdeling eit par songnummer. 

Det var mykje fagt~ing for kvart nummer, og fag!1ingi tok seg 
uppatt då formQnnen i takketala nemnde det Aakhus hadde vore for 
11orsk musikk og norsk kultur millom nordmenn i Amerika.« 

I oktober reiste me til Amerika att. .Me tok frå Knstiansand 
til Fredrikshavn i Danmark. So sudover med toget li! Esbjerg og 
ever til London. Der var me i 3 dagar. Me var 2 dagar på British 
Museum, som skal vera det største museum i verdi. Frå South-
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2.mpton reiste me med »Majestic«, som er på over 56,000 tonn. 
Skipet heitte »Bismarck«, då det var tysk - fyrr England tok det. 
Denne båten er jamstor med »Vaterland«, som Amerika tok frå 
tyskarane og som dei no kallar »Leviathan«. 

Det var ei fin reise over Atlanterhavet. Det tok 6 dagar. 
New York skiltes Valborg og eg. Ho reiste til Oklahoma til brørne 
sine der. Eg reiste til Chicago, derifrå til Manitowoc, Wi:Sc., og 
spela ein månads tid kring i Scandinavia og Coon Valley, Wisc., fyrr 
eg f6r til Grand Forks. 

Å, som Valborg lika denne Noregsferdi ! Ho var berre o vi kor 
i Oklahoma, so kom· ho etter til Grand Forks, og der var rne båe 
over vinteren. Ho heldt det so med meg, at eg skulde reisa til t\Oreg 
att. Ho tykte der var so gildt. 

Bror min, Olav, var død ei liti stund fyrr enn me kom aHcnde. 
Han døydde av kreft i magen den 19. oktober 1927, 68 år gamal. 
Han hadde vore sjuk l½ år. Han budde nokre få mil frå Mc. Intosh 

• og V~, Minnesota. 
»Decorahposten« for 18. november 1927 skriv: 

»Aakhus tilbage. ;//'""'r 
Felespilleren Eivind Aakhus fra Grand Forks, N. D., som sidste 

aar har opholdt sig i Norge, vendte forleden tilbage med dampskibet 
»Majestic«. Han agter at standse i Brooklyn for om muligt at give 
nogle koncerter der. Hr. Aakhus er en gammel og øvet musikker; 
han har saalcdes gjennem et 49-aarigt ophold i Amerika stadig 
glæde~ udflyttede landsmænd med sit spil, og han er en skattet 
musikker. Herom vidner de mange vakre ord han har faaet i pressen 
baade i det norske Amerika og nu nylig i Norge.« 

Eg var i Amerika vel eit års tid. So reiste eg den ::,. desember 
1928 frå New York lil London med same kjempebåten »Maje:-i"iu<. 
So med toget til Newcastle. Båten over Nordsjøen var liten og 
veret uroleg, so eg var rn sjøsjuk at eg kom aldri upp, og ikkje åt 
eg i dei 46 timane reisi til Oslo tok. 

Eg kom til Kristiansand den 18. desember, på min 74. fødsels
dag. So f6r eg til Bygland og var vinteren i øvre Aakhus. Um Yåren 
1929 var eg nokre vikor på Hornnes hjå Olav Risåal; me er sy~kin
born. Han spelar vent, legg seg mest etter Telemark-spe!. Han 
lærde eit gamalt setesdalsk brurcslag, nokre fyrct.uilar og "Ifjor 
gjæt' eg gjeiti« av meg. 

I »Vestlandske Tidende« skreiv Turid Vrenue: 

»En national koncert. 
Eivind Aakhus fra Bygland, som i mange aar har bodd i Ame-
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rika, gav paa gjennemreise her i Øyestad nogen koncerter, og hans 
vidunderlige spil paa violinen var storartet. 

Programmet her i Øyestad var noksaa avvekslenåe. Først 
spilte han »Sæterjentens søndag«, saa den populære sang blandt 
norske i Amerika »Kan du glemme gamle Norge«. Saa en »Gangar«, 
kaldt »Torkf'I Aslaksons minde«. 

Flere stykker har han komponert selv, saasom »Et sæterbe
søk«, hvori han indblander de deilige toner »Til fjeldet maa jeg 
flytte, naar græsset spirer frem«. Likedan variationer til »Ifjor gjæt' 
eg gjeitin i djupaste dalum« o. s. v. Og »Gauken i Byglandslidi« var 
et mesterlig fint stykke, samt »Budeiens lokketoner«. »Kirkeklokker 
og orgeltoner, som han ogsaa selv har komponert, lød vidunderlig 
vakker og kunde nok stemme til alvorstanker.« 

Eg fekk brev frå min gode ven dr. Olaf H. Rystad, Grand 
Forks, N, Dakota. Millom anna skreiv han: »Den gamle skald om 
gamle Norge sang for sidste gang.« 
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Felor - Hardingfela qg den vanlege fela. 
Setesdøler i den amerikanske heren på 

valplassen i Frankrike. - Etterord. 

Ikring 1670 levde Lars Klark i Vikør, Hardanger. Han var 
visst den fyrste som pusla litt med felearbeid. Men Isak Nilson 
Botnen, fødd 1662, død 1759, 97 år gama!, og son hans, Trond 
Isakson, fødd 1713, død 1772, 59 år gamal, var dei som vart so 
namngjetne som hardingfelemakarar. Dei gjorde ei mengd felor. 
Isak skulde ha Svarteboki og skulde ha lært gjera felor av den vonde, 
sa dei. Ei gama! svart fele, som han hadde hangande på veggen, 
skulde han ha fenge av hinmannen. Og då han døydde, vart fela 
burte. Då hadde den vonde henta ho att. 

Son hans, Trond Isakson, skulde likeins stå seg godt med den 
vonde. Han kom stundom og banka på glaset, og då måtte Trond 
ut. Ein kveld i joli var grannane samla hjå Trond. Ølskåli gjekk 
rundt. So høyrde dei slik bråk utanfor stoveveggen. Dei vart 
redde. Trond akta det ikkje noko. Men då ikkje rabalderet utanfor 
vilde slutta, gjekk Trond ut. Då han kom innatt, sa han at dei nok 
kunde sitja roleg ikveld. Han var nok ute til svartemannen og sa 
at han måtte halda seg burte medan han hadde jol i stova. 

Då Trond døydde, fekk dei vissa for at han hadde seldt seg til 
den vonde. Då liket skulde gravleggjast vart det uver, so dei rakk 
ikkje fram til kyrkjegarden, men måtte setja det ned under ein 
heller. Og då dei· skul de taka det att, var kista tom. Då skyna dei 
at vondemannen hadde henta han. 

Felone kalla dei nokso jamt Trondefelor. Dei vart spreidde 
ikkje berre på Vestlandet, men ogso austover til Kongsberg, Nume
dal, Hallingdal og Valdres. Der er fleire av dei enno til, serleg 
i Valdres. Dei var små og svært kuvne, let nokso godt, dåvisst på 
tersen. Det sermerkte med hardingfela er understrengene, · som 
gjeng under fingerbrettet, for å gjeva meir klang i fela. Surne kal
lar dei songstrenger og surne sittra. 

På heimssjået i Chicago 1893 såg eg ei fele i den italienske 
avdelingi med understrenger som ei hardingfele. Ho såg svært 
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g ama! ut. Men so kom desse svæ1e felemakarane i Cremo11a, :talia, 
Amati-, Stradivarius- og Guarnerius-slektene og fleire, og so vart det 
vel slutt. 

No er det svært mange haråingfelemakarar, serleg i Telemark. 
For nokso lenge sidan Je\'de felemakaren John Erikson Helland i 
Bø. Han laga felone nokso små. Sønene hans, Erik Johnson Hel
land og Eilef Johnson Steinkjøndalen, tok upp farens yrke. Erik J. 
Helland vart halden for den beste hardingfelemakar her hev vore . 
Han fekk stipend av staten til å reisa utanlands og læra felearbeid. 
Han levde på same tid som Myllarguten, men døydde litt fyrr l S68. 
Han hev gjort Myilarfela, som Dreng Ose fekk av meg, m1 »Sigrid« 
og »Kjempa«, fela hans Leif Sandsdalen, som Gunulv Borgen hev no. 
Han laga so mange felor, og alle er gode. 

Eg hadde ei onnor av Eriks felor. Halvor Kasi i Tuddal spela 
i eit brudlaup i Sauland; der vart fela hans sundbroti. Den som 
braut ho sund tin;:;a ei ny fele av Erik Helland, som Halvor Kåsi fekk 
i staden og som han bruka so lenge han kunde spela. So kjøpte 
brørne Oscar og Hans Dahl i Tuddal fela og reiste til Amerika. Eg 
råka til å høyra Hans Dahl det fyrste han kom til Amerika; han var 
ung då, men spela fælande godt. Han hadde lært av Svein Lyndal, 
wm var gift med syster hans. Fela hans beit eg merke i. Ho var so 
god, at eg tenkte kjøpa ho. Hans Dahl slutta å spela, og då tekk 
eg kjøpa ho av Oscar Dahl, som var skreddar i Valley City, !'\ord 
Dakota. Eg gav 50 dollars for ho. 

Sam Sørenson, fødd i Amerika av foreldre frå Bygland, spelar 
retteleg godt hardingfele. Han fekk låna ho av meg i lang tiå og 
vilde so gjerne få kjøpa ho. Til slutt let eg han få ho for det same 
eg gav, 50 dollars. 

Eg hadde no »Sigrid«. Fleire år etter, i 1926, seide Sam fela 
til dr. Eilef Smeda!, som er doktor i Lackrossc, Wisc., for 150 dol
las. Eg sa til Sam, at hadde eg visst at han seide fela, so hadde 
lian aldri fenge ho. Men ho kom i gode hender, for betre spelemann 
enn Eilef Smedal finst vel ikkje. Sam Sørenson og Dreng Ose spela 
saman nokre gonger, men Sam fortalde meg, at Myllarfela var vel 
so god på basen, g-strengen. 

Gunnar Helland, som er gift med dotter til Erik Helland. hev 
arbeidt mange felor. Dei tri sønene hans, Olav Helland på Not
odden og Knut og Gunnar i Amerika, hev og gjort ei mengd felor, 
som skal vera gode. 

So er det Gunnar Røstad. Han er frå Otradalen, men bur i 
Oslo. Han vert halden for ein av dei aller beste felemakarar. K. Ø. 
Rudi i Valdres skal og vera god. Han arbeider både vanlege felor og 
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harding-felor. Han hev vore utanlands for å læra felea rbeid. Fele
strengene hans er sers gode. Sandeland på Brunkeberg arbeidde 
ogso gode felor. So er det Tolleif F røyså, skulelærar og spelemann 
på Hornnes. Han driv med å arbeida hardingfelor. Eg hev set 
nokre, og likar dei godt. Dei er so fl ate og hev so sma !jodhol, 
n.est som vanleg fele. 

Hardingfelone vert meir og meir lik vanlege felor. Det er 
vel det beste mønsteret og hev stade sin p røve i mange hundrad å r. 

Utover bygdene, helst fj ellbygdene, hev hardingfela vorte 
bruka t.i l cians; serleg halling og springdans. Der hev helst ikkje 
vore nokon som kunde noter, so det vart v;llt spe!, som det er 
vorte kalla. No vert det kall a nasjonalspel. Der var ingen a læra 
notespel av. Eg hev no havt den tru, at det eingong verl slutt meå 
hardingfela, her som i Italia. Men det vil taka l&ng tiå . Det Yen 
nå r det blir slik at med det same borni tek t il på skuten skriv læra
ren notene på veggtavla og lærer dei til å tesa og syngja etter 
noter. Og so må der vera einkvar som er g od til å spela på fele 
etter noter og som kan læra andre. 

Den tid eg tok til å spela, fanst her ingen som kunde .spela 
etter noter, so me måtte g reide oss med å læra av kvarandre etter 
»gehør«, og det vart helst slåttar. Andre musikkstykke vart ikkje 
bruka på fele og slett ikkje på hardingfele. Den høver ikkje so gode 
for song ar, serleg på ein streng . Det er for tunft mål, so smale og 
stutte strenger og so høgt stemt, so upp i posisJon, isæ r på kvinten 
eller e-strengen, vert det for gnistre. Men i fyrste posisjon lingle 
å strjuka på fleire strenger på same tid, so med halling, spring dans 
og ein del marsjar, gjeng det godt. Men ein hev liti umråde. 

Men det er godt me hev havt den musikk me hev. Kor mykje 
fatig are hadde me ikkje vore i musikalsk meining, hadde me ikkje 
ltavt den! 

Mesteparten av slåttane gjeng på uppstilt bas, g-streng stemt 
i a. Hadde eg visst det eg veit no, so skulde eg ha spela meir på 
nedstilt bas, i g, 4 noter millom kvar streng - alle lire strengene, 
og dikta fleire musikkstykke på vanleg stemming. Men då eg tok 
til å skyna det, var det for seint. 

Felebogane bruka dei fyrr mykje stuttare enn vanlege bogar. 
Hardingfelemakarane gjorde bogane stutte og slik at Øei bøygde 
uppetter på midten, so1 dei balansera ikkje so godt som vaalege 
bogar, som bøygjer nedetter på midten. No brukar alle spelemenn 
vanlege bogar. Eg såg endå heimegjorde bogar av ein kvist, som 
dei bøygde og batt fast tagli i endane på. Han stod mest som ein 
klave. 
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Til slutt vil eg ~egja at den som vil læra seg til å spela 

fele og hev høve, bør iæra etter noter. Det er rette maten. Han hev 
større umråde, vert meir allsidig og hev meir å ausa av. Nasjonalspelet 
er godt rn langt det rekk, men hev liti umrade og vert i lengdi cins
forrnig og trøytta11de. Ein kan samanlikna det med ein mm ikkje 

kan lesa; han hev mindre å ausa av enn ein som er boklærd. 

A A K H US, 60 år gama!. 
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På vanleg fele er botnen og sidone av 1011, loket av gran. 
Det kjem mykje an på at rette slag ved er nytta for å få ei god 
fele. Loket skal vera av fin gran, som hev vakse seint, høgt uppi 
fjelli. Der er svært lite ved i ei fele. Ho veg ikkje stort. Men 
stemt er der eit span på 40 kilo, og trykket er 13 kilo, so det vert 
ielt over 50 kilo. Ho er sterk på den måten. So lett og liti som ho 
er, so er det kongen for alle musikkinstrument. So vent ~il mål eller 
!jod som ho hev! Og den menneskelege kjensla kan røra dei fire 
strengene ho hev meir enn noko anna instrument. Ho er tryllande, 
kan fengsla, bergtaka, få folk i ekstase, kan rulla upp mest alle 
slag fantasibilete og få folk i slik stemning, at dei er mest frå seg. 
Dei vert fjetra og høyrer so mangt. 

Mange hev sagt til meg, at dei høyrde det eller det, som eg 
ikkje visste um; men kanskje kunde der vera eitkvart slikt. Her hev 
vore so man~e rnogelege og umogelege forteljingar um fela, serleg 
fyrr i tidi, då folk var so overtruiske. Med slik makt som ho hadde 
og he,·. so var det mange som trudde der var noko djevelskap med 
fela. I mange heim ar måtte ei fele ikkje koma inn, um ho aldri vart 
spela på. Det heng enno i litt, men det minkar. Eg, som er nasjo
nal spelemann, spela i Bygland kyrkje ein preikedag og i bedehuset 
på ein basar. Det var ikkje slåttar, for surne trur enno at dei hoyrer 
til den vonde. 

I ei eller onnor form hev fela vore til og blitt bruka i t usund 
av år. Tradisjonen forte! at kong Ravanon av Ceylon starta feletra-

. f1kken med uppfinningi av »Ravanastron«, ei slags fele med tvo 
strenger, for 5000 år sidan. Dette einfelte instrumentet skal finnast 
mno i India. Langt attende i tidi hadde muhamedanarane ei fele 
med I streng, »Rabab«. Arabarane førde fela med til Spania i det 
8. hundradåret. Endå eldre, men ikkje so gama! som »Ravanastron«, 
er ei fele med 3 strenger i Persia, som vert kalla »Kemangeh a' 
ganze«. So vart der gjorde felor i Spania; dei likna ei pære, med 3 
strenger og 2 !jodhol som ein halvmåne på kvar sida av stolen. Den 
vart bruka i Europa på krossfarartidi. Desse vart kalia »Fiedel« 
e ller »Vega!«, og dei som trampa rundt i Tyskland med dei nemndes 
>-'Spielmann«. Dei vart vanvyrde av dei kristne i millomalderen; 
dei vilde heller ha song. Det var vel ikkje nett mæte instrument 
heller. Dei vart meir og meir populære i det 13. og 14. hundrad
året. 

For 40 år sidan i Spokane, staten Washington, U. S., var eg 
inne på eit kinesisk vaskeri. Der sat nokre kinesarar og lydde på 
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~;11 ki11esisk ,pelemann, som :-pela ei slag:- fele. Ho \'ar rund, 1kkjc 

:ullt so tykk som handlcden pa e111 mann, men noko stull, og ikkje 

hol. El,{ såg ikkje stort etter kor mange strenger ho hadde. Ho 

let :-vært lagt og \ ar so fist re og hogt stemt. E~ tykte ikkje det var 

mim a lyda pa. 
Men i det I G. hundradåret \'art fela til den moderne \ iolin 

i It, lia. Det tok til med Gaspar Da ~al,) i Brescia, :'\ord Italia, 

fra 1,540 til 1610. Etterpa Gaspar Da Salo kom Paolo Maggini. 

De Benot og Huhcrt Leonard bruka .Magginis fclor. Her er nokre 

fa cnno av dei felone. 
Men no kjem mc til åei største felemakaranc her hev vorc til 

a'lc tider. Du budde i Cremona, l:alia, 1kkje langt fra Brescia. Det 

, ar Amatiætti, Stradivariusa:tti og Guarneriusætti. Gullalderen for 

felcmakararb,•idet , arde frå 1550 til 1750. Sidan er det ei kunst i 

nedgang. Den største 1 Amatiætti var Nicola Amati. Han doydde 

168-L Den største i Stradivariusætli mr Antonius Stradivat iu,. I fan 

doydde 1737, 93 ar gama!. Og den største i Guarncriusælti \'ar 

Joseph Guarnerius. .\1cn 8\ alle \ ar A11tonius St r.1divarius den stnr

stc. Han og hans læresvein ar gjorde I 000 felor. Han SJølv gjorde 

500 Av dc1 500 t.:r enno \!10 til, og a, dt·1 300 er 150 i Amenka. 

Størsteparten av allP- dei felene han gjorde var tinga i fyrevegen, 

a, kongar, keisarar, fyrstar, prinsar og mange adclegc og nke 

folk. Han g-av dci mykje namn. >Messiah« gjorde han då han var 

72 år. Son hans, Paolo, hadde den til han døyddc i I Ti,-;,. So 

fekk ein felcsamlar, grev Cazio di Salabue, ho og hadde ho til han 

døyddt. 1824. >Messiah« hadde ei lang soge, men ,·art til slutt 

kjøpt av Crawford i England for 10,000 dollars. Eg- såg det i avisone 

i Amerika. Eg tenkjer det er umlag 35 år sidan. 1\o er ho ,·erd 

minst 50,000 dollars. Ho er plent som den dag ho vart arbeidu, for 

\el 200 år sidan. Ein amerikansk felesamlar hadde i 1924 kjøpt 

man~e Cremonescrfelor. >London Mail« hadde ein artikkel um 

det. Han torde ikkje reisa med den båten som var umtala. I siste 

au!!neblink tok han ein annan båt. Han var redd nokon kunde 

stcla eller rø\'a han for dei kostesame felone. 

Då han kom til A!Jlcrika seide han ei Stradivariusfele om 

heitte >Betts«, gjord 1704, for 60,000 dollars og ei Guarneriu:--fele 

som heitte >Le Due«, gjord 1743, for 40,000 dollars. Han hadde 

kjøpt mange andre ogso, so han tente nok mange pengar. 

Vinteren 1926 var eg i Minneapolis. Då kom Efrem Zymbalist, 

ein russisk violinist, dertil med tri Stradivariusfelor. Den fyrste han 
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hadde kjøpt stod det ingen pris på. Den andre, som heitte »Titian«, 
hadde han betalt 35,000 dollars for, og nokre dagar fyrr han kom 
til Minneapolis hadde han kjøpt ei i New York for 50,000 åollars 
Folk var so forundra over at han hadde felone sine på romet i hotel
iet sitt, når han gjekk ut i byen. Dei trudde helst hau matte ha 
fenge læst dei inn i eit brandfritt skåp. 

Det er ikkje so få felor som er vortne stolne. Czarc11 av Russ
land miste ei Stradivariusfele. Ho kom att i 1900. Ein tyskar Son-
11eberg fann henne hjå ein uskuldig mann i Frankrike. Og den store 
violinisten i Brussel, Belgia, Ysaye vart fråstolen ei Stradivariusfele i 
Russland. Den kom aldri att. 

Desse svære felone læt so hjartevent og er so langlyd<le; dei 
hev so full og klår tone, som gjeng so langt. Dei som gjorde dei 
tenkte nok ikkje på so store salar som det er no. Det er berre ekte 
Stradivariusfelor og nokre få Guarneriusfelor som kan fylla Carnegie 
Hall i New York, Chicago auditorium og Cleveland auditorium. 

Den beste til å gjera felebogar var Francois Tourte i Paris. 
Det er visst nokso lenge sidan han levde. Felebogane hans vert 
betalt med upptil 1000 dollars. 

I 191-5 fekk eg tak i ei gamal, god, vanleg fele, som eg hev 
bruka sidan. Eg fekk gjera halsen eit lite grand stuttare, so ho 
~kuld~ ikkje vera altfor ulik »Sigrid« på notene. Der er god klang 
i henne. Jacob Lund, ein god felemakar i Minneapolis, som stelde 
ho, sa at ho var ikkje noko sers velgjort, men veden kunde aldri 
verta betre. Han hev handsama Cremoneserfelor. 

Ifjor kjøpte eg ei vanleg fele av ein slaktar frå Rygene. Aust
Agder, for 200 kronor. Ho ser god ut. Eg hev ikkje prøvt ho 
stort. Ho var kalla »Eidsvollfela«. 

» S i g r i d <<. 

Um fela mi, »Sigrid«, skreiv eg i 1924 dette i »Normanden«, 
Grand Forks: 

Nu er det Iænge siden, men alle jeg spurgte, som hadde kjendt 
Møllargutten, saa vidste ingen, at han nogensinde kaldte Felen sin 
Sigrid. Men Lars Fykerud kjøbte en Fele af Musikhandler Olsen i 



113 

Kristiania, som Møllergutten hadde havt. Den kaldte han Sigrid. 
Den had~e han, da han i 1891 eller -92 kom til Amerika, og den 
blev bekJendt overalt som Møllarguttens Violin. Ikke længe efter 
at Lars Fykerud kom til Amerika, kom ogsaa hans Bror Ha~ns sam
men med Hallingdanseren Asbjørn Sorteberg. De gav Koncerter 
med Opvisning af Hallingdans en Stund. De hadde ogsaa reist 
sammen i Norge. Sorteberg fortalte mig, hvorledes Navnet »Sigrid« 
kom til. 

Det var i Norge. Hans Fykerud var den første, som kaldte sin 
Fele Sigrid; men da Lars hørte det, syntes han at det var et greit 
Felenavn, og saa tog han det og kaldte sin Fele Sigrid. Saa maatte 
Hans slutte, for det nyttet ikke noget imod Lars. Jeg traf Lars flere 
Gange i Red River Dalen den første Turen han reiste over de norske 
Bygder. Det var hans bedste Tid. Siden traf jeg ham i Decorah, 
Iowa; det var i 1894. Med det samme han saa mig, sagde han: »Ja, 
11u var det godt at jeg traf dig; nu skal du faa kjøbt Sigrid for 100 
Dollars, saa vil jeg til Norge igjen.« Ja, der blev nok ingen Prut-
1-:ing om Prisen. Saa skulde jeg lære en Slaat, som han ogsaa kaldte 
Sigrid; den skulde ligesom gaa med Felen. Det tog ikke lang Tid, 
for han var en god Læremester, naar han vilde; han spilte saa ret og 
godt. Vi skiltes, han vilde lige til Norge, bare indom sin Bror Hans, 
som da hadde bosat sig i Stoughton, Wisconsin. Men han blev i 
Amerika i mange Aar. Da han saa kom til Norge, var jeg der paa 
min første Tur. Jeg traf ham i Kristiansand med det samme han 
kom fra Amerika. 

Hvorledes den kom til Amerika. 

Paa min anden Tur til Norge, i 1912, var jeg indom Musik
handler Olsen i Kristiania og spurgte om han hadde nogen Violin 
,efter Møllargutten; jeg vilde høre. Han svarte: »Nei, men for over 
tyve Aar siden hadde jeg en; men Lars Fykerud kjøbte den og reiste 
til Amerika med den.« Saa Møllargutten h<1r vistnok havt den. Han 
hadde vel mange Feler i sin Tid. Saaledes hadde længe før den Tid 
Musikhandler B. Warmuth i Kristiania kjøbt en af Møllargutten, som 
han vistnok har enda. Den er !iden og vist gjort af John, far til 
Erik Helland. Erik var vist den bedste Haringfelemager som har 
været. Paa Indsiden af Sigrid staar, at den er laget af Erik Johnson 
Helland Bø. Der staar Aarstal, men det er saa utydelig at det ikke 
kan læses undtagen 18-. Men Olav Helland, Dattersøn af Erik, en 
rigtig god Felemager som bor paa Notodden, har jeg faaet til at 
$ætte nyt Fingerbret pa;l Sigrid og det Stykke, som Stre~gene er 
fæstet i. Han er Fagmand paa Omraadet; han saa at Enk ha?de 
gjort den efter at han hadde været i Udlandet og lært Felearbeide. 
Han fik Stipendium af den norske Stat. Sigrid er saa velgjort, men 
ikke belagt med Skjæl rundt Kanterne, og det liker jeg bedst. Den 
tr flad, omtrent som en almindelig Violin. 
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Et møde paa Toget. 

Paa en af mine Ture i Canada for 4 Aar siden kom jeg til 
Prince Albert. Der traf jeg nogen kjendte, som hadde været i 
Storbyen; den er den største der paa en Strækning. De skulde hjem 
igjen vestover forbi Shclbrook til Canwood, der er et stort norsk 
Settlement. Paa Toget hadde de Moro af at se Sigrid igjen. Ja, jeg 
tog den op og de saa paa den. Saa kom der en Canadier, en grund
rig Hestehandler, som hadde bragt en Mængde Hester til Nybyg
gerne. Han kom ogsaa og saa paa Sigrid. Da jeg lagde den i 
Kassen, gik han tilbage og satte sig. Om en Stund kom han tilbage 
og spurgte om jeg vilde sælge den. Jeg svarte nei; saa gik han og 
satte sig igjen. En Stund efter kom han atter og sagde: »Money 
is no consideration if hou will put your price.« Det er: Pengene 
spiller ingen Rolle, bare du vil sætte din Pris. Men jeg svarte nei 
igjen. Det faldt mig aldrig ind den Tid at skilles med Sigrid, der 
hadde fulgt mig saa trofast og længe. Nu er det ikke frit for at 
jeg angrer paa, at jeg ikke satte den i tre Tusind Dollars. 

Det ved jeg sikkert, at jeg hadde faat mange Gange mere 
den Gang end jeg kan faa af andre. Ingen af mine Efterkommere 
kommer til 2.t bruge Haringfele, og jeg bruger meget en almindelig 
\fiolin, og saa har jeg ikke saa længe igjen. 

Eivinå D. Aakhus, 

F e I a h a n s E i v i n d A a k h u s. 

So vent eit Mæle hev denne Gjenta, 
d' er som or Berget ho ut var henta 
og song dei sælaste Takkekvad, 
med' Soli skin over Skar og Svad. 

Ho syng og sullar, ho lær og lillar, 
og stundom Taaror paa Kinni trillar, 
ho falar so det i Fjelli kling, 
og so ho dansar so fjaag ikring. 

Ho gjeng og l~ngtar, ho sit og drøymer, 
med' Elv og Fossar ikring ho fløyroer, 
ho ja.mrar vonlaust, ho styn og læt, 
og so med ein Gong so saart ho græt. 

Men best som :Mælet er berre Saknad, 
med eitt det er som hol upp hev vakna 
og sviv og svingar paa grøne Vang 
med Lamb og Kalvar i Hopp og Sprang. 

Men best som :Mælet er berre Pine, 
ho dansar lett over Rosor fine, 
med Gauken gjel ifraa Nabb og Nut 
og Fuglar spilar sin Fagnad ut. 

Ja, syng mi Gjente, eg sit og drøymer, 
og gamle Minne ikring meg strønner, 
syng Sjæli mi or sitt mnke Leir, 
srng til du sloknar og er kje meir. 

Jon N orstog. 



115 

M yllarfela. 

Mylla.rfela hev og si soge. I »Normanden«, G1ancl forks, !\ord 
Dakota, hev eg i 1924 fortalt ho soleis: 
. Da Tarjei Augundson, som mest blev kaldt Møllerg:utten, døde 
1 1872, 71 Aar gammel, i Kosi paa Rauland, laa hans Violin efter 
ha~1. Den var gjort af Erik Johnson Helland, Bø, som ~jerne ka•1 
katdes Hardangerviolinmagernes Stradivarius. Sigurd, Sø11 til .l\1øl
lergutten, som kunde spille lidt, fik Violinen efter Far sin. Senere 
byttet han den bort med Bjørn Lofthus fra Rauland og fik en Tønde 
Korn i Bytte. Saa reiste Bj. Lofthus til Amerika og bosatte sig i 
Nord Dakota ved Sheyenne River, to mil sydøst fra der hvor Byen 
McVille nu ligger. Han byttet den bort med John Aslakson Sæterli. 
ogsaa fra Rauland, i en Børse. 

I 1897 kjørte jeg ikke saa langt derfra, og da jeg hadde 
hørt at Sæterli hadde Violinen efter Møllergutten, var jeg indom. 
Med det samme jeg saa den, syntes jeg at kjende den. Jeg hadde 
fotografi af Møllergutten med Violinen, da han var 65 Aar. Men for 
Sikkerheds Skyld kjørte jeg seks Mil nord til Bj. Lofthus for at 
høre nøiere. Da fik jeg høre at der var ingen Tvil. Saa reiste je!,; 
tilbage til Sæterli og kjøbte den for 18 Dollars. 

Om han da hadde sat den i 100 Dollars, hadde jeg vel kjøbt 
den, for jeg agtet ikke Penger, hvis jeg kunde skaffe dem, naar det 
c:ngik Violiner. Derfor har jeg vel havt saa mange g;ode Instru
menter. Den var ikke god i Stand; fingerbrettet var af de gamle 
korte, og det var udslidt under Fingrene, saa jeg brugte den ikke; 
jeg hadde ogsaa min gode »Sigrid«. 

Violinen sendes til Norge. 

Da Nils Norsgaard fra Aaseral i 1900 reiste tilbage til Norge, 
sendte jeg Violinen til min Søstersøn Eivind Møy, der har Gaarden 
Aakhus og som da begyndte at bli god Spillemand - han hadde let 
for at lære. Men saa blev han vakt og saa religiøs, at han sluttet 
at spille, og da jeg kom til Norge i 1912 for at spille ved Festen 
paa Austad, naar Bautestenen paa Graven til Torkel Aslakson, Me
sterspillemanden, blev afsløret, Jaa den og blev aldrig brugt. Jeg 
tog den til Violinmageren Olav Helland paa Notodden og fik den 
i rigtig god Stand med nyt Fingerbret og indsat _Skjæl, _hvo_r. de 
var faldt ud, og oppudset paa alle Vis, og tog den tilbage til E1vmd 
Møy paa Aakhus. 

Jeg reiste tilbage til Amerika. Violinen blev ikke brugt af 
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Eivind Møy, saa jeg tenkte pas at faa den til Dreng Ose, der da be
gyndte at bli svær Spillemand. Og gjennem Brevveksling fik jeg 
den igjen. Eivind Møy tog den ned til min Søster Gro, som da bodde 
i Skolehusbygningen et !idet Stykke nedenfor Aakhus. Da jeg kom 
hjem til Norge i 1914, Iaa Violinen der. Jeg tænkte paa at forære 
den til Dreng, men jeg laante ham den for det første. Efter et Par 
Aar, tror jeg det var, skrev jeg til ham at han maatte ha den og 
gjøre meå den hvad han vilde. Han skrev tilbage til mig og takket 
og sa, at den skulde aldrig komme fra ham. 

Jeg hadde ogsaa faat gjort en Sæk til den, dobbelt Flannel 
og udenpaa Plysch. Men for at gi Dreng Ose fuldt Udstyr, kjøbte 
jeg en amerikansk Violinkasse og sendte til ham med Anne H. 
Austad, da hun i 1915 reiste tilbage til Norge. Men Dreng hadde 
\·æret ude med den i et fælt Regnveir, saa den er kommet lidt ud af 
Lag. Jeg kjøbte slig en til Daniel, Sønnen min, i 1900, som han 
bruger endnu. 

Slig er da til Dato Beretningen om Møllerguttens Violin. 
Eivind D. Aakhus 

Brev fra Aakhus. 

Den bekjcndtc SpillemanJ. Eivind 
Aakhus, der for 'fiden er Paa Besog i 
Norge, sender »N' ormanden« fl ,gen de 
interessante Brev, hvor i han fortællrr 
lidt om sig selv og sin Datter Val
borg. Sammenligner Forholdene i 
Sætesdalen før og nu. Billig at leve 
og billig at reise før. Store l•'oran
dringer i alt ved denne Tid. Tidligere 
blev Posten baaret af en Mantl. nu 
kjøres den i Automobillas i Bygden. 
Pengeflom i Krigsaarene. Xu helt 
omvendt. Lidt om Politik og andre 
Ting. Og saa en llilsen fra Gamle
landet til ·dets uclvanclrecle Sønner og 
Dotre og rleres Æt. 

Først lidt om sig selv og Datteren. 

Sidsle Høst den 21. August I 926 reiste min Datter Valborg og 
Jeg fra New York til Norge. Vi hadde rigtig fint Veir over Atlan-
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terhavet. Det tog lidt over 6 Dage til London, hvor v1 \'ar over 
Natten til ud paa formiådagen ·andre Dagen. Cver Nordsjøen var 
ogsa~ stille ?g _godt Veir lige til Oslo. Der var vi to Da1.;e Valborg 
var ~ti en ~ia~11st for at høre Priserne for Undervisning i Pianospil. 
Mus1klærennoen forlangte 30 Kroner Leksen, mellem 7 og 8 Dol-
111rs. Vi blev ikke stort kjendt. Opholdet var noksaa kostbart. Vi 
reiste til Kristiansand og opover Sætersdalen saa lanat som til Ose• 
Vi tænkte paa at reise helt til Bykie, men siden bester~te vi os for at 
være i Norge om Vinteren, og da vilde vi heller spare det til næsti: 
Sommer istedetfor nu, da det lakket mod Høsten. Valbor'" reiste til 
Kristiansand igjen, tog Undervisning i Pianospil og var d~r til .Jul. 
Da kom hun opover Dalen og var paa Byglandsfjord til i Februar. 
Saa. reiste hun til Berli11 , Tyskland, hvor hun er nu og liker sig 
godt. Hun vi! være der til Jul, kanske længer. 

Sammenligning mellem før og nu. 

Saa skal vi se lidt paa Sætesdalen. Det var ikke Kjørevei eller 
Postvei opover Dalen før 1840; da blev den færdig til Valle. Derfra 
er 3 norske Mil til Bykle, hvortil Veien blev bygget færdig i 1879. 
Jeg tror det i:-r umlag 7 engelske Mil i en norsk. Ja, nu regner man 
bare Kilometer. Det er 10 Kilometer i en gammel norsk Mil. før 
Veien kom op Sætesdalen, var det at føre alt paa Hesteryggen. 
Naar man skulde iangt, kunde man ikke komme frem efter Dalen, 
saa man maatte op paa Heiene for at komme frem. Det var i di:' 
gode gamle Dage at føre paa He~teryggen og leve i Røikstuer. Det 
var altsaa det før~te store Fremskridt for Dalen, da der kom Kiøre 
vei. Det meste v::ir i 1866, da der kom Dampbaader i Kilefjord~-n og 
Byglandsfjorden. Dernæst blev Jernbanen bygget færdig fra Kri
stiansand til Byglandsfjord i 1896. Der gaar to Tog hver Dag begge 
Veie. Nu gaar ogsaa Ruteautomobiler og lastebiler op hele Dalen 
saa langt som Postveien er færdig. Veien er smal og har skarpe 
Svinger, men den blir ombygget her og der altfort. Naar man faar 
Veien, saa har man Gjennemgang, og da vil der bli svær Turisttrafik. 
Fra Bjaaen, øverste Gaarden i Bykle, over til Flaathyl i Vinje, hvor 
Veien fører fra Dalen i Telemarken til Odda i Hardanger, er bare 
l ½ norske Mil. Det blir vel snart Luftskibenes Tid. 

Alt var billig før. 

Før jeg reiste til Amerika første Gang, 1878, var det billig ~t 
leve i Norge. Da reiste mange Hestehandlere rundtom, men nu blir 
det for dyrt. Naar man da reiste til By~n, hadde man_ en Skræppe 
med Mad med sio-. Efter Veien kostet ikke Nattelog1 noget, men 
Melk eller Kaffe ~aatte man kjøbe, det var 2 Skilling for en Kop 
Kaffe, lidt mindre end 2 Cents. Paa Gaardene blev Døren aldrig
laast. Baac!e Husrum og Staldrum var frit. Man km:de komme 
midt paa Natten, hvis der var Staldrum, og bare sætte md Hesten, 
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aldrig spørge, gaa ovenpaa og lægge sig, om der var torn Seng. 
Naar vi kom til Byen i Bondelogiene hos Aase paa Torvet eller 
Martha Slagtar, saa var det 2 Skilling Natten, og saa kjøbte vi Kaffe 
eller Øl, efter hver sin Smag. Til Middag tog vi med os en 
»Brausleiv«, Fladbrnd, under Armen til Spisekortere hos jesdal. Der 
var det 2 Skilling i .A:.rter eller Gryn, 2 i Poteter og 2 i Fisk eller 
flesk, ialt 6 Skilling for et godt Maaltid. 

Billig at reise over Havet ogsaa den Gang. 

Da jeg hadde været i Amerika i 20 Aar, reiste jeg første 
Gang til Norge i 1898. Da kostet det fra Grand Forks til Norge 54 
Dollars. Paa Faalands Hote) lige ved Domkirken i Kristiansand 
kostet det i Døgnet for Værelse, Seng og Mad Kr. 1.80, andre og 
lreåie Gang, 1912-1914. jeg var der, var det 3 Kroner paa Salvesei~s 
Hotel. Nu sidste Høst jeg kom til Kristiansand, var det Kr. 3.50 bare 
for Seng paa Bondeheimen. Jeg har reist paa tredie Plads hver 
Gang over Sjøen, undtagen 1914 med Hailingfærden. Da VcJr lste og 
2den Plads slaat sammen. Jeg var med blandt mange andre. Nn 
kan jeg ikke mindes hvad det kostet fra Grand Forks. Det var nok 
adskillig over $ 100.oo. Nu sidste Høst kostet det paa tredie Plads 
167 Dollars. · Første Gang jeg kom til Norge, var det for Tur og; 
Retur med Jernbanen fra Kristiansand til Byglandsfjord, lidt over 
78 Kilometer, Kr. 3.75; nu sidste Høst bare en Vei Kr. 5.90, og dob
belt begge Veie. Efter Nytaar sattes Billetprisen ned en Del. 

Store Forandringer alt nu. 

De forrige Gange jeg var til Norge, var der ikke saa store 
Forandringer. Men nu siden 1914 er det aldeles uligt baade med 
Jord, Hus, Husstel og Madstel. Det har gaat svært frem. Frugt
trær, især Æbletrær, har alle, ligeledes Husplanter. I Aust-Agder 
Fylke, før kaldtes det Nedenes Amt, har man fire Gartnere. Tomas 
Langerak, en rigtig flink Gartner, har Valle, Bygland, Evje, Vegus
dal og Mykland som sit Distrikt. Sin Løn faar han dels af Staten og 
dels af Fylket. 

Før blev Posten baaret, nu kjøres den. 

Med Posten er det uligt. Før jeg reiste fra Norge i 1878 
kom Posten op Dalen bare en Gang i Ugen, og da bar en Mand 
den. Nu er det daglig Post i Hestelass. Den blir sendt med Jern
banen til Byglandsfjord, saa med Dampbaadene til Ose, og siden blir 
den kjørt opover. 

Tengef!om i Krigsaarene. 

I Krigsaarene og nogle Aar efter kom der saa mange Penge
til Norge, at de vidste mest ikke, hvad de skulde gjøre med dem. 
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Ma,:ge ~orb~dringer blev gjort, men alting blev saa dyrt. Bare en 
almmdehg hest betaltes med 1500 Kroner, kun en middels Ku merl 
1000 Kroner. Tømmerpriserne var aldeles uhørt høie. Faa laane 
Penge kunde næsten alle, saa mange de vilde. Men Pengene var 

r lang Tid ikke stort over halv Værdi. Folk var ikke rædde for at 
laane heller, fo~ hvad de hadde at sælge var i slige Priser, at man 
trodde det var ikke vanskelig at betale. - Helt andet nu. 

Men nu har Bladet vendt sig. Kronerne er næsten i fuld Vær
di, og Pengene synes være aldeles borte. Baade Staten, Fylket og 
hver enkelt er forfærdelig i Gjæld, saa det ser mørkt ud. Mange 
tror at det kan bli Sammenbrud, at hele Greia gaar fallit. Skattene 
er saa skrækkelig store, og nu blir det saa mange som ikke kan 
betale Skat, at de som kan, blir saa skattelagt, at de rent gruer sig. 
En Mængde Gaarde begynner nu at gaa under Auktionshammeren. 
Noget af det værste er disse Kraftværk for Lys og Varme, som blev 

t bekostet i de florisante Tider. Vi kan ta Aust-Agder Fylke (Nedenes 
Amt) f. Eks. Da Penge var som »Høi«, laante de Penge af nogle 
Banker, tog Ledninger fra Høgefos i Nissedal, Telemarken, til for
skjellige Steder i Aust-Ader. For Sætesdalens Vedkommende gaar 
Ledningen fra Høgefos til Aamli, saa op lille Tovdal til Vraalstad, 
saa over Heien til Bygland i Sætesdalen. Hele Sætesdal skulde faa 
Lys og Varme. Men bare 3 Bygder, Bygland, Jaardalsbø og Lauvdal, 
fik; da var kassen tom, og der staar man. Hele Dalen maa betale 
Kraftværket, men lidt mindre for dem som ikke har faat Ledningen. 
Hele fylket er ansvarlig for Pengene, omlag 30 Millioner Kroner. 
Somme tror, at Staten maa overta det hele og betale G_iælden. Her 
i Norge har Staten været saa hjælpsom for nogle Aar siden paa saa 
mange Vis med Statsbidrag af forskjellig Art. Nu spørs det om 
Staten kan mere. 

Lidt om Politik og andre Ting. 

Politikken faar Deres Læsere saa godt Indblik i ~jennem de 
norske Aviser - bedre end jeg kan gi. Det er nu Høireregjering 
med Hr. Lykke som Statsminister. Venstre gik tilbage en Stund og 
Bondepartiet gik frem. Arbeiderpartiet og Socialisterne prøver at 
gaa sammen, og da blir de nok stærke. Ministeriet Berge bley _sat 
under Rigsret, men frikjendtes. Det kostet Staten en halv M!lhon 
Kroner. 

Lidet Sol i Vinter, men nu skinner den varmt. 

Veiret har været graat og raat - Sne, Sl~? og ~egn i hele 
Vinter. Da vi kom hertil sidste Høst, var det de1hgt Veir, men det 
lakket mod Høsten. Norge er dog vakkert, og da især i Vaarens 
Tid. 

Ja, saa hilser jeg Eder fra vort kjære Fødeland og alle af 
norsk Ætt fra Eders Fædres Land. 

Bygland, Sætesdalen, Norge, den 12. April 1927. 
Eivind D. Aakhus. 
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Sætesdøl død i Amerika. 

Ei, ind D. A'akhus gir i »Norman
c1on« for 30. juli 1918 Aslak Torkelson 
A ustac1 følgende eftermæle : 

Ma.nåag den 29. Juli 1918 mødte en Mængde Mennesker op 
til Walle Kirke, Nord Dakota, for at være tilstede ved Aslak Torkel
:',ons Beg ravelse. Alle hans Naboe r og mange af hans trofaste 
Venner mødtes da i Sorg for at vise den afdøde den sidste kre. 
Pastorene Hulteng og Braaten fandt knapt nok stærke Udtryk nok 
til at rose denne gjæve Mand som Menneske, som trofast Egtefælle, 
kjærlig Far, god Nabo, oprigtig og flittig Kirkemand og som Møn
ster af en god Borger, O\; om de Savn som vil bli for den tomme 
Plads, som han fyldte. Det var virkelig en stor Tale, som denne 
Død holdt til åen store Forsamling, som stod der med bøiede Hoder 
i dyb Sorg, en Skare som nok ikke hadde tænkt saa klart over, 
hvor høit de elsket den afdøde og nu kanske angret paa, at de ikke 
mere hadde vist sin Kjærlighed til ham, mens han levet. Saa mange 
dybe Tanker gik gjennem Sjælene, som ikke saa let vil glemmes. 

Aslak Torkelson var født for vel 82 Aar siden i Sætesdalen. 
Hans Far var den navngjetne Spillemand Torkel Aslakson Austad, 
som fra omlag 1825 til 1850 var Dalens bedste Spillemand. De var 
syv Søsken, Aslak, Salve, Olaf, Jorond, Anne, Bergit og Rannei. 
Alle er nu døde. Aslak levet længst og var vist den ældste, ja kanske 
Jorond var ældre. Han blev gift med Bergit Torgusdatter, som 
døde for ikke fuldt et Aar siden og ligger begravet ved Siden af 
ham. 

De reiste til Amerika i 1872, og Aaret efter bosatte de sig i 
Red River Dalen paa Dakotasiden paa den Farm, som han siden har 
boet paa hele Tiden til sin Død. De hadde syv Barn, Torkel, Torjus 
og Anne, som lever; Ingeborg, Tore, Jorand og Rannei er døde. 

Aslak og Bergit gik gjennem alle Nybyggerlivets Savn og 
Gjenvordigheder; men altid med et lyst Blik og et freidigt Mod og 
til Opmuntring for alle som kom i Berøring med dem. 

Aslak Torkelson var gjæv; han var virkelig »en Mand«, paa
lidelig, uegennyttig, hjælpsom og over al Maade gJæstfri. Hans 
Hus har været fuldt disse 45 Aar med Gjæster, baade Naboer og 
andre, og Mesteparten af dem vil mindes ham i hjertelig Taknem
Jig-hed. Altid var han hjælpsom; hvemsomhelst han hørte trængte 
H.iælp, enten rig eller fattig, saa var Aslak den første, altid var han 
villig til at laane bort af alt han hadde. Var nogen af Naboerne 
syge, saa besøgte han dem straks. Ja, han var virkelig merkværdig 
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udrustet med gor:!e Egenskaber, som han gjorde god Brug af, saa 
om vi hadde mange sJige Mænd, vilde det lette. Og godt gik det 
ham; han levet godt, hadde en god Farm, blev gammel nok. Og 
naturlig -- som en Blomst visner - begyndte han de sidste fire, tem 
.~ar at bøie mere og mere mod Graven, saa vi saa at han kom snart 
til at forlade os og denne jordiske Hytte. Han Jaa syg hare to 
Uger og vidste at her ikke var noget blivende Sted. Og han var 
fornøiet med at flytt2 hjem til sin Gud, hvor han vilde træffe mange 
af sine, som var vandret bort før ham. Saa sluktes Livet, og han 
lukket sine Øine for bestandig. 

Vi vil mindes denne gjæve Mand. 

i 

I 

DANIEL AAKHUS 
(far åt Ei\'ind D. Aakhus) 
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Setesdøler 1 kamp for Onkel Sam U. S. A. 
i Verdenskrigen. 

Sr.mlet og skrevet av Eivind D. Aakltns 19°19 

I »Sormanden«, GraMl Forks, Kord Dakota. 
hev eg 21. mars 1919 ei liste over setesdøler som 
mr med i heirnskrigen. Her er ho, noko nm
arbeicld: 

Krigen mell em Tyskland og ele allierte begynte den 1. august 1914 
og Yarte til 11. november 1918. Amerika gikk med ele alliert.:l 6. april 191i og- t 
var me,J til den var slutt. Da h,1clcle Amerika Yel 2 millioner soldater i 
Frankrike og 2 millioner som trenet på eksersenilas~enc i L S. Krigen 
kostet F. S. 35- billione~· dollars og vel 100,000 soldatc-rs li\' . Alle mr assure1t 
for l/J.000 dollars, enten de så falt p,'t slagma.rken eller cløde pii ckserser
plass<'ne. Soldatene hadrle 1 dollar dagen og mat og klær. 

Olav Ornwllllson Treiten, 'Trail. ~I innesota, snnn til Osmund 'l'r,0 iten 
<1g· Sig-rid E. llomme. Han falt i slag. - Arne B. Ols'ln, C'astlewoocl, Xorcl 
Dakota, sonn til 0 . S. Olson og Tone 'l'arjeisclattrr Bakka, Valle. Falt i slag. 
- .ArnC' Rank, ShC'vlin, Minn., sønn til Lars Rauk og 'l'nrJar Rauk, født Uau
gC'n, clncle i E11glancl av influensa. Gustav Adolf Solum, IIolt, .illinn., 
<lode i Frankrike . .\Ior hans var '11 uri Kjetilsdatter ::\hrom, Yalle. ·- Gunnar 
,\ nstarl, Oklee, )finn .. sønn til Grunrle Olson Austacl og Asbjør Austad, født 
Op~tatl. Han Vfll' omborrl i »Tuscania«, da rlC'n blev torpedert i nmrheten av 
Irland den (i. februar 1918 og dniknet. Han Jigger bcgravC"t i Skotland. Hans 
mor får hver månC"d $ 57.50 av assnra11sen. rtenom dC"t fur hun av clC'n ame
rikanske regjC"ring ~ 20 om måneden, ford i hun er enke. lngen far ele 
1li 10.000 mNt engang, de får en ckl hver månC'tl i 20 ilr. - ThC'odore StaJ!emo, 
Fisher, )finn. Han nr sønn aY avdøde Ola\· Johnson Stallerno den ,ngre og 
~iri Stal!cmo, fodt .\rhus i .\raksho. l lan var i slag, blev sarC>t og døclC" cleraz 
to uker efter. Ligger begTavrt i FrankrikC'. - 'farjei 1lalrnrson Ro;·sland 
falt i slag i Frankrike bare Hrc manedC"r C"ftC'r at han TC'istC> h.iennnrfra . Ilan 
hadd<' ikke' v:r1·t lengr i Amerika og hadde lanrl i .\lo11tana. Dreng 
llalrnrson Ro.,·sland. Klotrn. K. D. lian falt i slag drn 10. oktober 1918. -
]fo.lvor Bjugsnn, Kloten, X. D., sønn til Ola,· Bjug·s011 Sag11<'skar, dode av 
~ygdorn i l➔'rankrik C". - Knut ,Jorgenson. 'I'hompson, °;\. U., lJOd<le i ·wal!e 
'l'ownship, sonn n\' Jørgen 'Knutson og Tngricl Knutson, født Loylancl. Hans 
l1estdar Yar Kmit .J0rumltio11 Austad. Han fa lt i s lag- den 10. no,·etnhC'r, 
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•lai;n, i r 11 , ,I, t. Xil, KIC'11, Jl;1glC'~ • .lli1111. ,111111 til t•UI ,t, in 
i'iils1111 I\IPP og G11rn I\IPP, fodt IIPistarl. lian dnd(' a\ li111i:-,•IJdP11ii,•b1• i 
I rn11krikP J'1 .J \, wPl1111d, Ung!,. J\Iiim .. snnn ul Sig1ml NomPlallfl. 
Ialt i ,lag d<'11 20. oktohPr l!Jts. 'I elle! ul? \\'iJlio Str.1111111•, (Jk[Pe, \lin. 
,c11111Pr til <ll:11 T. ~tra11111P og- 'l'cre ::::traume. '!i'J!Pf ri,. Il' n,· S)gtlom i 
l• 1a11krik1• og \\'il]jp <'r tfpr !'!11111 ( l!Jl!l). - .\'ils Ln~ himl. lh 1111pscin, X IJ., 
hor i \\',i Ile Town,hip, sonu til 'I'nrki :>iilson Lo) 1:uul og l,unhJu1;: Lm I ml, 
fodt Torsdalo11. Il.111 kom hiP111 d<'1, 1.i. fehru,,r J!ll!J. llnu ,111 i m ,1kPr i 
,lp• fnrf PnlPliK<' slag i ,\ rgo11uC',k111?C'll i Frankrik1•, i1111til hu11 hll', h11rdt 
,an•t. lian ,,1r blaud! tf"111 som frPbtl' »dl'n tantn bat,ilJ1111«. ,\ldr, stnn,. 
11ntt c•ller dag; alle sla!!', kuler nrrM ru111lt uavlatelig-; en mPngck a<'ro1,Jnnpr 
knsspt stadig O\"<'r tinn: 1h•t ,ar altlt>li•s forf"nll•lig. E11 kull' tok litt .i,· 
,ki11111't Pa d1•11 1'11!' kfakPn hau~. l•;11g-a111{ korn h1111 o!?' 1•11 a11111•n soldat for 
i,a•r ty:,kNnl'; de kustet ,il? flat(' 111'1[ pa.i rnarkl'n, og i ,irn stilling heir~ 11tl' 
11t I\ gra\·(' nu.ter ,ig. lll't 1?ikk nok ,1111\tt. IIJ('n til slutt kom d<' ,å 1h 11! ,lt 
ill' kn111le :sitt, opp('. ll,•r ,at dr ,a i to lll'ltPr uir 1•11 ,lair. pa 111t•1· trskC>n11 at 
d1 111iHte \'l\'l'l' forsildil?P for ikk,• a hon•s, Lorl:l!ld sat 111p,J rP1rnkap1 ,, p" 
111? det hl'11dte at han ktt/>l p,1 sig fo1 ml'gi>t, ,,i det skrapet i rl'l{1 frakk,,n , 
t~,kl'rne knn•II' hor(' tit. og sn kom der en kull'rt'l?ll o,er dun. Ile turde 
ikke• ga 011 11,1 noen :n si,lcne, for rlrt Hir cle11 ,ikrc• ,lod. 111"11 :<i\ korn d,•r 
lo1·,t,•rkni11i.1•r og trsk,•rnp rn1H'l' tn•kkt• sig tilhnk,•. !n·onPd •Il' to • l..ip,, 011 
tra ~ilt uhehugpJi:::-e tilhol,b,t<'tl. :::-a ,ar det 111 dug ir ti unerik:111,k<' sol
t!atPr og t•n l11it11n11t 6kuldP i 11110, Pr fur n 11ruv, ,, fl'II<' t~ •kl'l'f•, Da d1• kom 
i 1111•rhetl'11, ,c11tlte l11itnn11te11 111 m,11.11 ll'ngl'r utu,, r for å ,,,.•ii!P. Iler ,ar 
l'I\ dPL skog-, is:1>r s111:\sh1,g, og de li11rtf' •kutid. I, ,it•1·11it,•11 ~il at In 1m111. 
1111ute :::-a l'fter o:::- ,e om d( kuml<' fo kameratC>n t I hake,; han ku ,It, , ær(' 
·,1r<'t. Lo~ 11111,I 01? eu SH'n,ke frn < In go11 se at ,le• , ilrle> ::-u. < tg ill' dr,w il? 
frem på mn\C!n nir kr1 hbct 1>,1 fire forsiktig- horto,H Pt st) kk ... De font kn 
llll'rat,•n d111l. ~a sn111ldt• ,1" tilhake. krahh1•t og droµ- si!?'. Ila hli•,· :\ds L1,\
l,111d skutt. 111<'11~ han krabbet Kul<'n zikk ir n og ut gJenn III I often, fr m 
"' L'l' iun 11111lei- ar111c•11 og ut i!?if'11 P,1 ,irlen Pllc•r lik,•som 11pJ1t• pa ,kuld1•r1•11 
I la II dn,!? :siir horto, Pr. men ria sprutet Jord ru11dt harn .1, k11lere!?'11e11. En 
l,111,• 1,;ikk l:'.i<'1111ern n111,Plr11 og fral,k"11. lian korn shr ting tillmke til I 11t
ll,llltP11 O!?' de andre. De forbant , ren<' oi:- hjalp ham bortil\ C'r ca. en mil. 
In or dl' fikk Pli anrh11la11,,., ,11111 tok ha111 til lrospitalct. l:ft<'r 1'11 tid dPr 
hie, h,m si•111lt 1ffer 1111\ N oi:- i111rlul!t på lw~1iit.1I i X<'w ,Jpr,I',, så til .\rkru1, 1s 
P11 ,tund, og- sa kom ho11 ld<'m dl'11 15. februar. lian har lite II kr,1ft i ormen, 
isa r i hånden. ruen tror at h,111 med tiden skal bli !?od idrn ll.111 b,1r ,l'tt 
kn:.:1'11 i si11 full,• 1?rt1~11111h1't og- har 1•11 lllf'IIJ.:dl1 a fort1• llc 0111 d•'11. !lun ,ar 
ikkl' 11t•n os. hadde (111 god iaktt.u~elsl',e\lw og fort1>1ler 11å tu ,tu oi:- ln"l'i 
11 1tc>. Hau si<'r nt håre! gassforgirt11ing kansk•e er det Hr te ,0111 k,rn 
treff" •'11. ~lan blir like, om ,jf.'leli::r ocll'lagt, on,kl'r ,ig dode11 oi:- har k:i1i-k ir
t"11dP11s til ~Pinnord. 111111 tror at hu n ,il hl'!ll' r hl1 hardt ~a rr!. lh i, m:rn 
<•r ur"r. ndr ga,skulP11e komnll'r, kan 1111111 hor(' ln·orletlcs clrt skvulper, fo1 
ga sen er lh tencle stoff inne: i kulen, ,om blir ~J•rl'ngt nar dl'11 ,totf'>r mr t 
not'. Xils Lo) lund er den en(',tP je!?' har talt mNI a, de ,N,,,clnll'r som <'r 
k11111111Pt tilhakl' fra FrankrikP. llan hnr slik en 111e11gd1> a fortel11 ·. a.t Pli fu,[ 
Lok kunde skrive, om han~ ople, cl,er • .\len det \ar t,1nkC'n min å ,krh 1' en 
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!istf' over 1l0m som blei' sendt over. - Alfred Torrison, Fisher, i\I inn. I [an 
er wnn av Sven 'l'orbjømson Lien: har \ ært såret og gassforgiftet, men er 
, is8t bra nu. lian er løitnant og befinner ~i~ for tiden i Trsldand. - ;\.110nd 
Komeland, Fishcr, ~linn., har vært gassforgiftet, og hesten bleY skutt under 
ham Pngang. - Aslak Aslakson, Fishcr, l\linn., sønn til Ole Aslakson. Hans 
hestefar er Aslak Bjornson Austad: har vært såret. - Gunnar Kl'åle, Traill, 
.\linn .. sønn lil Olav Gunnarson Kvåle: blev såret. Halvor Birke land, 
Wanke, l\finn., sønn til Olav Steinson Birkeland; blev såret og gassforgiftet, 
rnPn er bra igjen. - Ommund Xorbø fra Stigemo har vært bare noen år i 
.·\merika; ble,· siirct og kom på hospitalet; men den 11. november, tlagcH 
da krig"n blev slutt, var han JJå vei til frcnten igjen. Da ordren kom at 
kri1H'n var s lutt, var de »glade karer«, skriver han i et brev til sin bror 
Uahor, som har land i vestre delen av Xord Dakota. Tora[I· og Hahor 
Langri, East Grand Forb, ~linn., bor i Bygland Township, sønner av Olav 
()]5011 La,wei. Toralv ble,· s,h·ct. []alvor Bestelan•I hadde sett ham i et 
~lag, men ele kom st1aks fra hvf'randre. - Sam T1augen, Fi~her, :\linn., s.inn 
til O lav fhorson llauge11, blev såret 0g· senut ti! England på hospital. hv~rfra 
ban skr"v h.iem. Tlan er ti!bake i I•'ranlu ik0 1111. - Ulr Brokkr, Belmont, 
;,\. D., sønn til Knut Brokke, blev skamfeit i drn ene foten. - Arne \n~P50lt, 

(,ryg-la, 11inn .. sonn til Olav Arneson. Kvosåg, leit <.rflt. - lfarry llaugland. 
(fryda, l\linn., ei· komm0n hjem. - Arne og 1-larn Haugla1:d, Grnda, ~fo111., 
sønner til Tar.iei Jlaugbnrl. - Olav og 'ro ll ef StJ.renes, Gn gla, :\finn ., ~,,n n('r 
til O!av 0 . Sta,enes. - Knut :Xesland, On-gla, :\linn., sonn til Olav K. Xes
land. - 'l'himan Torgrimson, Oryg]a, :\linn., sønn til !!alvor Torgrrson An
;ta.d. - Olav og Halvor llrg]and, l1'ishf'r, .\linn., sounrr ti l Paul 0. llrgland 
llah {11· har de ikk0 hørt fra siden den 6. 11ov0mb0r, frm dag0r før krigen vai 
s lutt; 111en Olav skriver h.iem at han er i Luxemburg. Ci.iermnnd, ,John. 
Knut, lla lvor og· Olav Ht'llc, Plaz1, -:-: . D., sonner ti l l[ah-1>r Ojrrnnmclson 
lle lln. C.jrrmund. John og f(nut er i l1'railkrike. Halvor i marinPn JJ{l ~Jag-
8kibet »Wyoming«. Olav rr sersjant i arm(:le11: han er ikkf' sendt over til 
Fra11k1ike, rne11 jeg nevnrr ham ogsit. fo1· jeg kjenner ingen annen setcsclol 
~om har fem søm10r i armef'n. TJah or Bestrland, A nteloPf', )1,mt., sønn 
til ,\ll'ind llalvorsrn B0~rrland. llau har ctrltatt i flrrr , lag, men er aldri s11-

r0t. Gilbert ll abak, Klot011, X. D., so1111 til Strin Haliak. - 1\.lfred Drengson, 
KlotPn, X. D., so11 11 t'l 'J'pllrf Drengson. Harold og· Rubeu .'iomelancl. 
Grand l◄orks, J'\. D .. søn nrr t il Knut ,J ørnnd~on Xomrland. Harald er i nær
ltct<>n av Rhinen og Ruben i 4. obscnasfonsbataljon i Frankrikr. - Olav 
KTO~tue, f<'isher, ..\[inn., sønn t il Ounnar Krostue: har vært i En!?land, ikke. 
i [,'rankrikc. - Sherman Salveso11, l•'ishrr. ;\[in1,, ,onn '.lV Osmund ~:th-Pson 
T on-rn. - 01,;v og Soren Birkeland. :\Tc!ntnsh, .\!i11n, sunnC'r ti! G•111rn11· 
f.teenson Birkeland. Ola ,· var i ruangr store ~b g. - Osr·,tr Gunst1>inson 
J·'isher, Minn" sønn til Ola,· Gunsteinsnn Sørbo. I fal mr t,g BJørn D.iom,011, 
rishrr, ::"11·1111., sø 11110r til Ola\· B.iørnson. som \'ar· sl}nn ,w Bwrn Tarkrlso1, 
::-ionbl. - Gunder K. Lien, Fi$her . ..\lim, .. si 1111 til Knut Gunderson Li0n. -
Knut ~fonen, Fisher, :\l inn" sønn til Aslak K11ut,011 illo11en . Ola'" drn 
C'l,lrf' og Olav den yngTf' Taraldson, East Grand Forks: bnr i Bygland ' l'ow1,
shi1>: sr•1111er fl Tåralei Olson Storstein på Lnng-l'i. llal\'llr Liiiak, Fishrr, 
~linn., sønn til Eivinrl .\slakson Libak. Isae Brnson, l-'i,her, ;\[inn., ,onn 
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til 'l'arkel Biu1 nson ~orda!. 'l'oriu, Torju-011. E. r.r.ind Forb. :\li1111 .. s11nn 
til l\1111t Torjuson H) ,ta•l. Knut ,\'or,::, rd. l~r,ki111>, .\linn., s111111 til l:ilef 
K1111tso11 \or~,Hd. l'al XPrhu,. ErskiuC', ,\I i1111 .. s111111 til ' I ur.tid l\\ ls<•n 
Xe:rl111,. Sa 1

\I• h1111tso11, E:1,t Ora111l Fork,. ~li1111., hor i Bn:J.111d 'low11,hip, 
s111111 til I\I .1t I\. K1111tso11 BfJ. - < lia,· Ounleihon, lle>hnont. X. U .. ,01111 til 
(~1111l!'ik .\riu111lso11 Bo. - B1>rto Olson. Buxton. X. Il" sonn til .\. B. Ul,011 
Pll<'r hau, full,teruligp um,kP 11an1 < l!a1 Bjorguhson Bo. <'hC',tC'r Brntt-
laud, IIP111lru111 .. \li1111" s111111 til ,\nund ,\. l!r-attland i lh klP. ( ,ny Brattland, 
I IP11rlnrrn . .\[iun" si,1111 til < >IP .\. B111ttla111l i B) kl,,, I lun·> Kol~hu~. 
OklPe, .\li1111 .. s ,rm til r.uunar llerrn,011 Kol,hu,. Talleif Jlnmr<•. Ukll'c, 
;\li1111., ,01111 ti! '1':halu A110111bu11 HamrP. T:\mld c:1111'tc-i11,on. (1kle>e, .\linn., 
,01111 til Torjpi (,u11,tC'i11,011 l.:nu~Prak. Thorn llruttP];i111l. Oklf'P, .\li1111,, 
s,1n11 til 'l'orbfo1·11 Brnttelaud i B) irlaud. ,l(•ns C:rolh('. l'lt1111111('r, ~linn. -
\iartiu 1',,dn,011. t lklee. :\li1111. - t 11:n \u,t:11I. l'o,,ton. \li1111. ~(ltl'l til 
Tark,•I <>l,,, \ ,,tad. lla11 <'r sår,•t. '1'.irk<'I :::;kon•. Fo,,lon, ;\li1111 .. '<orm 
ti! K iPtil I. ::-.. '<'. I 11 1 I,. )lai. Fo,ston. )linn, ~,11111 til (,11,rnar ,lolt111-
s1111 .\loi. 'l'onnin1 8f'1111n1. l<'ossto11, \linn" s!,1111 ti l (l,1n1111d .\olt11,111t 
~e1111111. Ola\ lir lat l l-'oss•o11. )li1111., ,111111 til (,urn!Pr 0. H<'irland 
,\,lak Sa1111t1, •. \1,·Into,h. \li1111" so1111 til < lsmuud :::;~n11f',, \ ,dl<'. ( >l.1Y 
~a1111P,, Er-kir <', )linn .. ~n1111 til Knut Olson :-:anrw~. H) i:-1.in,1. Hj11ri:uh 
\'ik,•11. Enst C:r;111cl Forb. ;\li1111 .. ,111111 til lLhar \'ikPn. 'l',; 111 ,\rnlid 
Tho11111so11. X. Il. lla11s 1111,t"for \ ar .\110111I .\mliil. Han mi,tel ilN <'IIP 
, iP i Fra11krik,., Kn:rt lcodt,Pit. 'rh11mp,011. :\. I> .. ,111111 til llaniPI l-'011-
t, <'it. Knut l're,t<'i:-ar. Tlrorr111-on. X. I> .. ,onn til ,\nonrl .Joh11so11 l'r<' t -
l!ar: har ikkP hort fra 1111111. Tar.i,,i T11rirt>rsor1. l-'isl1Pr . .\lrnn .• .-t11111 I I 
< 1h11 'l'arj,•isu11 La1n li. \nn11d ~<'1111111. Thipf Hil <'r Fall,. \li nu. ~onn til 
J"i, ind ,J,,r1111clson ~Pll\1111, lnir1.tl·I 'f'pmnth,,us llarstad. 'I'.1rn11111. sc11111 
til ,, stor BJni:: .\11011d-on llar,tad og C:Ho .:5HndsdnttC'r \mli l'ell<'f 0. 
l"pp,tnd. so1111 til tJla, 'fp)),.f,011 ['ppst.11I. .\lfr<'d Ki!t<'lsn11. BruotP11, 1'11111. 
I hu, lit•,tpfa r , 11 r Ola,· K irtds1>11 < h rr-t H'll. .\ lh,•rt T<1llefst'J1, llf'!irrnd1•. 
\li1111" so1111 til 'l'p]I!'[ oir '1'11n• Trlll'fsn11. ,111 lian B. ::-..t11t,111ld. :--tarh111·i. 
:\P1111. H 11' lw,tefore>l,lrC' 1 mor,sidrn ,nr P I T. ~kJeihrok og (h ro I 
\omr-lnnd. - ('a,Jlf'r .\IH•rir, ::,;tarhn!'k, :\linn. lin ,.ir m 111,::(' mf'rl nv 
Br,trlnnd-slf'kt,•11. :\fr-. Eil11 in holdal i Cilo>nwoud. dnttf'r til Knut o,:: Rai::-11-
hilrl ll1•stPland, I orta It<' mi:.: .11 !tun hndrl" hatt i 1111111:,,11 2 hrrnln•. 2 hrnr-
sn1111('r, 1 ,o,tf'r,01111, 17 ,o,kP11harn OI:' 2 trrm<'nnini:Pr, ni:- mani:-e 11 
hadd,• , n•rt i F1011krik<'. ' lifford Dokken. (,le>1111 nod. )linn .• h~n, 
mor ,ar \Iar~it BPsteland. Earnrst Knldal, 1,lrnwnod. '.\lim. 
J.,.,t"fnr!'lrlrP HIi" l\l111t og Hn,rnhilrl fl,.,t,1 l,111d. ,Jnh11 Turi:-l'rso1i. t,!l'l ' II 011, i. 
\111111" so11n til Thorn o~ .Juli(' 'l'nrg<'f,011. - (',,ri \lt>P. <11P1111on I, •111111 til 
l'rtn oi:- I.rna ~fol'. < hnr blak,on. Crlrn11 oo,I, :\linn, sn1111 til Knut o. 
B<'t-1 ,\,I k,011 .John \slak Pil. (1IPn\\01 d. ~linn .• •Llllll til :-i1md oi:- hr ut 
.\,(al,,011. (~Pori: 'for,::-,r. on, ::-..t.1rhuck, M11111 .. •111111 til 01.i-r og I C'11a 'for-
l.!'f'r,011. ( lia, 'l'orgPrson. i-<tarl,uc-k. \li1111. lla11s h,•,teforel,In• 1nr (lia, T 
I!Pstr,l,1I11I oir ~ii:ri,I ::-..kåm, dal. ,John, ll,•nnir-. ( I 1r!'nr,, OI!' On) Han 1111. 
1,ma). ~lo11ta11,1 llrre- hestefrre1drP ,ar 01111 T 8C',1t•l,111d o:.: ~i "i,I 
:-.knme,l.1I. Ciur nar 1·P1i,t11d. \11tdu11e. Monta11,1. nnn tri Lh ind \ 11 11 <'t 
oi: 1111:<'hor,:: \ <'IIP-d ilter !'1111,tud. \1w1HI IIPII(', .\ld11to-h, :'ilir,11" sn1111 
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til Km: t A. H elle og 'rone Torjusdatter. llan var ogsa i t;_ S:s arme p;'\, 
Filippineue 2 år, og i Frankrike. - Olav }[oy, Lengby, 11inn., soun til 
Andres A. Helle og GUJme 0. Sordal. Han vai- i 74 dagei- med ved fronten 
Yed St . .Jliliicl, 1fouse, A.rgo1111eskogen, og sist var han med okkupasjons
armeen i t eltingen, 'l'~·skland. Han kom tilbake til Lengby i god beholtl. -
Gust.1.1 Andreas Haugum, 1Icintosh, Minn., sønn til An ond Haugum og J [eiga, 
født .JLv roru. Halls bestefar var .\nond Haugum, som var sersJant i il orge. 
- Arne Espeland, Gunvig, )linn., sønn til B. Espeland og Birgit Knutson. 
B est~foreldre på farssiden var Ole Svendson Tjaldal og An11c Gunnarsdatter 
Lam·dal. Besteforeldre pa morssiden var Knut Joruudson Såghus og 
KiN·sti .\noridsdatter. - Bjug Brokkr, Reiuolds, X. D., sønn til Knut og Sigrid 
Brokke, fodt Rystad. - llahor B. J\'csland, Amos, .Jfontana, sonn til Bforgulv 
0. K esland og Anne Tollefsdatter, Bykle. - Olav Huset Stratcona. )finn, 
sonn · til Jon og Ingeborg Huset. Oskar Olavson Arneberg, 
s(,nn til Olav .\.sbjornson og Kari Osmun<lsdatter Kili. Yar 2½ år i Frank
! ike og blev gift med en fransk pike. - Gunn:tr Knutson, Okl<'e, :'-[inn., 
sonn til Knut .\lom\ på Heistad. - Cla.rence \V. Kittil~on, Ilrooten . .Jlinn., 
501m til Charlie Kittilson og Ragnhild Kittilson, som var datter aY Olav 
Yrålson Hofstad, Grenna. Jl::tns bestefar var Olav Kittilson Øvretvrit, Yallc, 
som mr en av de første som reiste til Amerika fra Se.tesdalen. Clarence 
Kittilson rriste over til Frankrike forst i mai 1918, var 3 måneder ved fronten 
og var med i rlet fryktelige slag i Argonneskogen. Han blev såret en 
gang, fikk en splint i foten, men blev frisk igjen. Han sloss med trskel'Jlc På 
nært hold i håntlgemeng med ba.icnetten, og var med i allslags forferrlels<'. 
IIan skrPv hjem i begynnelsen, llll'n b1·rvene tok av. og uc siste manedcr 
skrev han ikke. Når haus kamerater sa til ham, at han burde skrive hj('m, 
srnrte han, at de hjemme ,isstc at hau var »allright«. )len alt ekt for
ferdrlige han hadde oplc, et tok nok på forstanden, h&n mr ,·el »shcll 
shoeckecl« (utt. sje]sjakecl). llan kom tilbake til .\merika, blev avmøn:<t-rct 
,lrn 10. april 1919 fra fort Dodge, Towa; men kom ikke hjem. Han var 
kommPt så lan;;t som til Minnrapolis, :\linn., bare ca. 100 mil fra hjemmet. 
Da. han ikke korn hjern, averterte rnan i avisene. og· der kom SYar fra et 
bitell i Minne:wolis, at ha.ns uniform og annønstringspapircr lå eler. Hatt 
hadrle vært drr i 4 dager, k.1opt sig »overall« (arbeidsklær) O? l"<'ist. En 

ri, 
1 

s1uncl efter kom et lite brev fra ham, skrevet i 1Yin11ipcg, Canada, til han~ 
cJ!:) C Yl '/ mor. 1 brevet stod blandt annet: »D~t judge mr to li ard, l wisk I <lied in 

France.« Det er: »lkkc døm mig.-for hårdt, jeg ønsker at jeg Yar clod ; 
Frankrike.« Hans far reiste, straks til Winnipeg, men fant ikke spor aY ham. 
De-t Yar nettop i den store streik<:!l eler. Ku har visstnok guvernernentf't 
satt igang undersøkelser efter ham. Tlans foreldre tror at han har clen 
innbilning at man vil føre ham tilbake i krigen igjen, og at han derfor 
vil gjemme sig vekk. Han var en flittig og forsiktig gutt, og før han rf'istr 
i krigen hadde ha.n ved sitt arbeide spart sammen 700 dollars, som frem
deles står i banken. 

Jeg har senere hørt at man fant ham og fikk ham hjem og at lian 
frisknet til igjen, så han er kanskje »allright« nu. 

- Ja, dette er alle ele jeg kunde få greie på. D<'t var et meget 
vanskelig aTbeide å opspore alle de som hadde n~rt med i krigen. Tkku 
alle var kommet tilbake fra Frankrike, da jeg skrev dette, og tildels var 
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de nokså spredte ornr Amerika, så det er nok en del naYn jeg ikke har 
fått med: men elet er neppe mange. Jeg skrev ned bare de som var sendt 
o,·er til Frankrike. De som trenet på ekserserplassene i AmeJika tok jeg 
ikke med. :Min yngste sønn trenet i 7 måneder 35 mil fra San Francisco. Han 
skulde nettop sendes over til Europa og var komm<.>t til New York, hvor 
han skulde gå ombord den 11. november, da der kom telegram om at krigen 
mr slutt. Så blev han sendt til Virginia i 2 måneder. Guvernementet 
turde ikke sende alle soldatene hjem samtidig . 

Heimen åt J\akhus. 

Eg t1 ur eg bcstna iil spe la, heilt til eg var 65 ar. Eg lærde å 
dikta litt spel til eg var 70 år. Eg var alltid frisk, sterk og interes
sera. Det var vel so at medan eg var yngre og sprek og spenstig- pa 
sjel og kropp, so fekk dette sitt uttrykk i spelet og framferdi. Det 
kunde riva folk meir med, elektrisera - um ein kan segJa det slik. 

Alexander Bull sa til meg dagen etter me hadde spela i 
Hawley, Minnesota, U. S.: 

»Da du spilte »Fossegrimen« igarkveld, kom jeg ihu far i !:ans 
yngre dager, når han raste pa violinen.« 

No er eg gama!, men eg- er interessera enno i spcl, og hev 
hug tii leva. Men elet kveldar. eg kan ikkje ha so lenge att, so eg 
kan segja med songare'n: 
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»Håret gråner, sangens elv 
flyter mere stille, 
l'inder før du vet det selv 
ut i minnets kilde.« 

Det er noko sårt å tenkja på, at kor mykje eg hev ståka med 
<let, so vil mykje spe! gå med meg i gravi, fordi ingen kan det. 

Det er no år 1930, medan eg sit og skriv dette. Det er so 
mangt eg hev gløymt; men når eg ser på ymse avisutklipp eg hev, 
so kjem ymist fram att i minnet. Sumt nokso dimt, so eg må 
seg ja som dik taren: 

»Og ma,ngt et halvslukt minne 
steg fra sin Ukek:vst.« 

Det er ålvor i livet. 
I mi religiøse uppfatning er eg ikkje ortodoks. Men eg kan 

segja med Wergeland: »Så gudløs er jeg ikke end, at jeg tar imot 
døden som en gave.« Og med presidenten i U. S. Garfleld, som vart 
drepen, men levde ei liti stund: »God save my soul. I am ready, if 
my time has come.« (På norsk: »Gud frels mi sjel. Eg er ferdig 
dersom min time hev korne.«) 

Eg er gama! nok. Det er kje godt å bli aitfor gamal og 
kruslen heller. Det er riaturleg at folk ikkje bryr seg so nivkje 
um folk når dei vert gamle som når dei er i full kraft både på SJel 

og kropp. 

Til slutt eit vers av Blix: 

».tlle11 kval't ,\r som slok11ar ut 
atter mpg· til minnes kallar. 
At miP dag til kvelden hallar 
Og dPt kjem Pi natt til slutt. 
Då den sol som lyser ,·ercli 
I•'or mitt auga sYartnar av: 
Gjeng i myrker siste fcrdi ·, 
!~lier er der ]jos i grav:-« 

Når eg er slokn:i, vil eg helst - um det er råd - kvila pa 
Bygland kyrkjegard i Noreg, der so mange av federne mine ligg, 
eller på Bygland kyrkjegard i .Milil1.eapw, U. S. A., der Gro, kona mi, 
og 3 av borni og mange sk:i.!g/~l~ og kjenningar ligg under torva 
og kviler sin lange svevn. ryyr lMtf(..1.4 Ho 
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